Letter D
From D to Dystrophy

d - fourth letter of the alphabet and n.f. - d (pr. 7 d& /) inv.

dab -s.- 1) - colpet n.m. (pr. / culp'®t /) inv. - 2) - macian. f.
('pr. 7/ m'&[ch]i& /) plr. mace. - sbrincc n. m. ( pr. / zbr'in[ch]
/) inv. - 3) - pérson-a competent sbst. loc. fm. ( pr. /
p&rs'u[ng]& cumpet'@nt&/) plr. pérson-e competente. - pérson-a
an piota sbst. loc. fm. ( pr. / p&rs'u[ng]& &[ng] pi'ot&/) plr.
pérson-e an piota.

dab - adj. - competent adj. ( pr. / cumpet'®nt/) ms. plr.
competent, fm. sng. competenta, fm. plr. competente. - drito adj. (pr.
/ dr'itu/) ms. plr. drito, fm. sng. drita, fm. plr. drite. - an piota
adj. loc. (pr. / &[ng] pi'ot&/) inv. in gnd. and nr.

to dab - v.t. - 1) - tapoté vrb 1st con. trs. ( pr. / t&pute /). -
martliné vrb 1st con. trs. ( pr. / m&rtlin'e /). - 2) - sfioré vrb
st con. trs. (pr. / sfiur'e /). - toché pian vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. 7/ tuk'e pi&[ng] /).

dabber - s. - tampon n. m. ( pr. / t&mp'u[ng] /) inv.

to dabble - v.t. and v.i. - 1) - bagné vrb 1st con. trs. ( pr. /
b&[gn]'e /). - fonghé vrb 1st con. trs. ( pr. / fu[ng]g'e /). - 2) -
sbaciassé vrb 1st con. int. ( pr. / zb&[ch]i&s'e /). It uses the
aux. "avgj ". - fonghésse vrb 1st con. refl. ( pr. / fu[ng]g'ese /).
(also in a fig. sense).

dabbler - n. - 1) - diletant n. ( pr. / dilet&nt /) ms. plr. diletant,
fm. sng. diletanta, fm. plr. diletante. - 2) - pérson-a ch'a agiss
an manera superficial sbst. loc. fm. ( pr. / p&rsu[ng]& ¢ &
&j'is &[ng] m&n'er& s[ue]parfi[ch]i'&I/) plr. pérson-e ch'a agisso
an manera superficial (at fm. for both the gnd.). The vrb has to be
conjugated.

dabster - n. - pitor dél pento sbst. loc. ( pr. 7 pit'ur d&l p'entu
/) ms. plr. pitor dél pento, fm. sng. pitriss dél pento, fm. plr. pitriss
dél pento. - 2) - pérson-a competenta sbst. loc. fm. ( pr. /
p&rs'u[ng]& cumpet'znt&/) plr. pérson-e competente (at fm. for
both the gnd.). - pérson-a an piota sbst. loc. fm. ( pr. /
p&rs'u[ng]& &[ng] pi'ot&/) plr. pérson-e an piota (at fm. for

both the gnd.).
dactyl - s. - datilo n. m. ( pr. / d'&tild /) inv. (poetry, Latin
metrics).

daemon - s. - mascon n. m. (pr. / m&cs'u[ng] /) inv. - diavleri
n.m (pr./ di&uleri /) inv. - diavn. m. (pr. / di'&u /) inv.

daemonic - adj. - diabolich adj. ( pr. / di&b'olic /) ms. plr.
diabolich, fm. sng. diabolica, fm. plr. diaboliche.

daffodil - s. - narcis n. m. (pr. / n&r[ch]'iz /) inv. - cianciat n.
m. ( pr. / [ch]i&n[ch]i'&t /) inv. (bot. - Narcissus pseudo-
narcissus).

daft - adj. - fol adj. ( pr. 7 fol /) ms. plr. fol, fm. sng. fola, fm.
plr. fole. - stupid adj. (pr. 7 st ue]pid /) ms. plr. stupid, fm. sng.
stupida, fm. plr. stupide. - mat adj. ( pr. / m&t /) ms. plr. mat,
fm. sng. mata, fm. plr. mate.

daftness - stupidita n. f. (pr. / st[ue]pidit'& /) inv. - mataria n.
f. (pr./ m&t&r'i& /) plr. matarie.

dagger - s. - pugnal n. m. ( pr. / p[ue][gn]'&I /) plr. pugnaj.

daguerrotype - s. - dagherotip n. m. ( pr. / d&ger'otip /) inv.

daguerrotipy - s. - dagherotipia n. f. ( pr. / d&gerutip'i& /)
plr. dagherotipie.

daily - 1) - adj. - quotidian adj. ( pr. / [qu]utidi'&[ng] /) ms.
plr. quotidian, fm. sng. quotidian-a, fm. plr. quotidian-e. Also in
the spelling "cotidian™ ( pr. / cutidi'&[ng] /). - éd tuti ij di
adj. loc. (pr. 7 &d tlue]tiid'i /) inv.ingnd. and nr.

daily - 2) - s. - quotidian n. m. ( pr. / [qu]utidi'&[ng] /) inv.
(newspaper)

daily - 3) - n. - giornalié n. (pr. / giurn&li'e /) ms. plr. giornalié,
fm. sng. giornaliera, fm. plr. giornaliere. - (worker)

daily - 3) - adv. - tuti ij di adv. loc. ( pr. / t[ue]ti i d'i /).
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daintiness - s. - dlicatéssa n. f. ( pr. / dlic&t'&ss& /) plr.
dlicatésse. - finéssa n. f. ( pr. / fin'éss& /) plr. finésse. -
squisitéssa n. f. (pr. / s[qu]izit'&ss& /) plr. squisitésse.

dainty - 1) - s. - dlicatéssa n. f. (pr. / dlict'&ss& /) plr. dlicatésse.
- squisitéssa n. f. ( pr. / s[qu]izit&ss& /) plr. squisitésse. -
galuparian. f. ( pr. / g&l[ue]p&r'i& /) plr. galuparie.

dainty - 2) - adj. - 1) - dlica adj. ( pr. 7 dlic'& /) inv. in gnd. and
nr. - squisi adj. ( pr. / s[qujiz'i /) ms. plr. squisi, fm. sng.
squisia, fm. plr. squisie. - galup adj. ( pr. /7 g&I'[ue]p/) ms. plr.
galup, fm. sng. galupa, fm. plr. galupe. - 2) - bél adj. ( pr. / bel/)
ms. plr. béj, fm. sng. bela, fm. plr. bele. - grassios adj. ( pr. /
gr&si'uz /) ms. plr. grassios, fm. sng. grassiosa, fm. plr. grassiose. -
3) - rafina adj. (pr. / r&fin'& /) inv. in gnd. and nr.

dairy - s. - margheria n. f. ( pr. / m&rger'i& /) (in the senses of
shop, farm and cheese production). - fabrica 'd formagg sbst.
loc. fm. ( pr. / f'&bric& d furm&;j /).

dairymaid - n. f. - 1) - marghera n. f. ( pr. / m&rg'er& /) plr.
marghere. - formagera n. f. (pr. / furmaj'er& /) plr. formagere.

dairyman - n. m. - 2) - marghé n. m. ( pr. / m&rg'e /) inv. -
formagé n. m. (pr. / furmaj'e /) inv.

dais - s. - bardela n. f. ( pr. / b&rd'el& /) plr. bardele. - pedan-a
n. f. ( pr. / ped'&[ng]& /) plr. pedan-e. - palch n. m. ( pr. /
p&Ic /) inv.

daisy - s. - 1) - margritin gentil sbst. loc. ms. (pr./m&rgrit'i[ng]
jent'il /) plr. margritin gentij. (bot. - Bellis perennis). - 2) - margrita
n. f. (pr./mé&rgrit& /) plr. margrite. (bot. - Chrysanthemum
leucanthemum).  Also in the spelling "margherita' (pr.
/m&rger'it& /).

dale - s. - val n. f. - valétta n. f.

dalliance - n. - 1) - perdita 'd temp sbst. loc. fm. ( pr. /
p'erdit& d temp /) plr. pérdite 'd temp. - 2) - flirt n. m. (pr. /
flirt/) inv.

to dally - v.i. - 1) - perde temp vrbl. loc. 2nd con. int. ( pr. /
p'erde temp /). It uses the aux. "av§j ". - bate la lorda vrbl.
loc. 2nd con. int. ( pr. / b'&te 1& l'urd& /). It uses the aux.
"avgj". (slang) - bambliné vrb 1st con. int. ( pr. / b&mblin'e /).
It uses the aux. "awj". - 2) - gieughe vrb 2nd con. int. ( pr. /
ji'foe]ge/) It uses the aux. "avéj". - désmorésse vrb 1st con.
refl. ( pr. / d&mur'ese/). - schersé vrb 1st con. int. ( pr. /
skars'e/) It uses the aux. "avéj". - flirté vrb 1st con. int. ( pr. /
flirte/) It uses the aux. "avej".

Dalmatian - n. and adj. - dalmata n. and adj. ( pr. / d&m&t&
/) ms. plr. dalmata, fm. sng. dalmata, fm. plr. dalmate.

Dalmatic - 1) - n. and adj. - See Dalmatian.

dalmatic - 2) - s. - dalmata n. f. . ( pr. / d'&m&t& /) plr.
dalmate. (relig. - canonic).

daltonian - n. and adj. - daltonich n. and adj. ( pr. / d&It'onic
/) ms. plr. daltonich, fm. sng. daltonica, fm. plr. daltoniche.

daltonism - s. - daltonism n. m. ( pr. / d&ltun'izm /) inv.

dam -s. - 1) - diga n. f. (pr. / d'ig& /) plr. dighe. - ciusa n. f.
(pr. / [ch]i'[ue]z& /) plr. ciuse. - baragi n. m. ( pr. / b&r'&ji /)
inv.- 2) - argin n. m. (pr. / '&rji[ng] /) inv.

to dam - v.t. - 1) - fé na diga vrbl. loc. 1st con. int. ( pr. / fe n&
d'ig& /). It uses the aux. "avéj . - 2) - arginé vrb 1st con. trs. (
pr. / &rjin'e /). - 3) - ten-e a fren vrbl. loc. 2nd con. trs. ( pr. /
t'e[ngle & fre[ng] /). (in a fig. sense).

damage - s. - 1) - dann n. m. (pr. / d&n /) inv. - darmagi n.
m. (pr. / d&rm'&ji /) inv. - 2) - indenis n. m. ( pr. / inden'iz
/) inv. - dedomagi n. m. ( pr. / dedum'&ji /) inv. - 3) - guast
n.m. (pr./ gu'&st/)inv. - avarian.f. (pr. / &v&r'i& /) plr.
avarie. - 4) - speisa n. f. (pr. / sp'®iz& /) plr. spéise. - cost n.
m. ( pr. / cust /) inv. (jocular - pop.).

to damage - v.t. - 1) - danegé vrb 1st con. trs. (pr. / d&nej'e /).
- 2) - guasté vrb 1st con. trs. ( pr. / gu&ste /). Also in the
spelling "vasté" ( pr. / v&st'e /). - 3) - comprométte vrb 2nd
con. trs. ( pr. / cumprum&tte /). Also in the spelling
"compérmeétte" ( pr. / cump&rm'&tte /).

damageable - adj. - danegiabil adj. ( pr. / d&neji'&bil /) ms.
plr. danegiabij, fm. sng. danegiabil, fm. plr. danegiabij.



damask - s. - damasch n. m. ( pr. / d&m'&sc /) inv. Also in
the spelling "damass" ( pr. / d&m'&s /).

to damask - v.t. - damasché vrb 1st con. trs. ( pr. / d&m'&sk'e
/) (fabric).

damn - 1) - s. - maledission n. f. ( pr. / m&»Iedisi'u[ng] /) inv.

damn - 2) - adj. as an attr. - meledét adj. ( pr. / m&led'et /) ms.
plr. maledét, fm. sng. maledeta, fm. plr. maledete. - maléfich adj. (
pr. / m&I'efic /) ms. plr. maléfich, fm. sng. maléfica, fm. plr.
maléfiche.

damn ! - 3) - excl. - boja fauss ! excl. loc. (pr. / b'oy& f&us 7).
- .. and a long series of other expressions, more or less
personal, more or less coloured...

to damn - v.t. and v.i. - 1) - condané vrb 1st con. trs. ( pr. /
cund&n'e /). - dané vrb 1st con. trs. ( pr. / d&n'e /). - 2) -
riprové vrb 1st con. trs. ( pr. / ripruv'e /). - arprocé vrb 1st
con. trs. ( pr. / &rpru[ch]e /). - 3) - maledi vrb 3 con. trs.
and int. ( pr. / m&ledi /). It uses always the aux. "av§j ". -
ampreché vrb 1st con. int. ( pr. / &mprek'e /). Constr.
"ampreché contra ...". It uses the aux. "av§j ".

damnable - adj. - 1) - danabil adj. ( pr. / d&n'&bil /) ms. plr.
danabij, fm. sng. danabil, fm. plr. danabij. - 2) - esecrabil adj.
(pr. 7 ezecr'&bil /) ms. plr. esecrabij, fm. sng. esecrabil, fm. plr.
esecrabij. - esecrand adj. (pr. / ezecr'&nd /) ms. plr. esecrand,
fm. sng. esecranda, fm. plr. esecrande. - odios adj. (pr. / udi'uz /)
ms. plr. odios, fm. sng. odiosa, fm. plr. odiose. - 3) - maledét adj.
(pr. / m&ledet /) ms. plr. maledét, fm. sng. maledeta, fm. plr.
maledete. - schifos adj. ( pr. 7 skif'uz /) ms. plr. schifos, fm. sng.
schifosa, fm. plr. schifose. - scros adj. ( pr. / scr'uz /) ms. plr.
scros, fm. sng. scrosa, fm. plr. scrose.

damnation - s. - 1) - danassion n. f. ( pr. / d&n&si'u[ng] /) inv.
- 2) - dzaprovassion n. f. ( pr. /dz&pruv&si'u8[ng]/) inv.

damnatory - adj. - 1) - éd condana adj. loc. ( pr. / &d
cund'&n& /) inv. in gnd. and nr. - éd riprovassion adj. loc.
(pr. / &d ripruv&si'u[ng] /) inv.in gnd. and nr.

damned - 1) - n. and adj. and p. p. - 1) - condana n. and adj.
and p. p. ( pr. / cund&n'& /) inv. in gnd. and nr. - 2) -
maledét n. and adj. ( pr. / m&Ied'et /) ms. plr. maledét, fm.
sng. maledeta, fm. plr. maledete. - 3) - dana n. and adj. and p. p.
(pr./ d&n'& /) inv.ingnd.and nr. (relig.).

damned - 2) - adv - dana (used as an adv.) ( pr. / d&n'& /).
Usually is used the adj.

to damnify - v.t. - danegé vrb 1st con. trs. ( pr. / d&nej'e /).

damp - 1) -s.- 1) - umid n. m. (pr. / '[ue]mid /) inv. - umidita
n. f. (pr. / [uelmidit& /) inv. - 2) - aria pesanta sbst. loc. fm.
('pr. 7 '[ue]mid /) plr. (if any) arie pesante. - 3) - déscorament
n. m. ( pr. / d&cur&m'ent /) inv. - déscoragiament n. m.
(pr. / d&scur&ji&m'znt /) inv. (in a fig. sense).

damp - 2) - adj. - umid adj. ( pr. / [ueJmid /) ms. plr. umid, fm.
sng. umida, fm. plr. umide.

to damp - v.t. - 1) - umidi vrb 3rd con. trs. (pr. / [ue]mid'i /). -
2) - déstissé vrb 1st con. trs. ( pr. / d&stis'e /). - smorté vrb
1stcon. trs. ( pr. / zmurt'e /). - 3) - smorté vrb 1st con. trs. (pr.
/ zmurt'e /) (elec.). - fé calé vrbl. loc 1st con. trs. ( pr. / fe
c&l'e /). (elec.). - 4) - amortisé vrb 1st con. trs. ( pr. /
&murtiz'e /). (mech.).

to dampen - v.t. and v.i. - 1) - umidi vrb 3rd con. trs. (pr. /
[ue]mid'i /). - 2) - déscoragé vrb 1st con. trs. (pr. / d&scur&j'e
/). - 3) - atenué vrb 1st con. trs. - sfreidé vrb 1st con. trs.

damper - s. - 1) - guastafeste n. (person). ( pr. / gu&st&f'este
/) inv. in gnd. and nr. - pérson-a ch'a scoragia sbst. loc. fm.
(pr. / p&rs'u[ng]& ¢ & scur'&ji& /) plr. pérson-e ch'a scoragio. The
vrb has to be conjugated. - 2) - sordin-a n. f. ( pr. /
surd'i[ng]& /) plr. sordin-e. (mus.) - 3) - atenuator n. m. ( pr. /
&tenu&t'ur /) (elec.). - smorzator n. m. ( pr. / zmurz&t'ur /)
inv. - 4) - amortiseur n. m. ( pr. / &murtiz'[oe]r /) inv. (mech.
- cars).

damping - s. - smorsamént n. m. ( pr. / smurz%m'ant /)
(mech. - elec. - phys).

dampish - adj. - umidin adj. ( pr. /7 [ue]mid'i[ng] /) ms. plr.
umidin, fm. sng. umidin-a, fm. plr. umidin-¢. - inumidi adj. ( pr.
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/ in[ue]mid'i /) ms. plr. inumidi, fm. sng. inumidia, fm. plr.
inumidie.

dampness -s. - umid n. m. ( pr. / '[ue]mid /) inv. - umidita n.
f. (pr. / [ue]midit'& /) inv.

damsel - n. f. - damisela n. f. (pr. / d&miz'el& /) plr. damisele. -
madamisela n. f. ( pr. / m&d&miz'el& /) plr. madamisele. -
totan. f. (pr./ t'ot& /) plr. tote.

dance - s. - dansa n. f. ( pr. / d'&[ng]s& /) plr. danse. - balet n.
m. (pr. / b&l'&et /) inv. - bal n.m. ( pr. / b&I /) plr. baj.

to dance - v.t. and v.i. - 1) - dansé vrb 1st con. trs. and int. ( pr.
/ d&[ng]s'e /). It uses always the aux. "avéj ". - balé vrb 1st
con. trs. and int. (pr. / b&I'e /). It uses always the aux. "avéj "'
- 2) - fé dansé vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e d&[ng]s'e /).- fé
balé vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e b&l'e /).

danceable - adj. - balabil adj. (pr. / b&I'&bil /) ms. plr. balabij,
fm. sng. balabil, fm. plr. balabij.

dancer - n. - danseur n. ( pr. /d&[ng]s'[oe]r/) ms. plr. danseur,
fm. sng. danseusa, fm. plr. danseuse. - balarin n. ( pr. /
b&I&r'i[ng] /) ms. plr. balarin, fm. sng. balarin-a, fm. plr.
balarin-e.

dancing - s. - (Ia) dansa n. f. (pr. / (&) d'&[ng]s& /) usually
only sng. In case of need plr. (l¢) danse. - (€l) balé sbst. loc. ms.
(‘pr. / (&l) b&l'e /) usually only sng. In case of need plr. (ij)
balé. - (&1) bal n. m. (pr. / (&l) b&I /) usually only sng. In case
of need plr. (ij) baj.

dandelion - s. - dent &d leon sbst. loc. ms. ( pr. / dent &d
le'u[ng] /) inv. (bot. - Taraxacum officinale). - sofion n. m. (pr. /
sufi'u[ng] /) inv. (bot. - Taraxacum officinale).

to dandle - v.t. - 1) - cuné vrb 1st con. trs. (pr. / c[ue]n'e /). -
niné vrb 1st con. trs. ( pr. / nin'e /). - 2) - poponé vrb 1st con.
trs. ( pr./pupun'e/). - pussié vrb 1st con. trs. ( pr./p[ue]si'e/).

dandy - s. - sagneur n. ( pr./s&[gn][oe]r/) usually used only at
ms., where it is inv. at plr. In case of need the fm. sng. can be
sagneura, and the plr. sagneure. This apply to all the translations
of this voice. - bulo n. ( pr./b[ue]lo/) ms. plr. bulo, fm. sng.
bula, fm. plr. bule. ( see the previous note). - moscardin n. (
pr./musc&rd'i[ng]/) ms. plr. moscardin, fm. sng. moscardin-a, fm.
plr. moscardin-e. - galantin n. (pr. /g&l&nti[ng]/ ) ms. plr.
galantin, fm. sng. galantin-a, fm. plr. galantin-e.

dandyish - adj. - da sagneur adj. loc. ( pr./d& s&[gn]'[oe]r/)
ms. plr. da sagneur, fm. sng. da sagneura, and the plr. da sagneure.

Dane - n. - daneis n. ( pr. / d&n'ziz /) ms. plr. dangis, fm. sng.
dangisa, and the plr. dangise.

danger - s. - pericol n. m. (pr. / per'icul /') plr. pericoj. - asar n.
m. (pr. /&z'z&r/ ) inv. Also in the spelling "asard " (pr.
/&7'z&rd/ ). - risich n. m. (pr. /r'izic/ ) inv. - arzigh n. m.
(pr. /&rZ'ig/ ) inv.

dangerous - adj. - pericolos adj. (pr. / pericul'uz /) ms. plr.
pericolos, fm. sng. pericolosa, fm. plr. pericolose. - arzigos adj. (pr.
/ &rzig'uz /) ms. plr. arzigos, fm. sng. arzigosa, fm. plr. arzigose.

to dangle - v.i. and v.t. - 1) - pende vrb 2nd con int. ( pr.
/p'ende/). It uses the aux. "avj ". - pendojé vrb 1st con int. (
pr. /penduy'e/). It uses the aux. "av§j ". - 2) - fé pende vrbl.
loc. 1st con. trs. ( pr. /fe p'ende/). - 3) - fé passé pér la ment
vrbl. loc. 1st. con. trs. ( pr. /f'e p&s'e p&r 1& m'ent/).

dangler - n. - 1) - sagneur n. ( pr./s&[gn][oe]r/) usually used
only at ms., where it is inv. at pir. In case of need the fm. sng.
can be sagneura, and the plr. sagneure. - 2) - tirapé n. ( pr. /
tir&p'e/) inv. in gnd. and nr. (in a fig. sense)

Danish - 1) - n. and adj. - danéis n. and adj. ( pr./d&n'iz/)
inv. in gnd. and nr.

Danish - 2) - s. - danéis n. m. ( pr./d&n'ziz/) inv. (language) -
daneis ( pr./d&n'ziz/) inv. (dog).

dank - adj. - 1) - umid adj. ( pr. / '[ue]mid /) ms. plr. amid, fm.
sng. umida, fm. plr. umide. - bagna adj. ( pr. / b&[gn]'& /) inv.
in gnd. and nr. - bagna mars adj. loc. ( pr. / b&[gn]'& mé&rs
/) ms. plr. bagna mars, fm. sng. bagna marsa, fm. plr. bagna marse.
- 2) - fiairos adj. ( pr. / fi&ir'uz /) ms. plr. fiairos, fm. sng.
fiairosa, fm. plr. fiairose. - spussolent adj. ( pr. / sp[ue]sul'@nt
/) ms. plr. spussolent, fm. sng. spussolenta, fm. plr. spussolente. -



fétid adj. (pr. / fetid /) ms. plr. fétid, fm. sng. fétida, fm. plr.
fétide.

dap -s. - 1) -arsaut n. m. ( pr. / &s&ut /) inv. (ball, etc.). -
arsautin n. m. (pr. / &rs&ut'i[ng] /) inv. (stone on the water).
- 2) - bocon n. m. (pr. / buc'u[ng] /) inv. (fishing).

to dap - v.i. and v.t. - 1) - pésché a fior d'eva vrbl loc. 1st con.
trs. ( pr. / p&sk'e & fi'ur d 'ev& /). - 2) - splongésse vrb 1st
con. refl. ( pr. /7 splunj'ese /). - 3) - arsauté vrb 1st con. int. (
pr. / &rs&ut'e /). It uses the auz. "esse". - 4) - fé arsauté vrbl
loc. 1st con. trs. ( pr. / f'e &rs&ut'e /).

dapper - adj. - 1) - cit e svicio adj. loc. ( pr./[ch]it e zv'i[ch]iu/).
- lést adj. (pr. / I'est /) ms. plr. lést, fm. sng. lésta, fm. plr. léste.
- 2) - archinca adj. ( pr. / &rki[ng]c'& /) inv. in gnd. and nr. -
tiflaadj. ( pr. / tif'& /) inv. in gnd. and nr. - arpata adj. (pr. /
&rp&t'& /) inv. in gnd. and nr. - elegant adj. ( pr. / eleg'&nt
/) ms. plr. elegant, fm. sng. eleganta, fm. plr. elegante.

dapple - s. - 1) - bérgiolura n. f. ( pr. / bé&rjiul'[uelr& /) plr.
bérgiolure. - variolagi n. m. (pr. / v&riul'&ji /) inv. - 2) - caval
giajola sbst. loc. ms. (pr. / c&V'&I ji&yul'& /) plr. cavaj gigjola.
- 3) - bestia giajola sbst. loc. fm. (pr. / b'esti& ji&yul'& /)
plr. béstie giajola.

to dapple - v.t. and v.i. - 1) - bérgiolé vrb 1st con. trs. (pr. /
b&rjiul'e /). - vairolé vrb 1st con. trs. ( pr. / v&riule /). -
giajolé vrb 1st con. trs. (pr. / ji&yul'e /). - 2) - vairolésse vrb
1st con. refl. (pr. / v&riul'ese /). - giajolésse vrb 1st con. trs. (
pr. / ji&yul'ese /).

dappled - adj. and p. p. - 1) - vairola adj. and p. p. ( pr. /
v&riul'& /) inv. in gnd. and nr. - 2) - maciorla adj. and p. p. (
pr. / m&[ch]iurl'& /) inv. in gnd. and nr. (animal).

dare - s. - 1) - assion &d coragi sbst. loc. fm. ( pr. / &si'u[ng]
&d cur'&ji /) inv. - 2) - désfida n. f. ( pr. / dé&sfid& /) plr.
désfide. Also in the spelling "sfida" ( pr. / sfid& /).

to dare - v.t. and v.. - 1) - ancalé vrb 1st con. trs. ( pr. /
&[ngJc&l'e /). - asaré vrb 1st con. trs. ( pr. / &z&r'e /). -
arzighé vrb 1st con. trs. ( pr. / &rzig'e /). - 2) - ancalésse vrb
st con. refl. (pr. / &[ngJc&l'ese /). - asarésse vrb 1st con. refl.
( pr. / &z&r'ese /). - 3) - désfidé vrb 1st con. trs. (
pr./dé&sfid'e/). Also in the spelling "sfidé " ( pr./sfid'e/).

daredevil - 1) - adj. - arzigos adj. ( pr. / &rzig'uz /) ms. plr.
arzigos, fm. sng. arzigosa, fm. plr. arzigose. - temerari adj. ( pr. /
temer&ri/) ms. plr. temerari, fm. sng. temeraria, fm. plr. temerarie.

daredevil - 2) - nj. - scavicc n. ( pr./sc&v'i[ch]/) ms. plr. scavicc,
fm. sng. scavicia, fm. plr. scavice.

daring - 1) - adj. - coragios adj. ( pr. / cur&ji'uz /) ms. plr.
coragios, fm. sng. coragiosa, fm. plr. coragiose. - arzigos adj. ( pr. /
&rzig'uz /) ms. plr. arzigos, fm. sng. arzigosa, fm. plr. arzigose. -
ardi adj. (pr. / &rd'i /) ms. plr. ardi, fm. sng. ardia, fm. plr.
ardie.

daring - 2) - s. - coragi n.- m. ( pr. / cur'&ji /) inv. - ardiment
n. m. (pr. / &dim'ent /) inv. Also in the spelling "ardiman"
( pr. /7 &dim'&[ug] /) inv. - ancalura n. f. ( pr. /
&[ng]c&I'Tue]r& /) plr. ancalure.

dark - 1) - adj. - 1) - scur adj. ( pr. / sc[ue]r /) ms. plr. scur, fm.
sng. scura, fm. plr. scure. - sombr adj. ( pr. / sumbr /) ms. plr.
sombr, fm. sng. sombra, fm. plr. sombre. - fosch adj. ( pr. / fusc
/) ms. plr. fosch, fm. sng. fosca, fm. plr. fosche. - 2) - brun adj.
(pr. / brfur][ng] /) ms. plr. brun, fm. sng. brun-a, fm. plr. brun-e.
- 3) - sombr adj. ( pr. / sumbr /) ms. plr. sombr, fm. sng.
sombra, fm. plr. sombre. - fros adj. ( pr. / fruz /) ms. plr. fros,
fm. sng. frosa, fm. plr. frose. - 4) - oscurantistich adj. ( pr. /
usc[ue]r&ntiistic /) ms. plr. oscurantistich, fm. sng. oscurantistica,
fm. plr. oscurantistiche. (in a fig. sense).

dark - 2) - s. - sombr n. m. (pr. / sumbr /) inv. - scur n. m. (pr.
/ sc[ue]r 7) inv. - scurita n. f. (pr. / scue]rit'& /) inv.

to darken - v.i. and v.t. - 1) - vni scur vrbl. loc. 31 con. int. ( pr.
/ vn'i sc[ue]r /). It uses the aux. "esse”. - scurisse vrb 3rd con.
refl. (' pr. / sc[ue]rise /). - ambruni vrb 3rd con. int. ( pr. /
&mbr[ue]n'i /). It uses the aux. "esse". - 2) - scuri vrb 3rd con.
trs. (pr. / sc[ue]r'i/). - ombré vrb 1st con. trs. ( pr. / umbr'e/).
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- an-neiri vrb 3¢ con. trs. ( pr. / &[ng]nairi /). - 3) -
deprime vrb 2nd con. trs. ( pr. / depr'ime /). (in a fig. sense).
to darkle - v.i. - 1) - stérmésse ant |& scur vrbl. loc. 1st con.
refl. (pr. / st&rm'ese &nt 1& sc[ue]r /). - 2) - ombrésse vrb 1st
con. refl. (pr. / umbr'ese /).

darkling - 1) - adj. - scur adj. ( pr. 7 sc[ue]r /) ms. plr. scur, fm.
sng. scura, fm. plr. scure. - incert adj. ( pr. /7 in[ch]@rt /) ms.
plr. incert, fm. sng. incerta, fm. plr. incerte. - nen bin ciair adj
loc. ( pr. / nz[ng] bi[ng] [ch]i'&ir /) ms. plr. nen bin ciair, fm.
sng. nen bin ciaira, fm. plr. nen bin ciaire.

darkling - 2) - adv. - a 1é scur adv. loc. (pr. / & & sc[ue]r /).

darkness - s. - 1) - scurita n. f. ( pr. / sc[ue]rit'& /) inv. - scur
n. m. (pr. / sc[ue]r /) inv. - ténébra n. f. ( pr. / t'en&br& /)
plr. ténébre. - top n. m. (pr. / tup /) inv. - 2) - ignoransa n. f.
(pr. 7 i[gnjur'&[ng]s& /) plr. ignoranse. (in a fig. sense). -
borgnaria n. f. (pr. / bur[gn]&r'i& /) plr. borgnarie. (in a fig.
sense). - 3) - tinta fonsé sbst. loc. fm. (pr. / t'int& fu[ng]s'e /)
plr. tinte fonsé. - 4) - (&l) mal b. m. (pr. /7 (&) m&l /) plr. (ij)
maj.

darling - adj. and n. - car adj. (pr. / c&r /) ms. plr. car, fm. sng.
cara, fm. plr. care. - tesor n. m. (pr. / tesor /) inv. (used for
both the gnd.). - tesorucio n. (pr. / tesur'[ue][ch]iu /) inv.
(used for both the gnd.). - dilét adj. and n. (pr. / dil'et /) ms.
plr. dilét, fm. sng. dileta, fm. plr. dilete.

darn - s. - sarziura n. f. (pr. / s&rzi'[ue]r& /) plr. sarziure. -
tacon n. m. (pr. / t&c'u[ng] /) inv.

to darn - v.t. - sarzi vrb 3rd con. trs. (pr. / s&rz'i /). - taconé
vrb 1st con. trs. (pr. / t&cun'e /).

darned - adj. - maledét adj. ( pr. / m&led'et /) ms. plr. maledét,
fm. sng. maledeta, fm. plr. maledete. - dana adj. (pr. / d&n'& /)
inv. in gnd. and nr. (pop.).

darnel - s. - leuj n. m. (pr. / l[oe]ly /) inv. (bot. - Lolium
temulentum).

darner - n. - sarzior n. (pr. / s&rzi'ur /) ms. plr. sarzior, fm. sng.
sarzioira, fm. plr. sarzioire.

darning - s. - sarziura n. f. (pr. / s&rzi'[ue]r& /) plr. sarziure. -
taconaduran. f. (pr. / t&cun&d'[ue]r& /) plr. taconadure.

dart - s. - 1) - flecian. f. (pr. / fl'e[ch]i& /) plr. fléce. - zaveloOt n.
m. (pr. / z&vel'ot /) inv. Also in the spelling "giavelot" (pr. /
ji&vel'ot /). - 2) - sghicc n. m. (pr. / zg'i[ch] /) inv. - saut n.
m. (pr. / s'&ut /) inv. - 3) - tuso n. m. (pr. / tueJzu /) inv. -
savuj n. m. (pr. / s&v'[uely /) inv. (insect). - 4) - flecétta n. f.
(pr. / fle[ch]'&tt& /) plr. flecitte.  The plr. indicates also the
game).

to dart - v.t. and v.i. - 1) - slansé vrb 1st con. trs. Also in the
spelling "/ansé". - 2) - sghicé vrb 1st con. int. (pr./zgi[ch]'e/).
It uses the aux. "esse". - sauté vrb 1st con. int. (pr. / s&ut'e /).
It uses the aux. "esse”.

dartboard - s. - bérsaj n. m. (pr. / b&rs'&y /) inv. Also in the
spelling "bérsalio" (pr. / b&rs'&liu /).

dartre - s. - erpes n. f. (pr. / '&rpzs /) inv. (med.).

dartrous - adj. - erpétich adj. (pr. / @rp'etic /) ms. plr. erpétich,
fm. sng. erpética, fm. plr. erpétiche. (med.).

dash -s.-1) -crepn.m. (pr. / cr'ep /) inv. - colp n. m. (pr. /
c'ulp Z) inv. - urt n. m. (pr. / [ue]rt /) inv. - 2) - sgronda n. f.
(pr. / zgrund'& /) inv. - plof n. m. (pr. / pluf /) inv. - 3) -
saut n. m. (pr. / s'&ut /) inv. - 4) - un poch shst. loc. ms. (pr.
/ [ue][ng] p'oc /) plr. pochi. - na stissa sbst. loc. fm. (pr. / n&
st'is& /) plr. stisse. - un cicinin sbst. loc. ms. (pr. / [ue][ng]
[chli[ch]in'i[ng] /) plr. cicinin. - 5) - tratin n. m. (pr. /
tr&ti[ng] /) inv. (writing). - 6) - foga n. f. (pr. / f'og& /) plr.
foghe. - impit n. m. (pr. / 'impit /) inv. - slans n. m. (pr. /
zI'&[ng]s /) inv. - 7) - corsa lesta sbst. loc. fm. (pr. / c'urs&
I'est& /) corse leste.

to dash - v.t. and v.i. - 1) - campé vrb 1st con. trs. (pr. / c&mp'e
/). - slansé vrb 1st con. trs. (pr. / zZI&[ng]s'e /). - 2) - déstruve
vrb 2nd con. trs. (pr. / d&str'[ue]e /). - abate vrb 2nd con. trs.
(pr. / &b'&te /). - crasé vrb 1st con. trs. (pr. / cr&z'e /). - 3) -
sbrincé vrb 1st con. trs. (pr. / zbrin[ch]'e /). - 4) - giajolé vrb
1st con. trs. (pr. / ji&yul'e /). - macé vrb 1st con. trs. (pr. /



mé&[ch]'e /). - 5) - més-cé vrb 1st con. trs. (pr. / mé&sch]'e /).
- corege vrb 2nd con. trs. (pr. / cur'eje /) (e.g. coffee with a bit
of milk). - 6) - sotligné vrb 1st con. trs. (pr. / sutlign]'e/).
(writing). - 7) - mandé a col pais. vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
mé&nd'e & cul p&'iz /). - 8) - sbate vrb 2nd con. int. (pr. /
zb'&te /). It uses the aux. "avgj ". - 9) - sauté vrb 1st con. int.
(pr. / s&ut'e /). It uses the aux. "esse”. - bogésse ampréssa
vrbl. loc. 1st con. refl. (pr. / buj'ese &mpr'es& /).

dashing - adj. - 1) - arzigos adj. (pr. / &rzig'uz/) ms. plr. arzigos,
fm. sng. arzigosa, fm. plr. arzigose. - ardi adj. (pr. 7 &rd'i /) ms.
pir. ardi, fm. sng. ardia, fm. plr. ardie. - fogos adj. ( pr. /
fug'uz/) ms. plr. fogos, fm. sng. fogosa, fm. plr. fogose. - 2) -
voajant adj. ( pr. / vu&y'&nt/) ms. plr. voajant, fm. sng.
vogjanta, fm. plr. voajante. - vistos adj. ( pr. / vist'uz/) ms. plr.
vistos, fm. sng. vistosa, fm. plr. vistose. - elegant adj. ( pr. /
eleg'&nt/) ms. plr. elegant, fm. sng. eleganta, fm. plr. elegante.

dashy - adj. - voajant adj. ( pr. / vu&y'&nt/) ms. plr. voajant, fm.
sng. voajanta, fm. plr. voajante. - vistos adj. ( pr. / vistuz/) ms.
plr. vistos, fm. sng. vistosa, fm. plr. vistose. - brilant adj. ( pr. /
bril'&nt/) ms. plr. brilant, fm. sng. brilanta, fm. plr. brilante.

data-s. plr. - daitn. m. plr. (pr. / d'&it /) at plr..

date-s.- 1) -datan. f. (pr. / d'&t& /) plr. date. - 2) - period n.
m. ( pr. / periud /) inv. - 3) - scadensa n. f. ( pr. /
sc&d'z[ng]s&& /) plr. scadense. - 4) - milésim n. m. ( pr. /
mil'ezim /) inv.

to date - v.t. and v.i. - 1) - daté vrb 1st con. trs. ( pr. / d&t'e /).
- buté la data vrbl. loc. 1st con. int. ( pr. / b[ue]t'e |1& d'&t&
/). Constr. "buté la data a...". - 2) - daté vrb 1st con. trs. ( pr. /
d&t'e /). - stabili la data vrbl. loc. 1st con. int. ( pr. / st&bil'i
|& d'&t& /). Constr. "stabili la data éd...".- 3) - dé apontament
vrbl. loc. 1t con. int. ( pr. / d'e &punt&m'ent /). Constr. "dé
apontament a...".- 4) - armonté vrb 1st con. int. ( pr. / &rmont'e
/). - ven-e (da) vrb 2nd con. trs. ( pr. / v'e[ngle (d&) /). E.g.
"sto fusil a ven dal 700 =this rifle dates from *700".

dative - s. - dativ n. m. (pr. / d&t'iu /) inv. (gram.).

datum - s. - dait n. m. sng. (pr. / d'&it /) at sng.

daub - s. - 1) - roba da spalmé sbst. loc. fm. ( pr. / r'ob& d&
sp&Iim'e /) plr. robe da spalmé. - 2) - ampiastr n. m. ( pr. /
&mpi'&str/) inv. - scarabocc n. m. ( pr. /sc&r&b'o[ch]/) inv.

to daub - v.t. and v.i. - 1) - spalmé vrb 1st con. trs. ( pr. /
sp&Im'e /). - ampiastré vrb 1st con. trs. ( pr. / &mpi&str'e /).
- ambérlifé vrb 1st con. trs. ( pr. / &mbérlife /7). - 2) - dé 'l
mastich vrbl. loc. 1st con. int. ( pr. / d'e | m'&stic /). It uses
the aux. "av§j ". Constr. "dé 'l mastich a...". - stuché vrb 1st con.
trs. (pr. / stfue]k'e /). - 3) - ampiastré vrb 1st con. int. ( pr. /
&mpi&str'e /) It uses the aux. "av§j . (painting). - pituré mal
vrbl. loc. 1st con. trs. and int. It uses always the aux. "av§j .
(pr. / pit[ue]r'e m&l /).

dauber - s. - pitor dél pento sbst. loc. (pr. / pit'ur d&l p'antu /)
ms. plr. pitor dél pento, fm. sng. pitriss dél pento, fm. plr. pitriss dél
pento. - ambérlifaire n. ( pr. / &mbgrlif&ire /) ms. plr.
ambérlifaire, fm. sng. ambérlifaira, fm. plr. ambérlifaire.

daughter - n. fm. - fija n. f. ( pr. / fiy& /) plr. fije. - Note that
the expr. "daughter in law" is translated into "nora".

to daunt - v.t. - 1) - sbaruvé vrb 1st con. trs. ( pr. / zb&rue]'e
/). Note that in this word the letter "v " is required but is mute.
- sburdi vrb 3rd con. trs. ( pr. / zb[ue]rd'i /). - terifiché vrb 1st
con. trs. (pr. / terifik'e /). - 2) - scoragé vrb 1st con. trs. ( pr.
/ scur&j'e /). - deprime vrb 2nd con. trs. ( pr. / depr'ime /). -
crasé vrb 1st con. trs. ( pr. / cr&z'e /). - campé giu vrbl. loc.
st con. trs. ( pr. / c&mp'e ji'[ue] /).

dauntless - adj. - ardi adj. ( pr. / &rd'i /) ms. plr. ardi, fm. sng.
ardia, fm. plr. ardie. - sensa paura adj. loc. ( pr. / s'&[ng]s&
p&'[uelr& /) inv. in gnd. and nr.

davenport - s. - scrivania n. f. (pr. / scriv&n'i& /) plr. scrivanie. -
cancél n. m. (pr. / c&n[ch]'el /) plr. cancéj. Also in the spelling
"cansél" (pr. / c&[ng]s'el /).

davit - s. - gru da nav sbst. loc. fm. (pr. / gr[ue] d& n'&u /) inv.

Davy lamp - sbst. loc. - lantérna 'd sicuréssa sbst. loc. fm. (pr.
/ |&nt'ern& d sic[ue]r'éss& /) plr. lantérne 'd sicuréssa. (min.).
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daw - s. - croass n. m. (pr. / cru'&s /) inv. (zoo. - Corvus
monedula).

to dawdle - v.i. and v.t. - 1) - bambliné vrn 1st con. int. (pr. /
b&mblin'e /). It uses the aux. "av§ ". - 2) - spreché vrb 1st
con. trs. (pr. / sprek'e /). (time. etc.).

dawdler - n. - plandron n. (pr. / pl&ndr'u[ng] /) ms. plr.
plandron, fm. sng. plandron-a, fm. plr. plandron-e. - flaneur n. (pr.
/ fl&n'[oe]r /) ms. plr. flaneur, fm. sng. flaneura, fm. plr. flaneure.
- fagnan n. (pr. /7 f&[gn]'&[ng] /) ms. plr. gagnan, fm. sng.
fagnan-a, fm. plr. fagnan-e.

dawn - s. - 1) - alban. f. (pr. / '&b& /) plr. albe. - primalba n.
f. (pr. / prim'&lb& /) plr. primalbe. - ambrun-a n. f. (pr. /
&mb'[ue][ng]& /) plr. ambrun-¢. - 2) - prinsipi n. m. inv. (pr. /
pri[ng]s'ipi /) inv. Usually used at plr. - alba n. f. (pr. / '&Ib&
/) plr. albe. Usually used at sng. (in a fig. sense).

to dawn - v.i. - 1) - fesse di vrhl. loc. 1st con. refl. (pr. / f'ese d'i
/). - s-ciairisse vrb 3rd con. refl. (pr. / s[ch]i&ir'ise /). - 2) -
sponté vrb 1st con. trs. (pr. / spunt'e /) (referred to the day). -
3) - esse ant &l prinsipi vrbl. loc. 2nd con. int. - 4) - vni ciair
vrbl. loc. 31 con. int. (pr. / vn'i [ch]i'&ir /). It uses the aux.
"esse”. (both in lit. and fig. sense). - vni evident vrbl. loc. 3rd
con. int. (pr. /7 vn'i evid'@nt /). It uses the aux. "esse". - sponté
an ment vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / spunt'e &[ng] mant /). It
uses the aux. "esse".

dawning - 1) - adj. - ch'a sponta adj. loc. (pr. / ¢ & sp'unt& /).
inv. in gnd., at plr. ch'a sponto. The vrb has to be conjugated. -
ch'a nass adj. loc. (pr. / ¢ & n&s /). inv. in gnd., at pir. ch'a
nasso. The vrb has to be conjugated.

dawning - 2) - s. - 1) - & sponté sbst. loc. ms. (pr. / | & spunt'e
/). plr. j¢ sponté. - €l levé sbst. loc. ms. (pr. / &l lev'e /). plr. ij
levé. - 2) - désbut n. m. (pr. / dzb'[ue]t /) inv. - origin n. m.
(pr. / ur'ijiing] /) inv. - prinsipi n. m. (pr. / iri[ng]s'ipi /) inv.

day -s.-1)-din.m. (pr./ di/)inv.-giornan.f. (pr./ jiurn'&
/) inv. - 2) - di 'd bataja sbst. loc. ms. (pr. / di d b&t'&y&/)
inv. - vitoria n. f. (pr. / vit'ori& /) plr. vitorie. - 3) - temp n. m.
pr. / temp /) inv. - moment n. m. ( pr. / mum'ant /) inv. -
period n. m. ( pr. / per'iud /) inv. Some idioms and way of
saying - A) - "day after day =un di dop I'autr". - B) - "the day after
the fair = trop tard " - C) - "the Day after tomorrow = dop-doman ". -
D) - "the day before yesterday = I'autér jér ; l'autérdi ". - E) - "day
labour =travaj a giorna " - F) - "day off =di liber". - G) - "all the day
long = pér tut & di " - H) - "every second day ="ndi si 'ndino ™.

daybreak - s. - primalba n. f. (pr. / prim'&Ib& /) plr. primalbe. -
sponté dél di sbst. loc. ms. (pr. / spunt'e d&l d'i /) inv.

daylight - s. - 1) - lus dél di sbst. loc. fm. (pr. / l[ue]z d&l d'i /)
inv. - 2) - primalba n. f. (pr. / prim'&lb& /) plr. primalbe. -
sponté dél di sbst. loc. ms. (pr. / spunt'e d&l d'i /) inv.

daywork - s. - 1) - travaj d'un di sbst. loc. ms. (pr. / tr&v'&y d
[ue]n d'i /) inv. - 2) - travaj a giorna sbst. loc. ms. (pr. /
tr&v'&y & jiurn'& /) inv.

daze - s. - sbalordiment n. m. (pr. / zb&lurdim'ant /) inv. -
stupor n. m. (pr. / stfue]p'ur /) inv. - sburdiment n. m. (pr. /
zb[ue]rdim'ant /) inv.

ro daze - v.t. - 1) - sbalordi vrb 3rd con. trs. (pr. / zb&Iurd'i /).
- stupi vrb 3 con. trs. (pr. / st[ue]p'i /). - 2) - sbaluché vrb
1st con. trs. (pr. / zb&I[ue]K'e /).

dazzle - s. - lusor n. m. (pr. / |[ue]z'ur /) inv. - splendor n. m.
(pr. / spleend'ur /) inv. - sbaluch n. m. (pr. / zb&I'[uelc /) inv.

to dazzle - v.t. - sbaluché vrb 1st con. trs. (pr. / zb&I[ue]k'e /).

dazzlement - shalucament n. m. (pr. /zb&I[ue]c&m'ent/) inv.

dazzling - adj. - sbalucant adj. (pr. /zb&I[ue]c'&nt/) ms. plr.
shalucant, fm. sng. sbalucanta, fm. plr. shalucante.

deacon - n. m. - diacon n. m. (pr. /di'&cu[ng]/) inv. Also in the
spelling "diacono" (pr. /di'&cund/). (relig.).

deaconess - n. f. diaconéssa n. f. (pr. /di&cun'¢ss&/) plr.
diaconésse. (relig.).

deaconry - s. - diacona n. m. (pr. /di&cun'&/) inv. (relig.).

dead - 1) - adj. - 1) - mort adj. (pr. / m'ort /) ms. plr. mort, fm.
sng. morta, fm. plr. morte. - 2) - smort adj. (pr. / zm'ort /) ms.



plr. smort, fm. sng. smorta, fm. plr. smorte. - spali adj. (pr. /
sp'&li /) ms. plr. spali, fm. sng. spalia, fm. plr. spalie. - 3) -
stéril adj. (pr. / st'eril /) ms. plr. stérij, fm. sng. stétil, fm. plr.
stérij. - van adj. (pr. / v&[ng] /) ms. plr. van, fm. sng. van-a, fm.
plr. van-e. - 4) - nen utilisabil adj. loc. (pr. / n&[ng]
[ue]tiliz'&bil /) ms. plr. nen utilisabij, fm. sng. nen utilisabil, fm.
plr. nen utilisabij. - 5) - esauri adj. (pr. / ez&ur'i /) ms. plr.
esauri, fm. sng. esauria, fm. plr. esaurie. - gia dovra adj. loc. (pr.
/ ji'& duvr'& /) inv. in gnd. and nr. - 6) - smorta adj. (pr. /
zmurt'& /) inv. in gnd. and nr. - atenua adj. (pr. / &tenu'& /)
inv. in gnd. and nr. - 7) - sesi adj. (pr. / sez'i /) ms. plr. sesi,
fm. sng. sesia, fm. plr. sesie. - anreidi adj. (pr. / &[ng]rid'i /)
ms. plr. andeidi, fm. sng. andeidia, fm. plr. andeidie. - insensibil
adj. (pr. / i[ng]sz[ng]s'ibil /) ms. plr. insensibij, fm. sng.
insensibil, fm. plr. insensibij. - 8) - nojos adj. (pr. / nuy'uz /) ms.
plr. nojos, fm. sng. nojosa, fm. plr. nojose. - sensa interésse adj.
loc. (pr. / s'®[ng]s& inter'ese /) inv. in gnd. and nr. - 9) -
assolut adj. (pr. / &sul'[ue]t /) ms. plr. assolut, fm. sng. assoluta,
fm. plr. assolute. - complét adj. (pr. / cumpl'et /) ms. plr.
complet, fm. sng. completa, fm. plr. complete. - 10) - buta a tera
adj. loc. (pr. / blue]t' & & t'@r& /) inv. in gnd. and nr. (elec.).

dead - 2) - adv. - 1) - al complét adv. loc. (pr. / &I cumpl'et /).
- an manera assoluta adv. loc. (pr. / &[ng] m&n'er&
&sul'[ue]t& /). - 2) - éd bot an blan adv. loc. (pr. /7 &d b'ot
&[ng] bI'&[ng] 7 ). - a I'amprovis adv. loc. (pr. / & |
&mpruv'iz /).

to deaden - v.t. and v.i. - 1) - désmorté vrb 1st con. trs. (pr. /
d&smurt'e /). - amortisé vrb 1st con. trs. (pr. / &murtiz'e /). -
atenué vrb 1st con. trs. (pr. / &ten[ue]'e /). - 2) - sesi vrb 3rd
con. trs. (pr. / sez'i /). - anreidi vrb 3 con. trs. (pr. /
&[ng]reeid'i /). - 3) - désmortésse vrb 1st con. refl. (pr. /
d&smurt'ese /). - atenuésse vrb 1st con. refl. (pr. /
&ten[ue]'ese /).

deadener - s. - assurbitor n. m. (pr. / &s[ue]rbit'ur /) inv. -
isolant n. m. (pr. / izul'&nt /) inv.

deadening - s. - isolament acustich sbst. loc. ms. (pr. /
izul&m'ent &c'[ue]stic/) inv.

deadline - s. - 1) - linia nen superabil sbst. loc. fm. (pr. / l'ini&
nz[ng] s[ue]per'&bil /) plr. linie nen superabij. - 2) - moment dé
scadensa sbst. loc. ms. (pr. / mum'ant d& sc&d'e[ng]s& /)
inv. - temp massim sbst. loc. ms. (pr. / temp m'&sim /) inv.

deadlock - s. - arést n. m. (pr. / &r'est /) inv. - pont mort shst.
loc. ms. (pr. / punr m'ort /) inv. - situassion sensa seurtia
sbst. loc. fm. (pr. / situ&si'u[ng] s'&[ng]s& s[ue]rt'i& /) inv.

deadly - 1) - adj. - 1) - mortal adj. (pr. / murt'&l /) ms. plr.
mortaj, fm. sng. mortal, fm. plr. mortaj. - 2) - esagera adj. (pr. /
ez&jer'& /) inv. in gnd. and nr. - 3) - grév adj. (pr. / gr'eu /)
ms. plr. grév, fm. sng. gréva, fm. plr. gréve. - insoportabil adj.
(pr. 7/ i[nglsupurt'&bil /) ms. plr. insoportabij, fm. sng.
insoportabil, fm. plr. insoportabij.

deadly - 2) - adv. - 1) - an manera mortal adv. loc. (pr. / &[ng]
mé&n'er& murt'&l /). - mortalment adv. (pr. / murt&Im'aent
/). Italianism quite used. - 2) - an manera esagera adv. loc.
(pr. / &[ng] m&n'er& ez&jer'& /).

deadwood - s. - ram sech sbst. loc. ms. (pr. / r&m s&c /) inv.
Often at plr. There is also fm. used for small braches ; rama
séccashst. loc. ms. (pr. / r&m& s'&cc& /) plr. rame sécche.

deaf - adj. - sord adj. and n. (pr. / surd /) ms. plr. sord, fm. sng.
sorda, fm. plr. sorde. (also in a fig. sense). - ciorgn adj. and n.
(pr. 7 [ch]i'or[gn] /) ms. plr. ciorgn, fm. sng. ciorgna, fm. plr.
ciorgne.

to deafen - v.t. - 1) - s-ciorgni vrb 3d con. trs. (pr. /
s[chliur[gn]i /). - anciorgni vrb 3¢ con. trs. (pr. /
&n[ch]iur[gn]'i /). - fé vni sord vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / fe
vni surd /). - 2) - antroné vrb 1st con. trs. (pr. / &ntrun'e /). -
3) - isolé dal romor vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / izul'e d&I
rum'ur /).

deafening - adj. - ch'a s-ciorgniss adj. loc. (pr. / ¢ &
s[ch]iur[gn]'is /) inv. in gnd., at plr. ch'a s-ciorgnisso. The vrb has
to be conjugated.
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deafness - s. - ciorgneria n. f. (pr. / [ch]iur[gn]eri& /) plr.
ciorgnerie. - ciorgnision n. f. (pr. / [ch]iur[gn]izi'u[ng] /) inv. -
sordision n. f. (pr. / surdizi'u[ng] /) inv. - sordita n. f. (pr. /
surdit'& /) inv.

deal - s. - 1) - quantita n. f. (pr. / [qu]&ntit'& /) inv. Note that
the expression "a good deal of.." is translated into the adj.
"tant", or in the idiomatic expr. "un bél poch éd..." (lit. =a
fine little of ...". E.g. "It takes a good deal of shamelessness for saying
that = a-i va tanta facia 'd tola pér di lon : or : a-i va un bél poch éd
facia 'd tola pér di lon". - 2) - acord n. m. (pr. / &c'ord /) inv. -
pat n. m. (pr. / p&t /) inv. - truschin n. m. (pr. / tr[ue]sk'i[ng]
/) inv. (fam.). - 3) - distribussion dle carte sbst. loc. fm. (pr.
/ distrib[ue]si'u[ng] dle c'&rte /) inv. (fam. - card games).

to deal - v.t. and v.i. - 1) - dé vrb 1st con. trs. (pr. / d'e /).
déstribui vrb 3rd con. trs. (pr. / d&strib[ue]'i /). - 2) - fé afé
vrbl loc. 1st con. int. (pr. / fe &f'e /). It uses the aux. "av§j". -
serv-se (shops, etc.) vrb 1st con. refl. (pr. / s'@rvse /). E.g. "for
our wine we deal with him = pér nostr vin is servoma da chiel *. - 3) -
traté vrb 1st con. trs. and int. (pr. / tr&t'e /). It uses always the
aux. "awg) " (comm.) - ocupésse vrb 1st con. refl. (pr. /
uc[ue]p'ese /). E.g. "I deal with rental of houses = im ocupo éd ca da
afité *.

dealer - s. - 1) - distributor n. (pr. / distrib[ue]t'ur /) ms. plr.
distributor, fm. sng. distributriss, fm. plr. distributriss. - traficant
n. (pr. / tr&fic'&nt /) ms. plr. traficant, fm. sng. traficanta, fm.
plr. traficante. - 2) - comerciant n. (pr. / cumar[ch]i'&nt /) ms.
plr. comerciant, fm. sng. comercianta, fm. plr. comerciante. - 3) -
operator n. (pr. / uper&t'ur /) ms. plr. operator, fm. sng.
operatriss, fm. plr. operatriss. (com. - fin.).

dealing - s. - 1) - distribussion n. f. (pr. / disyrib[ue]si'u[ng] /)
inv. - 2) - condota n. f. (pr. / cund'ot& /) plr. condote. -
manera 'd fé sbst. loc. fm. (pr. / m&n'er& d fe /) plr. manere
'd f6. - 3) - relassion n. f. (pr. / rel&si'u[ng] /) inv. - raport
d'afé shst. loc. ms. (pr. / r&p'ort d &f'e /) inv.

dean - n. - decan n. (pr. / dec'&[ng] /) ms. plr. decan, fm. sng.
decan-a, fm. plr. decan-e.

dear - 1) - adj. - 1) - car adj. (pr. / c&r /) ms. plr. car, fm. sng.
cara, fm. plr. care. - piasos adj. (pr. / pi&z'uz /) ms. plr. piasos,
fm. sng. piasosa, fm. plr. piasose. - amabil adj. (pr. / &m'&bil /)
ms. plr. amabij, fm. sng. amabil, fm. plr. amabij. - 2) - car adj.
(pr. 7/ c&r /) ms. plr. car, fm. sng. cara, fm. plr. care. - costos
adj. (pr. / cust'uz /) ms. plr. costos, fm. sng. costosa, fm. plr.
costose.

dear - 2) - n. - car n. (pr. / ¢c&r /) ms. plr. car, fm. sng. cara, fm.
plr. care. - tesor n. m. (pr. / tez'or /) inv. Used both fom male
and female.

dear - 3) - adv. - 1) - car adv. (pr. / c&r /). - carament adv. (pr.
/ c&r&m'znt /). Italianism not very used. - da grassios adv.
loc. (pr. / d& gr&si'uz /). - 2) - car adv. (pr. / c&r /). -
carament adv. (pr. / c&r&m'ent /). Italianism not very used.
- acar pressi adv. loc. (pr. / & c&r pr'esi/).

dear - 4) - excl. - oh! excl. (pr. / 0 /). - oh bela! excl. loc. (pr. /
0 b'el&/). - oh basta la! excl. loc. (pr. / 0 b'&st& & /).

dearly - adv. - 1) - motobin adv. (pr. / mutub'i[ng] /). - con
gran veuja adv. loc. - 2) - a car pressi adv. loc. (pr. / & c&r
pr'esi/).

dearness - s. - 1) - pressi aut sbst. loc. ms. . (pr. / pr'esi '&ut/)
inv. (com.). - 2) - amabilita n. f. (pr. / &m&hilit'& /) inv. -
afetuosita n. f. (pr. / &fet[ue]uzit'&/) inv.

dearth - s. - 1) - scarséssa n. f. (pr. / zc&rs'&ss&/) plr. scarsésse.
- mancansa n. f. (pr. / m&[ng]c'&[ng]s&/) plr. mancanse. - 2)
- famin-a n. f. (pr. / f{&m'i[ng]&/) plr. famin-e. - carestia n. f.
(pr. / c&rest'i&/) plr. carestie.

death - s. - 1) - mort n. f. (pr. / m'ort/) inv. - decéss n. m. (pr.
/ de[ch]es/) inv. - 2) - cOsa bin bruta sbst. loc. fm. (pr. /
c'0z& hi[ng] br'[ue]t&/) plr. cose bin brute. - esperiensa teribil
sbst. loc. fm. (pr. / esperi'&[ng]s& tar'ibil/) plr. esperiense teribij.

deathless - adj. - imortal adj. (pr. / imurt'&!/) ms. plr. imortaj,
fm. sng. imortal, fm. plr. imortaj. - etern adj. (pr. / et'&rn/) ms.



plr. etern, fm. sng. eterna, fm. plr. eterne. - sensa fin adj. loc.
(pr./ s'&[ng]s& fi[ng]/).

deathlessness - s. - imortalita n. f. (pr./ imurt&lit'&/) inv. Also
in the spellint "inmortalita " (pr./ i[nglmurt&lit'&/) and in
the spelling "anmortalita" (pr./ &[ng]murt&lit' &/).

deathly - 1) - adj. - See deadly - 1).

deathly - 2) - adv. - See deadly - 2).

debacle - s. - 1) - dirota n. . (pr./ dir'ut&/) plr. dirote. - désfaita
n. f. (pr./ d&sf'&it&/) plr. désfaite. - rota n. f. (pr./ r'ut&/) plr.
rote. - 2) - crol n. m. (pr./ cr'ol/) plr. crgj. (fin.). - 3) - désgeil
amprovis sbst. loc. ms. (pr./ d&zg'zil &mprow'iz/) plr. désdeij
amprovis. (geog.).

to debar - v.t. - esclude vrb 2nd con. trs. (pr./ escl'[ue]de 7). -
ampedi vrb 31 con. trs. (pr./ &mped'i /). - antérdi vrb 3rd
con. trs. (pr./ &nt&rd'i /).

to debark - v.t. and v.i. - sbarché vrb 1st con. trs. and int. (pr. /
zb&rk'e /). When frs. it uses the aux, "av§j ", when int. it uses
the aux. "esse™.

debarkation - s. - sharch s. m. (pr. / zb'&rc /) inv.

to debase - v.t. - 1) - svili vrb 3 con. trs. (pr. / zvili /). -
déspresié vrb 1st con. trs. (pr. / d&sprezi'e /). - campé giu
vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / c&mp'e ji'[ue] /). - 2) - faussé vrb
1st con. trs. (pr. / f&us'e /). - 3) - déspressié vrb 1st con. frs.
(pr. / d&spresi'e /) (econ. - fin.). - gavé 'd valor vrbl. loc. 1st
con. int. (pr. /7 g&v'e d v&l'ur /). It uses the auz. "avgj ".
Constr. "gavé 'd valor a..." (econ. - fin.).

debasement - s. - 1) - sviliment n. m. (pr. / zvilim'znt /) inv. -
2) - faussament n. m. (pr. / f&us&m'ent /) inv. - 3) -
déspressiament n. m. (pr. / d&spresi&m'ant /) inv. (comm. -
fin. - econ.).

debatable - adj. - discutibil adj. (pr. / disc[ue]t'ibil /) ms. plr.
discutibij, fm. sng. discutibil, fm. plr. discutibij. Also in the spelling
"déscutibil " (pr. / d&sc[ue]t'ibil 7). - questionabil adj. (pr. /
[qu]estiun'&bil /) ms. plr. questionabij, fm. sng. questionabil, fm.
plr. questionabij. - debatabil adj. (pr. / deb&t'&bil /) ms. plr.
debatabij, fm. sng. debatabil, fm. plr. debatabij.

debate - s. - 1) - discussion n. f. (pr. / disc[ue]si'u[ng] /) inv.
Also in the spelling "déscussion" (pr. / d&sclue]si'u[ng] 7). -
2) - dibatiment n. m. (pr. / dib&tim'znt /) inv. (also leg.). - 3)
- rusa n. f. (pr. / r'ue]z& /) plr. ruse. - ciacot n. m. (pr. /
[chli&c'ot /) inv. - polémica n. f. (pr. / pul'emic& /) plr.
pulémiche.

to debate - v.t. and v.i. - 1) - discute vrb 2nd con. trs. and int.
(pr. / disc'[ue]te /). It uses always the aux. "av§j ". - debate
vrb 2nd con. trs. and int. (pr. / deb'&te /). It uses always the
aux. "av§j ". - 2) - consideré vrb 1st con. trs. (pr. /
cu[ng]sider'e/). - ponderé vrb 1st con. trs. (pr. / punder'e /). -
3) - gieugh-se vrbl. loc. 2nd con. recp. (pr. / j'[oe]gse /). -
disputésse vrbl. loc. 1st con. recp. (pr. / disp[ue]t'ese /).

debauch - d. - 1) - corussion n. f. (pr. / cur[ue]si'u[ng] /) inv. -
pérvertiment n. m. (pr. / p&vartiment /) inv. - 2) -
libertinagi n. m. (pr. / libertin'&ji /) inv. - désbaucia n. f.
(pr. / d&zb'&u[ch]i& /) plr. désbauce. - 3) - ribota n. f. (pr. /
rib'ot& /) plr. ribote. - désbaucia n. f. (pr. / d&zb'&u[ch]i& /)
pir. désbauce. - gaudinéta n. f. . (pr. / g&udin'et& /) plr.
gaudinete.

to debauch - v.t. - 1) - pérverti vrb 3d con. trs. (pr. / p&rverti
/). - 2) - anciarmé vrb 1st con. trs. (pr. / &n[ch]i&rm'e /). -
sedue vrb 2nd con. trs. (pr. / sed'[ue]e /). - 3) - ruviné vrb 1st
con. trs. (pr. / r[ue]vin'e /). - vasté vrb 1st con. trs. (pr. /
v&st'e /). - 4) - vissié (pr. / visi'e /). E.g. "your idea id debauched
by prejudices =toa idéa a I'é vissia da pergiudissi *'.

debauched - adj. - désbaucc adj. (pr. / d&zb'&u[ch] /) ms. plr.
désbaucc, fm. sng. désbaucia, fm. plr. désbauce. - libertin adj. (pr. /
libet'i[ng] /) ms. plr. libertin, fm. sng. libertin-a, fm. plr. libertin-e.
- déscostuma adj. (pr. /d&scust[ue]m'&/) inv. in gnd. and nr.

debauchee - n. - désbaucc n. (pr. / d&zb'&u[ch] /) ms. plr.
désbauce, fm. sng. désbaucia, fm. plr. désbauce. - libertin n. (pr. /
libet'i[ng] /) ms. plr. libertin, fm. sng. libertin-a, fm. plr. libertin-e.
- déscostuma n. (pr. /d&scust[uelm'&/) inv. in gnd. and nr.
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debauchery - s. - See debauch.

debenture - s. - obligassion n. f. (pr./ublig&si'u[ng]/) inv. (fin.)

to debilitate - v.t. - andeboli vrb 3rd con. trs. (pr./ &ndebul'i /).
- debilité vrb 1st con. trs. (pr./ debilit'e /). - anfiachi vrb 3rd
con. trs. (pr./ &[ng]fi&K'i /).

debilitation - s. - debilitassion n. f. (pr./ debilit&si'u[ng] /) inv.
- anfiachiment n. m. (pr./ &[ng]fi&kim'ent /) inv.

debility - s. - deboléssa n. f. (pr. / deboléss& /) plr. debolésse.
(also in a fig. sense). - mancansa 'd ferméssa sbst. loc. fm.
(pr. / m&[ng]c'&[ng]s& d ferm'&ss& /) plr. (if any) mancanse ‘d
ferméssa.

debit - s. - 1) - adébit n. m. (pr./ &d'ebit /) inv. (accounting). -
2) - débit n. m. (pr./ d'ebit /) inv. (in a fig. sense).

to debit - v.t. - adebité vrb 1st con. trs. (pr./ &debit'e /).
(accounting - comm.).

to debone - v.t. - dzossé vrb 1st con. trs. (pr./ dzus'e /). Also in
the spelling "disossé " (pr./ dizus'e /). - gavé j'0ss vrbl. loc.
1st con. trs. (pr./ g&v'ey 'os /). (cooking).

deboost - s. - ralentament n. m. (pr./ r&lent&m'ent /) inv. -
frenament n. m. (pr./ fren&m'ent /) inv. - contrapossa n. f.
(pr./ cuntr&pus'& /) inv.

to deboost - v.i. and v.t. - 1) - ralenté vrb 1st con. int. (pr./
r&lent'e /). It uses the aux. "av§j . - 2) - fé ralenté vrbl. loc.
st con. trs. (pr./ f'e r&lznt'e /).

to debouch - v.i. - 1) - seurte vrb 2nd con. int. (pr./ s'[oe]rte /).
It uses the aux. "esse”. - vni fora vrbl. loc. 3 con. int. (pr./ vn'i
f'or&/). It uses the aux. "esse”. (mil.). - 2) - désboché vrb 1st
con. int. (pr./ d&zbuk'e/). It uses the aux. "esse". (rivers, etc.).

debouchment - s. - 1) - seurtia n. f. (pr./ s[oe]rti& /) plr.
seurtie. - 18 vni fora sbst. loc. ms. (pr./ 1& vn'i for& /) plr. (if
any6) jé vni fora. - 2) - boca n. f. (pr./ b'uc& /) plr. boche. -
sboch n. m. (pr./ zb'uc /) inv. (rivers, etc.).

debt - s. - débit n. m. (pr./ d'ebit /) inv. - dbligh n. m. (pr./
‘oblig /) inv. (on a fig. sense).

debtor - n. and adj. - debitor n. and adj. (pr./ debit'ur /) ms. plr.
debitor, fm. sng. debitriss, fm. plr. debitriss.

debut - s. - désbut n. m. (pr./ dé&sb'[ue]t /) inv. Also in the
spelling "debut" (pr. / deb'[ue]t /) and "debu ™ (pr. / deb'[ue]
/). - esordi n. m. (pr. / ez'ordi /) inv.

debutant - n. m. - désbutant (pr./ d&sb[ue]t'&nt /) inv. Also in
the spelling "debutant " . For fm. see debutante. - esordient
n. m. (pr./ ezurdi'ent /) inv. For fm. see debutante.

debutante - n. f. - désbutanta n. f. (pr./ dé&sb[ue]t'&nt& /) plr.
désbutante. Also in the spelling "debutanta” (pr./deb[ue]t' &nt&
/). For ms. see debutant. - esordienta n. m. (pr./
ezurdi'ent& /) plr. esordiente. For fm. see debutant.

decad - s. - décade n. f. (pr./d'ec&de /) inv..

decadence - s. - decadensa n. f. (pr./dec&d'e[ng]s& /) plr.
decadense.

decadent - adj and n. - 1) - decadent adj. (pr./dec&d'&nt /) ms.
plr. decadent, fm. sng. decadenta, fm. plr. decadente. - 2) -
decadentistich adj. (pr./dec&dantistic /) ms. plr.
decadentistich, fm. sng. decadentistica, fm. plr. decadentistiche. - 3) -
decadentista n. (pr./dec&dant'ist& /) ms. plr. decadentista, fm.
sng. decadentista, fm. plr. decadentiste. - (lit. - art).

decadentism - s. - decadentism n. m. (pr./dec&dant'izm /)
inv. (lit. - art).

decagon - s. - decagono n. m. (pr./dec'&guné /) inv. (geom.).

decagonal - adj. - decagonal adj. (pr./dec&gun'&l /) ms. plr.
decagonaj, fm. sng. decagonal, fm. plr. decagonaj.

decagram - n. - des-grama n. m. (pr./dezgr'&mé& /) inv.

decahedron - s. - decaédro n. m. (pr. / dec&'edrd /) inv.
(geom.). Also in the spelling "decaéder™ (pr. / dec&'edar /).

decalcification - s. - déscaussinassion n. f. (pr. /
d&sc&usin&si'u[ng] /') inv.

to decalcify - v.t. - déscaussiné vrb 1st con. trs. (pr. /
d&sc&usin'e/ ) - déscaussifiché vrb 1st con. trs. (pr. /
désc&usifik'e /).

decalitre - s. - des-liter n. m. (pr./dezi'iter /) inv.

decalogue - s. - decalogo n. m. (pr./dec'&lugd /) inv.



decametre - s. - des-méter n. m. (pr./dezm'eteer /) inv.

to decamp - v.i. - 1) - gavé 'l camp vrbl. loc. 1st con. int.
(pr./g&v'e | c&mp /). It uses the aux. "avéj ". - désperdse vrb
2nd con. refl. (pr./d&sp'ardse /). - 2) - andésne vrb 1st con.
refl. + prn. prt. (pr./&nd'esne /). - 3) - scapé da sterma vrbl.
loc. 1st con. int. (pr. / sc&p'e d& st&rm'& /). It uses the aux.
"esse™.

decampment - s. - 1) - déspersion n. f. (pr./d&spzrsi'u[ng] /)
inv. (of people). - 2) - smobilitassion n. f. (pr.
/zmubilit&si'u[ng] /) inv. (in a fig. sense). - 3) - scapada n. f.
(pr./sc&p'&d& /) plr. scapade. - sbérgiaira n. f. (pr.
/zb&rji'&ir& /) plr. shérgiaire.

to decant - v.t. - 1) - decanté vrb 1st con. trs. (pr./dec&nt'e /)
(chem.). - 2) - travasé vrb 1st con. trs. (pr. / tr&v&z'e /)
(liquids). Also in the spelling "trasvasé "(pr. / tr&zv&z'e /),

decantation - s. - decantassion n. f. (pr./dec&nt&si'u[ng] /)
inv, (chem.).

decanter - s. - carafa n. f. (pr./c&r'&f& /) plr. carafe.

to decapitate - v.t. - decapité vrb 1st con. trs. (pr./dec&pit'e/).

decapitation - s. - decapitassion n. f. (pr. / dec&pit&si'u[ng]
/) inv.

decay - s. - 1) - déscadiment n. m. (pr. / d&sc&dim'ant /) inv.
- decadensa n. f. (pr. / dec&d'e[ng]s& /) plr. decadense. - 2) -
decomposission n. f. (pr. /decumpizisi'u[ng]/) inv. - ruvin-a
n. f. (pr. /r[ue]*'i[ng]&/) plr. ruvin-e. - 3) - marsogna n. f. (pr.
/m&rs'o[gn]&7) plr. marsogne. - marsa n. f. (pr. /m'&rs&/) plr.
marse. - marsum n. m. (pr. /m&rs'[uelm/).

to decay - v.. and v.t. - 1) - déscade vrb 2nd con. int. (pr. /
désc'&de /). It uses the aux. "esse". Also in the spelling
"decade" (pr. / dec'&de /). - 2) - marsé vrb 1st con. int. (pr.
/m&rs'e/) It uses the aux. "esse”. - andé a mal vrbl. loc. 1st
con. int. (pr. / &nd'e & m&l /). It uses the aux. "esse”. - deperi
vrb 31 con. int. (pr. / deper'i /). It uses the aux. "esse". - 3) -
camolé vrb 1st con. trs. and int. (pr. / c&mul'e /). When trs,
it uses the aux. "avgj ", when int. it uses the aux. "esse". Also (if
int.) in the refl. for "camolésse" (pr. / c&mul'ese /). - 4) -
decade vrb 2nd con. int. (pr. / dec'&de /).It uses the aux.
"esse”. (phys.). - disintegrésse vrb 1st con. refl. (pr. /
dizintegr'ese /). (phys.). - 5) - mandé an malora vrbl. loc. 1st
con. trs. (pr. / m&nd'e &ng] m&l'ur& /). - fé andé a mal -
vrbl. loc. st con. trs. (pr. / f'e &nd'e & m&I /).

decease - s. - decess n. m. (pr. / de[ch]es /) inv.

to decease - v.i. - decede vrb 2nd con. int (pr. / de[ch]'ede /). It
uses the aux. "esse".

deceit - s. - 1) - fausseria n. f. (pr. / f&user'i& /) plr. fausserie.
Also in the spelling "fausaria" (pr. / f&user'i& /). - faussita
n. f. (pr. / f&usit'& /) inv. - busiardaria n. f. (pr. /
b[ue]zi&rd&r'i& /) plr. busiardarie. - 2) - tromparia n. f. (pr. /
trump&r'i& /) plr. tromparie. - angann n. m. (pr. / &[ng]g'&n
/) inv. - 3) - trufa n. f. (pr. / tr'[ue]f& /) plr. trufe. - frauda n.
f. (pr. / fr&ud& /) plr. fraude.

deceitful - adj. - 1) - fauss adj. (pr. / f'&us /) ms. plr. fauss, fm.
sng. faussa, fm. plr. fausse. - disonést adj. (pr. / dizun'est /) ms.
plr. disonest, fm. sng. disonesta, fm. plr. disoneste. - 2) - fraudulos
adj. (pr. / fr&ud[ue]l'uz /) ms. plr. fraudulos, fm. sng. fraudulosa,
fm. plr. fraudulose. - trocion adj. (pr. / tru[ch]i'u[ng] /) ms. plr.
trocion, fm. sng. trocion-a, fm. plr. trocion-e. - 3) - busiard adj.
(pr. / b[ue]zi'&reud /) ms. plr. busiard, fm. sng. busiarda, fm.
pir. busiarde. - busios adj. (pr. / b[ue]zi'uz /) ms. plr. busios, fm.
sng. busiosa, fm. plr. busiose.

deceirtfulness - s. - faussaria n. f. (pr. / f&us&r'i& /) plr.
faussarie. - angann n. f. (pr. / &[ng]g'&n /) inv.

deceitfully - adv. - an manera faussa adv. loc. (pr. / &[ng]
mé&n'er& f'&us& /).

deceitless - adj. - leal adj. (pr. / le'&l /) ms. plr. leaj, fm. sng.
leal, fm. plr. legj. - sincér adj. (pr. / sin[ch]'er /) ms. plr. sincér,
fm. sng. sincéra, fm. plr. sincére.

to deceive - v.t. - 1) - angané vrb 1st con. trs. (pr. / &[nglg&n'e
/) - trufé vrb 1st con. trs. (pr. / tr[ue]f'e /) - trocioné vrb 1st
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con. trs. (pr. / tru[ch]iun'e /) - 2) - delude vrb 2nd con. trs. (pr.
/ del'[ue]de /).

deceiver - n. - ambrojon n. (pr. / &mbruy'u[ng] /) ms. plr.
ambrojon, fm. sng. ambrojon-a, fm. plr. ambrojon-e. -
angarbiolaire n. (pr. / &[nglg&rbiul'&ire /) ms. plr.
angarbiolaire, fm. sng. angarbiolaira, fm. plr. angarbiolaire.

December - s. - dzember n. m. (pr. / dz'ember /) inv.

decency - s. - 1) - decensa n. f. (pr. / de[ch]'&[ng]s& /) plr.
decense. - conveniensa n. f. (pr. / cu[ng]veni'e[ng]s& /) plr.
conveniense. - 2) - comportament civil sbst. loc. ms. (pr. /
cumpurt&m'ant [ch]iv'il /) plr. comportament civij.

decennary - 1) - adj. - des ani adj, loc. (pr. / dez '&ni /) inv. in
gnd. and nr. Also in the spelling "des agr" (pr. /dez '&[gn]/).

decennary - 2) - s. - des ani adj. loc. (pr. / dez '&ni /) inv.

decennial - adj. - See decennary - 1).

decennial - s. - See decennary - 2).

decennium - s. - des ani adj. loc. (pr. / dez '&ni /) inv.

decent - adj. - 1) - decent adj. (pr. / de[ch]'@nt /) ms. plr. decent,
fm. sng. decenta, fm. plr. decente. - convenient adj. (pr. /
cu[ng]veni‘ent /) ms. plr. convenient, fm. sng. convenienta, fm. plr.
conveniente. - decoros adj. (pr. / decur'uz /) ms. plr. decoros, fm.
sng. decorosa, fm. plr. decorose. - 2) - discrét adj. (pr. / discret /)
ms. plr. discrét, fm. sng. discreta, fm. plr. discrete. - passabil adj.
(pr. /7 p&s'&bil /) ms. plr. passabij, fm. sng. passabil, fm. plr.
passabij. - 3) - gentil adj. (pr. / jent'il /) ms. plr. gentij, fm. sng.
gentila, fm. plr. gentile. - generos adj. (pr. / jener'uz /) ms. plr.
generos, fm. sng. generosa, fm. plr. denerose.

decently - adv. - an manera decenta adv. loc. (pr. / &[ng]
mé&n'er& de[ch]'@nt& /).

decentralization - s. - decentrament n. m. (pr. /
de[chlentr&m'ent /) inv. - decentralisassion n. f. (pr. /
de[ch]entr&liz&si'u[ng] /) inv.

to decentralize - v.t. - decentré vrb 1st con. trs. (pr. /
de[ch]entr'e /). - decentralisé vrb 1st con. trs. (pr. /
de[ch]entr&liz'e /).

deception - s. - 1) - fausseria n. f. (pr. / f&user'i& /) plr.
fausserie. Also "faussaria" (pr. / f&us&r'i& /). - 2) - tromparia
n. f. (pr. / trump&r'i& /) plr. tromparie. - angann n. m. (pr. /
&[ng]g'&n /) inv. - 3) - disilusion n. f. (pr. / dizil[ue]zi'u[ng]
/) inv. - delusion n. f. (pr. / del[ue]zi'u[ng] /) inv.

deceptive - adj. - falos adj. (pr. / f&l'uz /) ms. plr. falos, fm. sng.
falosa, fm. plr. falose. - fauss adj. (pr. / f'&us /) ms. plr. fauss,
fm. sng. faussa, fm. plr. fausse. - trompeur adj. (pr. /
trump'[oe]r /) ms. plr. trompeur, fm. sng. trompeusa, fm. plr.
trompeuse.

deceptiveness - s. - faussaria n. f. (pr. / f&us&r'i& /) plr.
faussarie. - tromparia n. f. (pr. / trump&r'i& /) plr. tromparie.

decidable - adj. - decidibil adj. (pr. / de[ch]id'ibil /) ms. plr.
decidibij, fm. sng. decidibil, fm. plr. decidibij.

to decide - v.t. and v.i. - 1) - decide vrb 2nd con. trs. (pr. /
de[ch]'ide 7). - 2) - fé decide vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e
de[ch]'ide/). - 3) - decidse vrb 2nd con. refl. (pr./de[ch]'idse/).

decided - adj. - 1) - defini adj. (pr. / defin'i /) ms. plr. defini, fm.
sng. definia, fm. plr. definie. - ciair adj. (pr. / [ch]i'&ir /) ms. plr.
ciair, fm. sng. ciaira, fm. plr. ciaire. - 2) - decis adj. (pr. /
de[ch]'iz /) ms. plr. decis, fm. sng. decisa, fm. plr. decise. - decidu
p. p. (pr. / de[ch]id’[ue] /) ms. plr. decidu, fm. sng. decidua, fm.
plr. decidue.

decidedly - adv. - 1) - sens"autr adv. loc. (pr. / s&[ng]s'&utr /).
- sicura adv. (pr. / sic'[ue]r& /). - 2) - an manera decisa adv.
loc. (pr. / &[ng] m&n'er& de[ch]iz& /). - con decision adv.
loc. (pr. 7 cu[ng] ge[cdh]izi'u[ng] /).

deciduous - adj. - caduch adj. (pr. / c&d'[ue]c /) ms. plr. caduch,
fm. sng. caduca, fm. plr. caduche. - precari adj. (pr. / prec'&ri
/). ms. plr. precari, fm. sng. precaria, fm. plr. precarie.

decigram - s. - decigrama n. m. (pr. / de[ch]igr'&m& /) inv.

decilitre - s. - deciliter n. m. (pr. / de[ch]'iliteer/) inv. - décim
éd liter sbst. loc. ms. (pr. / d'e[ch]im &d ['itzr/) inv.

decimal - 1) - adj. - decimal adj. (pr. / de[ch]im'&l /) ms. plr.
decimaj, fm. sng. decimal, fm. plr. decimaj.



decimal - 2) - s. - decimal n. m. (pr. / de[ch]im'&l /) plr.
decimaj.

to decimate - v.t. - decimé vrb 1st con trs. (pr. / de[ch]im'e /).

decimation - s. - decimassion n. f. (pr. / de[ch]im&si'u[ng] /)
inv.

decimetre - s. - decim n. m. (pr. / de[ch]'im /) inv. - decimeter
n. m. (pr. / de[ch]imerar /) inv. - décim éd méter sbst. loc.
ms. (pr. / d'e[ch]im &d m'etaer /) inv.

to decipher - v.t. - decifré vrb 1st con. trs. (pr. / de[ch]ifr'e /).

decipher - s. - decifrassion n. f. (pr. / de[ch]ifr&si'u[ng] /) inv.

decipherable - adj. - decifrabil adj. (pr. /7 de[ch]ifr'&bil /) ms.
plr. decifrabij, fm. sng. decifrabil, fm. plr. decifrabij.

decipherment - s. - decifrassion n. f. (pr. /de[ch]ifr&si'u[ng] /)
inv.

decision - s. - 1) - decision n. f. (pr. /de[ch]izi'u[ng] /) inv. -
deliberassion n. f. (pr. /deliber&si'u[ng] /) inv. - 2) - giudissi
n. m. (pr. /jifue]disi /) inv. - sentensa n. f. (pr.
/sent'e[ng]s&[ng] /) plr. sentense.

decisional - adj. - decisional adj. (pr. /de[ch]iziun'&l /) ms. plr.
decisionaj, fm. sng. decisional, fm. plr. decisionaj.

decisive - adj. - 1) - decisiv adj. (pr. /de[ch]iz'iu /) ms. plr.
decisiv, fm. sng. decisiva, fm. plr. decisive. - arzolutiv adj. (pr.
/&rzullue]t'iu /) ms. plr. arzolutiv, fm. sng. arzolutiva, fm. plr.
arzolutive. - 2) - decis adj. (pr. /de[ch]'iz /) ms. plr. decis, fm.
sng. decisa, fm. plr. decise. - 3) - ciair adj. (pr. / [ch]i'&irz /) ms.
plr. ciair, fm. sng. ciaira, fm. plr. ciaire. - net adj. (pr. / nat /)
ms. plr. net, fm. sng. nétta, fm. plr. nétte. Noote the particular fm.

decisiveness - s. - 1) - importansa decisiva sbst loc. fm. (pr. /
impurt'&[ng]s& de[ch]iz'iv& /) plr. (if any) importanse decisive. -
2) - risolutéssa n. f. (pr. / risul[ue]t'&ss& /) plr. risolutésse. -
decision n. f. (pr. / de[ch]izi'u[ng] /) inv.

to decivilize - v.t. - ambarbari vrb 3 con. trs. (pr. /
&mbé&rb&r'i/). - ambruti vrb 3rd con. trs. (pr./&mbr[ue]t'i/).

deck - s. - 1) - pont n. m. (pr./p'unt/) inv. (nav. , avi.). - 2) -
pian n. m. (pr./pi'&[ng]/) inv. - pianal n. m. (pr./pi&n'&l/)
plr. pianaj.

to deck - v.t. - 1) - archinché vrb 1st con. trs. (pr./&rki[ng]k'e/).
- anzolivé vrb 1st con. trs. (pr./&[ng]zuliv'e/). - dobé vrb 1st
con. trs. (pr./dub'e/). - 2) - buté 'l pont vrbl. loc. 1st con. int.
(pr./bJue]te | p'unt /).

to declaim - v.t. and v.i. - declamé vrb 1st con. trs. and int.
(pr./decl&m'e/). It uses always the aux. "avéj "

declaimer - n. - declamator n. (pr./decl&mé&t'ur/) ms. plr.
declamator, fm. sng. declamatriss, fm. plr. declamatriss.

declamation - s. - 1) - discors pompos sbst. loc. ms. (pr.
/isc'urs pump'uz/) inv. - 2) - declamassion n.f. (pr./
decl&m&si'u[ng]/) inv.

declamatory - adj. - declamatori adj. (pr./ decl&m&t'ori/) ms.
plr. declamatori, fm. sng. declamatoria, fm. plr. declamatorie.

declaration - s. - dichiarassion n. f. (pr./ diki&r&si'u[ng]/) inv.
- diciarassion n. f. (pr./ di[ch]i&r&si'u[ng]/) inv. - dichiara
(pr./ di[ch]i'&r& /) plr. dichiare. - declarassion n. f. (pr./
decl&r&si'u[ng]/) inv. - declara n. f. (pr./ decl'&r& /) plr.
declare.

declaratory - adj. - 1) - dichiaratori adj. (pr./ diki&r&t'ori/)
ms. plr. dichiaratori, fm. sng. dichiaratoria, fm. plr. dichiaratorie. -
declaratori adj. (pr./ decl&r&t'ori/) ms. plr. declaratori, fm.
sng. declaratoria, fm. plr. declaratorie. - 2) - diciarativ adj. (pr./
di[chli&r&t'iu/) ms. plr. diciarativ, fm. sng. diciarativa, fm. plr.
diciarative. - dichiarativ adj. (pr./ diki&r&tiu/) ms. plr.
dichiarativ, fm. sng. dichiarativa, fm. plr. dichiarative. - declarativ
adj. (pr./ decl&r&t'iu/) ms. plr. declarativ, fm. sng. declarativa,
fm. plr. declarative.

to declare - v.t. - 1) - diciaré vrb 1st con. trs. (pr./ di[ch]i&r'e/).
- declaré vrb 1st con. trs. (pr./ decl&r'e/). - 2) - proclamé vrb
st con. trs. (pr./ prucl&m'e/).

to declare oneself - v.r. - diciarésse vrb 1st con. refl. (pr./
di[ch]i&r'ese/). - pijé posission vrbl. loc. 1st con. int. (pr./
piy'e puzisi'u[ng]/). It uses the aux. "avej ".
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declarer - s. - diciarant n. (pr./ di[ch]i&r'&nt/) ms. plr.
diciarant, fm. sng. diciaranta, fm. plr. diciarante.

declension - s. - 1) - declinassion n. f. (pr./ declin&si'u[ng]/)
inv. (gram.). - 2) - pendensa n. f. (pr./ pand'&[ng]s&/ ) plr.
pendense. - 3) - deteriorassion n. f. (pr./ detariur&si'u[ng]/)
inv.

declinable - adj. - arfudabil adj. (pr./ &rflue]d'&bil/) ms. plr.
arfudabij, fm. sng. arfudabil, fm. plr. arfudabij.

declination - s. - 1) - declinassion n. f. (pr./ declin&si'u[ng]/)
inv. (astn. - phys). - 2) - decadensa n. f. (pr./
dec&d'e[ng]s&/ ) plr. decadense. - 3) - pendensa n. f. (pr./
pend'&[ng]s&/ ) plr. pendense.

to decline - v.tand v.i. - 1) - calé vrb 1stcon int. (pr./ c&l'e/). It
uses the aux. "esse". - désgrejé vrb 1st con int. (pr./
d&zgrey'e/). It uses the aux. "esse". - sbassésse vrb 1st con refl.
(pr./ zb&s'ese/). - 2) - arfudé vrb 1st con trs. (pr./
&rflue]d'e/). - 3) - guastésse vrb 1st con refl. (pr./
gu&st'ese/). - ruvinésse vrb 1st con refl. (pr./ r[ue]win‘ese/).
- 4) - evité vrb 1st con trs. (pr./ evit'e/). - 5) - gombé vrb 1st
con trs. and int. (pr./ gumb'e/). If trs. it uses the aux. "avej ".
If int. it uses the aux. "esse”. - pieghé vrb 1st con trs. and int.
(pr./ pieg'e/). If trs. it uses the aux. "avéj ". If int. it uses the
aux. “esse".

decline - s. - 1) - decadensa n. f. (pr./ dec&d'z[ng]s&/) plr.
decadense. - 2) - &l decade sbst. loc. ms. (pr./ &l dec'&de/) plr.
ij decade. - 3) - deperiment n. m. (pr./ deperim'&nt /) inv.

declinometer - s. - declinometer n. m. (pr./declin'ometar/)
inv. Also in the spelling " declinometro" (pr./declin'ometr6/).

declivity - s. - pendiss n. m. (pr./pand'is/) inv. - pendensa n.
f. (pr./pend'®[ng]s&/) plr. pendense. - cala n. f. (pr.c&I'&/) inv.

declivious - adj. - an pendensa adj. loc. (pr./&[ng]
pend'g[ng]s&/) inv. in gnd. and nr.

to declutch - v.i. and v.t. - 1) - déstaché la frission vrbl. loc. 1st
con. int. (pr./ d&st&k'e 1& frisi'u[ng] /) (cars). It uses the aux.
"avgj . - 2) - désinesté vrb 1st con. trs. (pr./ d&zinest'e /).

decoction - s. - decot n. m. (pr./ dec'ot /) inv.

to decode - v.t. - decodifiché vrb 1st con. trs. (pr./decudifik'e/)

decoder - s. - decodifica n. f. (pr./decud'ific&/) plr. decodifiche. -
decodificator n. m. (pr./decudific&t'ur/) inv. ( the object). -
decodificator n. (pr./decudific&t'ur/) ms. plr. decodificator, fm.
sng. decodificatriss, fm. plr. decodificatriss (the person).

decoding - s. - decodificassion n. f. (pr. / decudific&si'u[ng]
/) inv.

decolleté - 1) - adj. - scola adj. (pr./scul'&/) inv. in gnd. and nr.

decolleté - 2) - s. - decolté n. m. (pr./deculte/) inv. -
scoladura n. f. (pr./scul&d'[ue]r&/) plr. scoladure.

decolonization - s. - decolonisassion n. f.
deculuniz&si'u[ng]/) inv.

to decolonize - v.it. - decolonisé vrb 1st con. trs. (pr. /
deculuniz’e /).

decolorant - 1) - adj. - déscolorant adj. (pr. / d&sculur'&nt /')
ms. plr. déscolorant, fm. sng. déscoloranta, fm. plr. déscolorante.

decolorant - 2) - s. - déscolorant n. m. (pr. / d&sculur'&nt /')
inv.

decolorization - s. -
dé&sculur&si'u[ng] /) inv.

to decolorize - v.t. - déscoloré vrb 1st con. trs. (pr. / d&sculur'e
/). - déscolori vrb 3rd con. trs. (pr. / d&sculur'i /).

to decompose - v.t. and v.i. - 1) - déscompon-e vrb 2nd con.
trs. (pr. / dé&scump'u[ngle / ). Also in the spelling
"decompon-€" (pr. / decump'u[ngle /). - 2) - désompon-se
vrb 2nd con. refl. (pr. / d&cump'u[ng]se / ). Also in the
spelling "decompon-se" (pr. / decump'u[ng]se / ). - andé a
mal vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / &nd'e & m&I /). It uses the
aux. "esse”. - marsé vrb 1st con. int. (pr. / m&rs'e /). It uses
the aux. "esse™.

decomposition - s. - déscomposission  (pr./
d&scumpuzisi'u[ng]/)  inv. Also in the spelling
"decomposission" (pr./ decumpuzisi'u[ng]/).

(pr. /

déscolorassion n. f. /

(pr.



to decompress - v.t. and v.i. - 1) - decomprime vrb 2nd con.
trs. (pr./ decumprime/). - 2) - decomprimse vrb 2nd con.

refl. (pr./ decumpr'imse/).
(pr./

decompression - s, -
decumpresi'u[ng]/) inv.

to decongest - v.t. - déscongestioné vrb 1st con. trs. (pr./

dé&scunjestiun‘e/).

decompression n. f.

decongestant - s. - déscongestionant n. m. (pr. /
dé&scunjestiun'&nt /) inv.
decongestion - s. - déscongestion n. f  (pr./
dé&scunjesti'u[ng]/) inv.
decongestive - adj. - déscongestionant adj. (pr. /
dé&scunjestiun'&nt /) ms. plr. déscongestionant, fm. sng.

déscongestionanta, fm. plr. déscongestionante.

deconsecrate - v.t. - désconsacré vrb 1st con. trs. (pr. /
dé&scu[ng]s&cr'e /).

deconsecration - s. - désconsacrassion n. f.
dé&scu[ng]s&cr&si'u[ng] /) inv.

to decontaminate - v.t. - decontaminé vrb 1st con. trs. (pr. /
decunt&min'e /).

decontamination - s. - decontaminassion n. f. (pr.
decunt&min&si'u[ng] /) inv.

to decorate - v.t. - 1) - decoré vrb 1st con. trs. (pr. / decur'e /). -
soagné vrb 1st con. trs. (pr. / su&[gn]'e /). - orné vrb 1st con.
trs. (pr. / urn'e /). - 2) - pituré vrb 1st con. trs. - tapissé vrb 1st
con. trs. - 3) - decoré vrb 1st con. trs. (pr. / decur'e /). - dé
n'onorificensa vrbl. loc. 1t con. int. (pr. / de n
unurififch]'e[ng]s& 7). It uses the aux. "avwj ". Constr. "de
n'onorificensa a...".

decoration - s. - 1) - decorassion n. f. (pr. / decur&si'u[ng] /)
inv. - ornament n. m. (pr. / urn&m'ent /) inv. - 2) -
decorassion n. f. (pr. / decur&si'u[ng] /) inv. - onorificensa
n. f. (pr. / unurififch]'&e[ng]s& /) inv.

decorative - adj. - decorativ adj. (pr. / decur&t'iu /) ms. plr.
decorativ, fm. sng. decorativa, fm. plr. decorative. - ornamental adj.
(pr. / urn&mant'&l /) ms. plr. ornamentaj, fm. sng. ornamental,
fm. plr. ornamentaj.

decorous - adj - decoros adj. (pr. / decur'uz /) ms. plr. decoros,
fm. sng. decorosa, fm. plr. decorose. - dignitos adj. (pr. /
di[gn]it'uz /) ms. plr. dignitos, fm. sng. dignitosa, fm. plr. dignitose.
- decent adj. (pr. / de[ch]'@nt /) ms. plr. decnt, fm. sng. decnta,
fm. plr. decnte.

decorum - s. - 1) - decor n.m. (pr. / dec'or /) inv. - 2) - bon-e
manere sbst. loc. fm. plr. (pr. / b'u[ne]le m&n'ere /) only plr.

to decouple - v.t. - déscobié vrb 1st con. trs. (pr. / d&scubi'e /).

decoy - s. - arciam n. m. (pr. / &r[ch]i'&m /) inv. (hunting).

to decoy - v.t. - 1) - arciamé vrb 1st con. trs. (pr. / &r[ch]i&m'e
/) (hunting). - 2) - angabiolé vrb 1st con. trs. (pr. /
&[ngJg&biul'e /) (in a fig. sense).

decrease - s. - diminussion n. f. (pr. / dimin[ue]si'u[ng] /) inv.
- cal n. m. (pr. / c&l /) plr. ca. - ardussion n. f. (pr. /
&rd[ue]si'u[ng] /) inv.

to decrease - v.i. and v.t. - 1) - calé vrb 1st con. int. and trs. (pr.
/ c&l'e /). When int. it uses the aux. "esse". When trs. it uses
the aux. "av§j". - diminui vrb 3rd con. int. and trs. (pr. /
dimin[ue]'i /). When int. it uses the aux. "esse". When trs. it
uses the aux. "av§j". - 2) - fé calé vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e
c&l'e /). - fé diminui vrbl. loc. 3¢ con. trs. (pr. / fe
dimin[ue]'i /).

decree - s. - 1) - decrét n. m. (pr. / decr'et /) inv. (leg.). - 2) -
sentensa n. f. (pr. / sent'&[ng]s& /) plr. sentense. (leg.).

to decree - v.t. - decreté vrb 1st con. trs. (pr. / decret'e /) (leg.).
- deliberé vrb 1st con. trs. (pr. / deliber'e /) (leg.).

decrement - s. - decrement n. m. (pr. / decrem'ant /) inv.

decrepit - adj. - decrépit adj. (pr. / decr'epit /) ms. plr. decrépit,
fm. sng. decrépita, fm. plr. decrépite.

decrepitude - s. - decrepitéssa n. f. (pr. / decrepit'éss& /) plr,
decrepitésse.

decrescendo - s. - caland n. m. (pr. / c&I'&nd /) inv. (mus.).

(pr. 7/

/
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decrescens - adj. - calant adj. (pr. / c&I'&nt /) ms. plr. calant,
fm. sng. calanta, fm. plr. calante.

decrial - s. - 1) - condana n. f. (pr. / cund'&né& /) plr. condane. -
rimprocc n. m. (pr. / rimpr'o[ch] /) inv. - 2) - discrédit n. m.
(pr. / discr'edit /) inv. - denigrament n. m. (pr. /
denigr&m'ant /) inv. - 3) - svalutassion n. f. (pr. /
zv&I[uelt&si'u[ng] /) inv. - déspresiament n. m. (pr. /
d&sprezi&m'aent /) inv.

to de-criminalize - v.t. - depenalisé vrb 1st con trs. (pr. /
depen&liz'e /).

to decry - v.t. - 1) - condané vrb 1st con. trs. (pr. / cund&n'e /).
- dzaprové vrb 1t con. trs. (pr. / dz&pruw'e /). - arprocé vrb
st con. trs. (pr. / &rprufch]'e /). - 2) - déscredité vrb 1st con.
trs. (pr. / déscredit'e /). - denigré vrb 1st con. trs. (pr. /
denigr'e /). - 3) - vituperé vrb 1st con. trs. (pr. / vit[ue]per'e
/). - dzonoré vrb 1st con. trs. (pr. / dzunur'e /). - 4) - svaluté
vrb 1st con. trs. (pr. / zv&I[ue]t'e /). (fin.).

to decrypt - v.t. - decifré vrb 1st con. trs. (pr. / de[ch]ifr'e /).

decryption - s. - decifradura n. f. (pr. / de[ch]ifr&d'[ue]r& /)
plr. decifradure. - decifrassion n. f. (pr. / de[ch]ifr&si'u[ng] /)
inv.

decuple - 1) - s. - dés volte tant sbst. loc. ms. (pr. / dez v'olte
t&nt /) inv. - dés vire tant shst. loc. ms. (pr. / dez v'ire t&nt
/) inv.

to decuple - v.t. - moltipliché pér dés vrbl. loc. 1st con. trs. (pr.
/ multiplik'e p&r dez /). - alvé dés volte tant vrbl. loc. 1st con.
trs. (pr. / &v'e dez v'olte t&nt /).

decupling - s. - moltiplicassion pér dés sbst. loc. fm. (pr. /
multiplic&si'u[ng] p&r dez /) inv.

to dedicate - v.t. - 1) - dediché vrb 1st con. trs. (pr. / dedik'e /).
- consacré vrb 1st con. trs. (pr. / cu[ng]s&cr'e /). - 2) -
inauguré vrb 1st con. trs. (pr. / in&ug[ue]r'e /). - 3) - destiné
vrb 1st con. trs. (pr. / destin'e /).

dedication - s. - 1) - dedicassion n. f. (pr. / dedic&si'u[ng] /)
inv. - 2) - consacrassion n. f. (pr. / cu[ng]s&cr&si'u[ng] /)
inv. - 3) - inaugurassion n. f. (pr. / in&ug[ue]r&si'u[ng] /)
inv. - 4) - dedission n. f. (pr. / dedisi'u[ng] /) inv.

dedicative - adj. - dedicatori adj. (pr. / dedic&t'ori /) ms. plr.
dedicatori, fm. sng. dedicatoria, fm. plr. dedicatorie.

to deduce - v.t. - 1) - deduve vrb 2nd con. trs. (pr. / ded'[uele ;
ded'[ue]we /). - desume vrb 2nd con. trs. (pr. / dez'[ue]me /).
- 2) - derivé vrb 1st con. trs. (pr. / deriv'e /).

deducible - adj. - desumibil adj. (pr. / dez[ue]m'ibil /) ms. plr.
desumibij, fm. sng. desumibil, fm. plr. desumibij.

to deduct - v.t. - gavé vrb 1st con. trs. (pr. / g&v'e /). - arcalé
vrb 1st con. trs. (pr. / &rc&l'e /). - detrae vrb 2nd con. trs. (pr.
/ detr'&e /).

deductible - adj. - gavabil adj. (pr. / g&v'&bil /) ms. plr.
gavabij, fm. sng. gavabil, fm. plr. gavabij. - detraibil adj. (pr. /
detr&'ibil /) ms. plr. detraibij, fm. sng. detraibil, fm. plr. detraibij.

dee-s.-1)-"d" n.f. (pr. / d& /) inv. (alphabet). - litra d shst.
loc. fm. (pr. / l'itr& d& /) plr. litre d. - 2) - (roba/ogét) fait(a) a
"d" sbst. loc. (pr. / (rob& / uj'et) f&it(&) & d& /) ms. plr.
ogét fait a ""d", fm. plr. robe faite a "d".

deed - s. - 1) - assion n. f. (pr. / &si'u[ng] /) inv. - at n. m. (pr.
/ &t /) inv. - 2) - euvra n. f. (pr. / '[oe]vr& /) plr. euvre. -
impreisa n. f. (pr. / impr'giz& /) plr. impréise.

deeds - s.plr. - 1) - impreise n. f. plr. (pr. / impr'zize /) only
pir.

to deem - v.t. - chérde vrb 2nd con. trs. (pr. / k'&rde /). - valuté
vrb 1st con. trs. (pr. / v&I[ue]te /). - pensé vrb 1st con. trs.
(pr. / pa[ng]s’e / ). - supon-e vrb 2nd con. trs. (pr. /
s[ue]p'u[ng]e 7).

deep - 1) - adj. - creus adj. (pr. / cr'foe]z /) ms. plr. creus, fm.
sng. creusa, fm. plr. creuse. - ancreus adj. (pr. / &[ng]cr'[oe]z /)
ms. plr. ancreus, fm. sng. ancreusa, fm. plr. ancreuse. - pérfond
adj. (pr. / p&rf'und /) ms. plr. pérfond, fm. sng. pérfonda, fm. plr.
pérfonde. - profond adj. (pr. /7 prufund /) ms. plr. profond, fm.
sng. profonda, fm. plr. profonde. - fongh adj. (pr. /7 f'u[ng]g /)
ms. plr. fongh, fm. sng. fonga, fm. plr. fonghe. - 2) - grand adj.



(pr. / gr'&nd /) ms. plr. grand, fm. sng. granda, fm. plr. grand. -
3) - sprofonda adj. and p.p. (pr. / sprufund'& /) inv. in gnd.
and nr. - fonga adj. and p.p. (pr. /7 fu[ng]g'& /) inv. in gnd.
and nr. (in a fig. sense). - 4) - bass adj. (pr. / b&s /) ms. plr.
bass, fm. sng. bassa, fm. plr. basse. - profond adj. (pr. /
prufund /) ms. plr. profond, fm. sng. profonda, fm. plr. profonde.
(e.g. voice, sound).

deep - 2) - adv. - an profondita adv. loc. (pr. / &[ng]
prufundit'& /). - ancreus adj. used as adv. (pr. / &[ng]cr[oe]z
/). - ant I'ancreus adv. loc. (pr. / &nt | &[ng]cr'[oe]z /). - See
also the term deeply.

deep - 3) - s. - abiss n. m. (pr. / &b'is /) inv. - abim n. m. (pr. /
&b'im /) inv. (in a fig. and poet. sense).

to deep-draw - v.t. - amboti vrb 3rd con. trs. (pr. / &mbut'i /)
(metal.).

to deepen - v.t. and v.i. - 1) - aprofondi vrb 3 con trs. (pr. /
&prufund'i /). - 2) - andé ant I'ancreus vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / &nd'e &nt | &[nglcr'[oe]z /). Costr. "andé ant I'ancreus
8d..". It uses the aux. "esse”. - fonghé ancreus vrbl. loc. 1st
con. trs. (pr. / fu[ng]g'e &[ng]cr'[oe]z /). - scavé ancreus vrbl.
loc. st con. trs. (pr. / sc&v'e &[ng]cr'[oe]z /). (both lit. and fig.
sense). - 2) - aprofondisse vrb 3 con refl. (pr. /
&prufund'ise /7). - 3) - agravé vrb 1st con. trs. (pr. / &gr&v'e
/). - 4) - agravésse vrb 1st con. refl. (pr. / &gr&v'ese /). - 5) -
rende grev vrbl. loc. 1t con. trs. (pr. / r'ende gr'eu /). (in a
fig. sense). - 6) - vni grev vrbl. loc. 3rd con. int. (pr. /7 vn'i gr'eu
/). (ina fig. sense). It uses the aux. "esse".

deeply - adv. - See deep - 2).

deepness - s. - profondita n. f. (pr. / prufundit'& /) inv.

deer - s. - 1) - serv n. m. (pr. / s&rv /) inv. (in general and for
z00 - Cervus) - 2) - dan n. m. (pr. / d&[ng] /) inv. (zoo - Dama)
Also in the spelling "dain" (pr. / d'&in /) and in the spelling
"dain'" (pr. / d'&im /). - 3) - cravieul n. m. (pr. / cr&vi'[oe]l
/) plr. cravieuj. (zoo. - Capreolus).

deerskin - s. - pél éd daim sbst. loc. fm. (pr. / pej &d d'&im /)
pir. pej éd daim.

to deface - v.t. - désfiguré vrb 1st con. trs. (pr. / dé&sfig[ue]r'e
/). - déscancelé vrb 1st con. trs. (pr. / d&sc&n[chlel'e /) (a
writing) - anulé vrb 1st con. trs. (pr. / &n[ue]l'e /) (a stamp).

to defalcate - v.t. - 1) - apropriésse an manera nen dovua
vrbl. loc. 1st con. refl. (pr. / &prupri'ese &[ng] m&n'er&
nee[ng] duv'[ue]& /) (leg.). - 2) - defalché vrb 1st con. trs. (pr.
/ def&lk'e 7). - tajé vrb 1st con. trs. (pr. / t&y'e /). - gavé vrb
1st con. trs. (pr. / g&v'e /).

defalcation - s. - 1) - apropriassion nen dovua sbst. loc. fm.
(pr. / &prupri&si'u[ng] ne[ng] duv'[ue]& /) plr. apropriassion
nen dovle. (leg.). - 2) - ridussion pér compensassion sbst. loc.
fm. (pr. / rid[ue]si'u[ng] p&r cumpe[ng]s&si‘'u[ng] /) (fin.). - 3)
fond mancant sbst. loc. ms. (pr. / fund m&[ng]c'&nt /) inv.
(usually plr.) (fin.).

defamation - s. - difamassion n. f. (pr. / dif&m&si'u[ng] /)
inv. - maldicensa n. f. (pr. / m&lIdi[ch]'®[ng]s& /) plr.
maldicensa.

defamatory - adj. - difamatori adj. (pr. / dif&m&t'ori /) ms. plr.
difamatori, fm. sng. difamatoria, fm. plr. difamatorie.

to defame - v.t. - difamé vrb 1st con. trs. (pr. / dif&m'e /) (also
leg.). - sparlé vrb 1st con. int. (pr. / sp&rl'e /). It uses the aux.
"avgj". Constr. "sparlé &d ...". - maligné vrb 1st con. int. (pr. /
m&li[gn]'e /). It uses the aux. "av§j". Constr. "maligné su ...". -
di mal vrbl. loc. 3 con. int. (pr. /7 d'i m&I 7). It uses the aux.
"avej". Constr. "di mal & ...".

defamer - n. - difamator n. (pr. / dif&mé&t'ur /) ms. plr.
difamator, fm. sng. difamatriss, fm. plr. difamatriss. - maldisent n.
(pr. / m&ndiz'znt /) ms. plr. maldisent, fm. sng. maldisenta, fm.
plr. maldisente. - caluniator n. (pr. / c&I[ue]ni&t'ur /) ms. plr.
caluniator, fm. sng. caluniatriss, fm. plr. caluniatriss.

default - s. - 1) - mancansa n. f. (pr. / m&nc'&[ng]s& /) plr.
mancanse. - difét n. m. (pr. / difet /) inv. - 2) - assensa n. f.
(pr. / &s'&[ng]s& /) plr. assense. (leg.). - 3) - inadempiensa n.
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f. (pr. / in&daempi'&[ng]s& /) plr. inadempiense. (comm., econ.).
- 4) - abandon n. m. (pr. / &b&nd'u[ng] /) inv. (sport)

to default - v.i. and v.t. - 1) - vni meno vrbl loc. 31 con. int. (pr.
/ vn'i m'enu /). Constr. "vni meno a..."). - nen fé onor vrbl loc.
1st con. int. neg. (pr. / n&[ng] fe un'ur /). Constr. "nen fé onor
a.."). - 2) - esse latitant vrbl loc. 2nd con. int. (pr. / 'ese
|&tit'&nt /) (leg.). - nen presentésse vrbl loc. 1st con. refl.
neg. (pr. / nz[ng] prezent'ese /). - 3) - esse inadempient
vrbl loc. 2nd con. int. (pr. / 'ese in&dampi'ent /) (comm.,, fin.).
- 4) - perde pér abandon vrbl loc. 2nd con. trs. and int. (pr. /
p'erde p&r &b&nd'u[ng] /) It uses always the aux. "avéj".
(sport). - 5) - condané an contumassia vrbl loc. 1st con. trs.
(pr. Zcund&n'e &[ng]cunt[ue]m&s'i&/) (leg.). - 6) - abandoné
vrb 1st con. trs. (pr. / &b&ndun'e /) (sport).

defaulter - n. - 1) - inadempient n. (pr. /in&dampi'ent /) ms.
plr. inadempient, fm. sng. inadempienta, fm. plr. inadempiente. - 2)
- latitant n. (pr. /latit'&nt /) ms. plr. latitant, fm. sng. latitanta,
fm. plr. latitante (leg.). - 3) - debitor ritardatari sbst. loc. (pr.
/debit'ur rit&rd&t'&ri /) ms. plr. debitor ritardatari, fm. sng.
debitriss ritardataria, fm. plr. debitriss ritardatarie (comm., fin.). -
4) - militar an punission sbst. loc. inv. in gnd. and nr. (pr.
/milit'&r &[ng] p[ue]nisi'u[ng] /) (mil.).

defeasance - s. - 1) - condission arzolutiva sbst. loc. fm. (pr.
/cundisi'u[ng] &rzul[ue]tiv& /) plr. condission arzolutive. -
condission d'anulament sbst. loc. fm. (pr. /cundisi'u[ng] d
&n[uell&m'ent / ) inv. - 2) - anulament n. m. (pr. /
&n[ue]l&m'ent /') inv. (contracts, etc.).

defeasibility - s. - arzolvibilita n. f. (pr. / &rzulvibilit& /) inv.
- anulabilita n. f. (pr. / &n[ue]l&bilit'& /) inv.

defeasible - adj. - arzolvibil adj. (pr. / &rzulv'ibil /) ms. plr.
arzolvibij, fm. sng. arzolvibil, fm. plr. arzolvibij. - anulabil adj.
(pr. / &n[ue]l'&bil /) ms. plr. anulabij, fm. sng. anulabil, fm.
plr. anulabij.

defeat - n. - 1) - dérota n. f. (pr. / d&r'ut& /) plr. dérote. -
désfaita n. f. (pr. / d&sf'&it& /) plr. désfaite. - 2) - faliment n.
m. (pr. / f&lim'ent /) inv.

to defeat - v.t. - 1) - buté an dérota vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
b[ue]t'e &[ng] d&r'ut& /) (mil. and in a fig. sense). - bate vrb
2nd con. trs. (pr. / b'&te /). - 2) - rende inutil vrbl. loc. 2nd
con. trs. (pr. / r'ende in'[ue]til /). - sgairé vrb 1st con. trs. (pr.
/ zg&ir'e /). - 3) - anulé vrb 1st con. trs. (pr. / &n[ue]l'e /). -
arfudé vrb 1st con. trs. (pr. / &rf[ue]d'e /).

defeatism - s. - désfaitism n.m. (pr. / dé&sf&it'izm /) inv. Also
in the spelling " disfatism" (pr. / disf&t'izm /).

defeatist - désfaitista n. (pr. / d&sf&it'ist& /) ms. plr. désfaitista,
fm. sng. désfaitista, fm. plr. désfaitiste. Also in the spelling
"disfatista" (pr. / disf&t'ist& /).

defect - s. - difét n. m. (pr. / dif'et /) inv. - ampérfession n. f.
(pr. / &mpérfesi'u[ng] /) inv. - mancansa n. f. (pr. /
mé&[ng]c'&[ng]s& /) plr. mancans.

to defect - v.i. - diserté vrb 1st con. trs. and int. (pr. / dizeert'e
/). It uses always the aux. "avéj ". - defessioné vrb 1st con. int.
(pr. / defesiun'e /). It uses the aux. "av§j ". - bandoné vrb 1st
con. trs. (pr. / b&ndun'e /).

defection - s. - disersion n. f. (pr. / dizarsi'u[ng] /) inv. -
defession n.f. (pr. / defesi'u[ng] /) inv.

defective - 1) - adj. - difetos adj. (pr. / difet'uz /) ms. plr. difetos,
fm. sng. difetosa, fm. plr. difetose. - nen complét adj. loc. (pr. /
nee[ng] cumpl'et /) ms. plr. nen complét, fm. sng. nen compléta,
fm. plr. nen compléte. - difetiv adj. (pr. / difet'iu /) (pr. / difet'iu
/) ms. plr. difetiv, fm. sng. difetiva, fm. plr. difetive. (grammar).

defective - 2) - n. - sotnormal n. and adj. (pr. / sutnurm'&l /)
ms. plr. sotnormaj, fm. sng. sotnormal, fm. plr. sotnormaj. Also in
the spelling "subnormal ** (pr. / s[ue]lbnurm'&l /) (psyc.).

defective s. - difetiv n. m. (pr. / difet'iu /) inv. (grammar -
verb).

defectiveness - s. - imperfession n.f. (pr. / impearfesi'u[ng] /)
inv.

defector - n. - disertor n. m. (pr. / dizart'ur /) inv.

defence - s. - diféisa n. f. (pr. / dif'eiz& /) plr. difeise.



to defend - v.t. - 1) - difende vrb. 2nd con. trs. (pr. / dif'ende /)
(also leg.). - protege vrb. 2nd con. trs. (pr. / pruteje /). - 2) -
sosten-e vrb. 2nd con. trs. (pr. / sust'&[ngle /).

defendable - adj. - 1) - difendibil adj. (pr. / difend'ibil /) ms.
plr. difendibij, fm. sng. difendibil, fm. plr. difendibij. - 2) -
sostnibil adj. (pr. /7 sustn'ibil /) ms. plr. sostnibij, fm. sng.
sostnibil, fm. plr. sostnibij.

defendant - n. and adj. - imputa n. and adj. (pr. / imp[ue]t'& /)
inv. in gnd. and nr. - acusa n. and adj. (pr. / &c[ue]zZ’& /) inv.
in gnd. and nr .- cita an giudissi sbst. loc. and adj. loc. (pr. /
[ch]it'& &[ng] ji[ue]d'iusi /) inv. in gnd. and nr. (leg.).

defender - s. - difensor n. (pr. / dife[ng]s'ur /) ms. plr. difensor,
fm. sng. difensoira, fm. plr. difensoire.

defensibility - s. - 1) - difendibilita n. f. (pr. / difendibilit' &/)
inv. - 2) - sostnibilita n. f. (pr. / sustnibilit'&/) inv.

defensible - adj. - 1) - difendibil adj. (pr. / difendibil /) ms.
pir. difendibij, fm. sng. difendibil, fm. plr. difendibij. - sostnibil
adj. (pr. / sustn'ibil /) ms. plr. sostnibij, fm. sng. sostnibil, fm.
plr. sostnibij.

defensive - 1) - adj. - difensiv adj (pr. / difz[ng]s'iu /) ms. plr.
difensiv, fm. sng. difensiva, fm. plr. difensive.

defensive - 2) - s. - difensiva n. f. (pr. / dife[ng]siv& /) plr.
difensive.

to defer - 1) - v.t. and v.i. - 1) - rimandé vrb 1st con. trs. (pr. /
rim&ndé /). Also in the spelling "armandé " (pr. / &rm&ndé
/). - prolonghé vrb 1st con. trs. (pr. / prulungé 7). - 2) -
béstanté vrb 1st con. int. (pr. / b&st&nté /). It uses the aux.
"avj ". - tardé vrb 1st con. int. (pr. / t&rdé /). It uses the aux.
"avej "

to defer - 2) -v.i. - consente vrb 2nd con. int. (pr. / cu[ng]s'ente
/). It uses the aux. "avej ". - esse d'acordi vrbl. loc. 2nd con.
int. (pr. / 'ese d &c'ordi /). - di che "d si vrbl. loc. 3rd con. int.
(pr. / d'i ke d s'i /). It uses the aux. "avéj ".

deference - s. - 1) - rispét n. m. (pr. / risp'et /) inv. - deferensa
n. f. (pr. / defere[ng]s& /) plr. deferense. - 2) -
condissendensa n. f. (pr. / cundisend'&[ng]s& /) plr.
condissendense. - compiasensa n. f. (pr. / cumpi&z'&[ng]s& /)
plr. compiasense.

deferent - adj. - 1) - rispetos adj. (pr. / rispet'uz /) ms. plr.
rispetos, fm. sng. rispetosa, fm. plr. rispetose. - deferent adj. (pr. /
defer'ent /) ms. plr. deferent, fm. sng. deferenta, fm. plr. deferente.
- 2) - deferensial adj. (pr. / defere[ng]si&l /) ms. plr.
deferensiaj, fm. sng. deferensial, fm. plr. deferensiaj. (anat.).

deferential - See deferent.

deferment - s. - proroga n. f. (pr. / pr'orug&/) plr. proroghe. -
prolongh n. m. (pr. / prul'u[ng]g/) inv. - diferiment n. m. (pr.
/ diferim'znt/) inv.

deferred - adj. - 1) - armanda adj. and p.p. (pr. / &rm&nd'&/)
inv. in gnd. and nr. - proroga adj. and p.p. (pr. / prurug'&/)
inv.in gnd. and nr. - 2) - an ritard adj. loc. and adv. loc. (pr. /
&[ng] rit'&rd/) inv. in gnd. and nr. (if applying).

defiance - s. - 1) - sfida n. f. (pr. / sfid&/) plr. sfide. -
provocassion n. f. (pr. / pruvuc&si'u[ng] / ) inv. - 2) -
resistensa n. f. (pr. / rezizt'e[ng]s&/) plr. resistense. - arfud n.
m. (pr. / &rfue]d /) inv. - 3) - déspresi n. m. (pr. / d&spr'ezi
/)inv.

defiant - adj. - provocator adj. (pr. / pruvuc&t'ur /) ms. plr.
provocator, fm. sng. provocatriss. fm. plr. provocatriss. - provocatori
adj. (pr. / pruvuc&t'ori / ) ms. plr. provocatori, fm. sng.
provocatoria. fm. plr. provocatorie. - cisseur adj. (pr./ [ch]is'[oe]r/)
ms. plr. cisseur, fm. sng. cisseusa. fm. plr. cisseuse.

deficiency - s. - 1) - deficensa n. f. (pr. / defi[ch]'&[ng]s&/) plr.
deficense. - scarsita n. f. (pr. / sc&rsit'&/) inv. - mancansa n. f.
(pr. / m&[ng]c'&[ng]s&/) plr. mancanse. - 2) - déscapit n. m.
(pr. / d&sc'&pit /') inv. - passiv n. m. (pr. / p&s'iu /) inv. -
deficit n. m. (pr. 7 d'efi[ch]it /) inv. - 3) - deficensa n. f. (pr.
/ defi[ch]'&[ng]s&/) plr. deficense. - carensa n. f. (pr. /
c&r'ae[ng]s&/) plr. carense. (med.).

deficient - adj. and n. - 1) - difetos adj. (pr./ difet'uz/) ms. plr.
difetos, fm. sng. difetosa. fm. plr. difetose. - mancant adj. (pr./
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mé&[ng]c'&nt/) ms. plr. mancant, fm. sng. mancanta. fm. plr.
mancante. - 2) - deficent adj. and n. (pr./ defi[ch]'@nt/) ms. plr.
deficent, fm. sng. deficenta. fm. plr. deficente. (psyc.) - 3) - nen a
basta adj. loc. and adv. loc. (pr./ nz[ng] & b'&st&/) inv. in
gnd. and nr. (if applying).

deficit - s. - déscapit n. m. (pr. / d&sc'&pit /) inv. - passiv n.
m. (pr. / p&s'iu /') inv. - deficit n. m. (pr. / d'efi[ch]it / ) inv.

defilade - s. - defilament n. m. (pr. / defil&m'ent /) inv. (mil.).

to defilade - v.t. - 1) - defilé vrb 1st con. trs. (pr. / defil'e /)
(mil.). - 2) - defilésse vrb 1st con. refl. (pr. / defil'ese /) (mil.).

defile - s. - 1) - sfilada n. f. (pr. / sfil'&d& /') plr. sfilade (mil.). -
defilé n. m. (pr. / defil'e /) inv. - 2) - streitura n. f. (pr. /
streit'[ue]r& /') plr. streiture (moun. , etc.).

to defile - 1) - v.i. - sfilé vrb st con, int. (pr. / sfil'e /). It can be
found using the aux. "avéj " or "esse". - marcé an fila vrbl. loc.
1st con. int. (pr. / m&r[ch]'e &[ng] fil& /). It uses the aux.
R\

to defile - 2) - v.t. - 1) - antamné vrb 1st con. trs. (pr. /
&nt&mn'e /). - anflé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]fl'e /). - 2) -
déscredité vrb 1stcon. trs. (pr. / d&srediut'e /). - denigré vrb
1st con. trs. (pr. / denigr'e /).

defilement - 1) - See defilade.

defilement - 2) - s. - 1) - antamnura n. f. (pr. / &nt&mn'[ue]r&
/ ) plr. antamnure. - 2) - denigrassion n. f. (pr. /
denigr&si'u[ng] 7 ) inv.

definable - adj. - definibil adj. (pr. / defin'ibil /) ms. plr.
definibij, fm. sng. definibil, fm. plr. definibij.

to define - v.t. - 1) - defini vrb 3d con. trs. (pr. / defin'i /). -
buté an ciair vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / b[ue]te &[ng]
[ch]i'&ir /). E.g. "you have to define your position™ = "it I'has da buté
an ciair toa posission”. - 2) - delimité vrb 1st con. trs. (pr. /
delimit'e /). - 3) - delineé. vrb 1st con. trs. (pr. / deline'e /). -
4) - caraterisé vrb 1st con. trs. (pr. / c&r&teriz'e /).

definite - adj. - 1) - defini adj. (pr. / defin'i /) ms. plr. defini, fm.
sng. definia, fm. plr. definie. - precis adj. (pr. / pre[ch]'iz /) ms.
plr. precis, fm. sng. precisa, fm. plr. precise. - 2) - stabili adj. (pr.
/ st&bil'i /) ms. plr. stabili, fm. sng. stabilia, fm. plr. stabilie. -
sicur adj. (pr. 7 sic[ue]r /) ms. plr. sicur, fm. sng. sicura, fm.
plr. sicure. - 3) - determinativ adj.. (pr. / determin&t'iu /) ms.
plr. determinariv, fm. sng. determinariva, fm. plr. determinarive.
(gram. usually ms.).

definitely - adv. and excl. - 1) - an manera definitiva adv. loc.
(pr. / &[ng] m&ner& definitiv& /). - 2) - sicura adv. and
excl. (pr. /7 sic'[ue]r& /). - &d sicur adv. loc. (pr. / &d sic'[ue]r
/). - 3) - bin sicura! excl. loc. (pr. 7 bi[ng] sic'[ue]r& /).

definition - s. - definission n. f. (pr. / definisi'u[ng] /) inv. (all
the meanings).

definitive - adj. - definitiv adj. (pr. / definitiu /) ms. plr.
definitiv, fm. sng. definitiva, fm. plr. definitive. - final adj. (pr. /
fin'&l /) ms. plr. finaj, fm. sng. final, fm. plr. fingj. - decisiv ad;.
(pr. / de[ch]iz'iu /) ms. plr. decisiv, fm. sng. decisiva, fm. plr.
decisive.

to deflagrate - v.i. and v.t. - 1) - s-ciopé vrb 1st con. int. (pr. /
s[chliup'e /). - esplode vrb 2nd con. int. (pr. / espl'ode /). -
eclaté vrb 1st con. int. (pr. / ecl&tp'e /). - deflagré vrb 1st
con. int. (pr. / defl&gr'e /). - 2) - fé s-ciopé vrb. loc. 1st con.
trs. (pr. / f'e s[chjiup'e /). - fé deflagré vrb. loc. 1st con. trs.
(pr. / f'e defl&gr'e /).

deflagration - s. - s-ciop n. m. (pr. / f'e s[ch]i'op /) inv. - crep
n. m. (pr. / crep /) inv. - deflagrassion n. f. (pr. / fe
defl&gr&si'u[ng] /) inv.

to deflate - v.t. - 1) - sgonfié vrb. 1st con. trs. (pr. / zgu[ng]fi'e
/) (also in a fig. sense). - 2) - deflassioné vrb. 1st con. trs. (pr.
/ defl&siun'e /) (econ.).

deflation - s. - 1) - sgonfiadura n. f. (pr. / zgu[ng]fi&d'[ue]r&
/) (also in a fig. sense) plr. sgongiadure. - 2) - deflassion n. f.
(pr. / defl&si'u[ng] /) inv.

to deflect - v.t. and v.i. - devié vrb 1st con. trs. and int. (pr./
devi'e/). It uses always the aux. "av§j". - pieghé vrb 1st con. trs.



and int. (pr./ pieg'e/). It uses always the aux. "avéj". - déstorné
vrb 1st con. trs. (pr./ d&sturn'e/).

deflection - s. - 1) - deviassion n. f. (pr. / devi&si'u[ng] /) inv. -
2) - deflession n. f. (pr. / deflesi'u[ng] /) inv. (television). - 3)
- deformassion n. f. (pr. / defurmé&si‘u[ng] /) inv. (build.).

deflector - s. - defletor n. m. (pr. / deflet'ur /) inv. (techn.)

defloration - s. - désfiorassion n. f. (pr./d&sfiur&si'u[ng]/) inv.

to deflower - v.t. - 1) - désfioré vrb 1st con. trs. (pr./d&sfiur'e/).
- 2) - ruviné vrb 1st con. trs. (pr./r[ue]vin'e/). Also in the
spelling "roviné " (pr./ruvin'e/).

to deforest - v.t. - désbosché vrb 1st con. trs. (pr./d&sbusk'e/).

deforestation - s. - désboscament n. m. (pr. / d&sbusk&m'ant
/) inv.

to deform - v.t. and v.i. - 1) - désformé vrb 1st con. trs. (pr. /
désfurm'e/). - 2) - désformésse vrb 1st con. refl. (pr. /
dé&sfurm'ese/).

deformation - s. - désformassion n. f. (pr. / d&sfurm&si'u[ng]
/) inv.

deformed - adj. and p. p. - désforma adj. and p. p. (pr. /
désfurm'& /) inv. in gnd. and nr. - malfait adj. (pr./
m&lf'&it/) ms. plr. malfait, fm. sng. malfaita. fm. plr. malfaite.

deformity - s. - 1) - désformura n. f. (pr. / d&sfurm'[ue]r& /)
plr. désformure. - désformassion n. f. (pr. / d&sfurm&si‘'u[ng] /)
inv. - 2) - brutéssa n. f. (pr. / br[ue]t'¢ss& /) plr. brutésse. -
pérversion n. f. (pr. / p&rveersi'u[ng] /) inv. (in a moral sense).

to defraud - v.t - sfrosé vrb 1st con trs. (pr. / fruz'e /). -
sfrandé vrb 1st con trs. (pr. / sfr&nd'e /). - trocioné vrb 1st
con trs. (pr. / tru[ch]iun'e /).

defraudation - s. - frauda n. f. (pr. / fr'&ud& /) plr. fraude. -
trufa n. f. (pr. /7 tr'[ue]f& /) plr. trufe. - trocionada n. f. (pr. /
tru[ch]iun'&dé& /) plr. trocionade.

defrauder - n. - trocioneur n. (pr. / tru[ch]iun'[oe]r /) ms. plr.
trocioneur, fm. sng. trocioneura. fm. plr. trocioneuse. - trasseur n.
(pr. 7 tr&s'oe]r /) ms. plr. trasseur, fm. sng. trasseura. fm. plr.
trasseuse. - trasson n. (pr. / tr&s'u[ng] /) ms. plr. trasson, fm.
sng. trasson-a. fm. plr. trasson-¢. - trufador n. (pr. / tr[ue]f&d'ur
/) ms. plr. trufador, fm. sng. trufadoira. fm. plr. trufadoire.

to defrost - v.t. - désbriné vrb 1st con trs. (pr. / d&zbrin'e /).
Also in the spelling "sbriné " (pr. / zbrin'e /). - désgelé vrb
1st con trs. (pr. / d&zjel'e /).

defroster - s. - sbrinador n. m. (pr. / zbrin&d'ur /) inv.

deft - adj. - 1) - svicio adj. (pr. / zv'i[ch]iu /) ms. plr. svicio, fm.
sng. svicia. fm. plr. sviice. - an piota adj. loc. (pr. / &[ng]pi'ot&
/) inv.in gnd. and nr. - 2) - 1ést adj. (pr. / lest /) ms. plr. lest,
fm. sng. lesta. fm. plr. leste. (in a fig. sense)

defunct - adj. and n. - mort adj. and n. (pr. / m'ort /) ms. plr.
mort, fm. sng. morta. fm. plr. morte.

to defuse - v.t. - 1) - disinesché vrb 1st con. trs. (pr. /
dizinesk'e /). (mil.) . 2) - désmorté vrb 1st con. trs. (pr. /
d&zmurt'e /). - 3) - sdramatisé vrb 1st con. trs. (pr. /
zdr&matiz'e /) (in a fig. sense).

to defy - v.t. - 1) - désfidé vrb 1st con. trs. (pr. / d&sfid'e /).
Also in the spelling "sfidé " (pr. / sfid'e /). - 2) - arfudé
ubidiensa wvrbl loc. 1st con. int. (pr. / &rflue]d'e
[ue]bidi'®e[ng]s& 7). It uses the aux. "avéj ". Constr. "arfudé
ubidiensa a...". - 3) - resiste vrb 2nd con. int. (pr. / rez'iste /). It
uses the aux. "av§j ". Constr. "resiste a...".

degeneracy - s. - degenerassion n. f. (pr. / dejener&si‘'u[ng] /)
inv.

degenerate - adj. and n. - 1) - désda adj. (pr. / d&zd'& /) inv. in
gnd. and nr. - désdait adj. (pr. / d&zd'&it /) ms. plr. désdait,
fm. sng. désdaita. fm. plr. désdaite. - ambastardi adj. (pr. /
&mbé&st&rd'i /) ms. plr. ambastardi, fm. sng. ambastardia. fm.
plr. ambastardie. - 2) - degenera adj. and n. (pr. / dejener'& /)
inv. in gnd. and nr.

to degenerate - v.i. - 1) - guastésse vrb 1st con. refl. (pr. /
gu&stese /). - 2) - degeneré vrb 1st con. int. (pr. /
dejener'e/). It uses the aux. "esse".

degeneration - s. - degenerassion n. f. (pr. / dejener&si'u[ng]
/) inv.
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degradability - s. - désgradabilita n. f. (pr. / dézgr&d&hilit'&
/) inv. Also in the spelling "degradabilita " (pr. /
degr&d&bilit'& /).

degradation - s. - désgradassion n. f. (pr. / d&zgr&d&si'u[ng]
/) inv. - scadiment n. m. (pr. / sc&dim'ant /) inv.

to degrade - v.t. and v.i. - 1) - degradé vrb 1st con. trs. and int.
(pr. / degr&d'e /). When trs. it uses the aux. "avéj ", when int.
it uses the aux. "esse". - 2) - déspresié vrb 1st con. trs. (pr. /
dé&sprezi'e /). - 3) - scade vrb 2nd con. int. (pr. / sc'&de /). It
uses the aux. "esse".

to degrade oneself - v.r. - degradésse vrb 1st con. refl. (pr. /
degr&d'ese /). - sbassésse vrb 1st con. refl. (pr. / zb&s'ese /).
- désvalutésse vrb 1st con. refl. (pr. / d&zv&l[ue]tese /). -
déspresiésse vrb 1st con. refl. (pr. / d&sprezi‘ese /).

degrading - adj. - degradant adj. (pr. / degr&d'&nt /) ms. plr.
degradant, fm. sng. degradanta. fm. plr. degradante. - umiliant adj.
(pr. / [ue]mili'&nt /). ms. plr. umiliant, fm. sng. umilianta. fm.
pir. umiliante. - déscoragiant adj. (pr. / d&scur&ji'&nt /) ms.
plr. déscoragiant, fm. sng. déscoragianta. fm. plr. déscoragiante.

to degrease - v.t. - désgrassé vrb 1st con. trs. (pr. / d&zgr&s'e
/). Also in the spelling "sgrassé " (pr. / zgr&s'e /).

degreaser - s. - sgrassador n. m. (pr. / zgr&s&d'ur /) inv.

degreasing - s. - sgrassadura n., f. (pr. / zgr&s&d'[ue]r& /)
plr. sgrassadure.

degree - s. - 1) - gré n. m. (pr. / gre /) inv. (in general). - 2) -
laurea n. f. (pr. / I'&ure& /) plr. lauree (univ.). - 3) - grado n.
m. (pr. / gr'&do /) inv. (mil. leg.).

to degust - v.t. - tasté vrb 1st con. trs. (pr. / t&ste /). - sagé
vrb 1st con. trs. (pr. / s&j'e /). - degusté vrb 1st con. trs. (pr. /
deg[ue]st'e /).

degustation - n. f. degustassion n. f. (pr. / deg[ue]st&si'u[ng]
/) inv.

dehiscent - adj. - s-ciapor  adj. (pr./ s[ch]i&p'ur /) ms. plr.
s-ciapor, fm. sng. s-ciapora. fm. plr. s-ciapore. (bot.).

dehumanization - n. f. disumanisassion n. f. (pr. /
dizluem&niz&si'ung] /) inv. Also in the spelling
"dzumanisassion”(pr. / dz[uelm&niz&si'u[ng] /).

to dehumanize - v.t. disumanisé vrb 1st con. trs. (pr. /
diz[ue]m&niz'e /). Also in the spelling "dzumanisé "(pr. /
dz[uelm&niz'e /).

to dehydratate - v.t. - disidraté vrb 1st con. trs. " (pr. /
dizidr&t'e /).

dehyderatation - s. - disidratassion n. f. (pr./dizidr&t&si'u[ng]
/)inv.

to de-ice - v.t. - scongelé vrb 1st con. trs. (pr. /scunjel'e /). -
gaveé la giassa vrbl. loc. 1st con. int. (pr./g&v'e I& ji'&s& /).
It uses the aux. "avéj . Constr. "gavé la giassa a...".

de-icer - n. m. - scongelator n. m. (pr. /scunjel&t'ur /) inv.

deification - s. - divinisassion n. f. (pr. /diviniz&si'u[ng]/) inv.

to deify - v.t. - divinisé vrb 1st con. trs. (pr. /diviniz'e/).

to deign - v.i. and v.t. - 1) - degnésse vrb 1st con. refl. (pr.
/de[gn]'ese/). - 2) - degné &d ... vrbl loc. 1st con. trs. (pr.
/de[gn]'e &d.../). E.g. "to deign a glance™ = " degné &d n'uciada".

deity - s. - deita n. f. (pr. /deit'&/) inv. - divinita n. f. (pr.
/divinit&/) inv.

to deject - v.t. - crasé vrb. 1st con. trs. (pr. /cr&z'e/). -
déscoragé vrb. 1st con. trs. (pr. /d&scur&j'e/). Also in the
spelling "scoragé "(pr. /scur&j'e/). - demoralisé vrb. 1st
con. trs. (pr. /demur&Iliz'e/). - avili vrb. 31 con. trs. (pr.
/&vil'/).

dejected - adj. and p.p. - crasa adj. and p.p. (pr. / cr&z'& /)
inv. in gnd. and nr. - scoragia adj. and p.p. "(pr. / scur&j'&/ )
inv. in gnd. and nr. - avili adj. and p.p. (pr. / &vil'i /') ms. plr.
avili, fm. sng. avilia. fm. plr. avilie. - abatu adj. and p.p. (pr.
/&b&t'[ue]/) ms. plr. abatt, fm. sng. abatlia. fm. plr. abatte. -
demoralisa adj. and p.p. (pr. / demur&liz’& /) inv. in gnd.
and nr.

dejection - s. - 1) - depression n. f. (pr. / depresi‘'u[ng] /) inv. -
scoragiament n. m. (pr. / scur&ji&m'ant /) inv. - aviliment
n. m. (pr. / &vilim'ent /) inv. - 2) - dejession n. f. (pr. /



deyesi'u[ng] /) inv. (physiology) - 3) - escrement n. m. (pr. /
escrem'znt /) inv.

to delate - vit. - 1) - denunsié vrb 1st con. trs. (pr. /
den[ue][ng]si'e /). - 2) - arferi vrb 3rd con. trs. (pr. /&rfer'i /).
- arporté vrb 1st con. trs. (pr. / &rpurte /).

delation - s. - denunsia n. f. (pr. / den'[ue][ng]si& 7/ ) plr.
denunsie.

delator - s. - 1) - spian. f. (pr. / sp'i& /) plr. spie. - spion n. m.
(pr. / spi'u[ng] /) inv. - 2) - canarin n. m. (pr. /c&n&r'i[ng]/)
inv. (slang fig. term).

delay - s. - 1) - ritard n. m. (pr. / rit&rd /) inv. (in general). - 2)
- dilassion n. f. (pr. / dil&si'u[ng] /) inv. (comm.). - 3) -
ralentament n. m. (pr. / r&lent&m'ent / ) inv. (traffic - cars).

to delay - v.t. - 1) - ritardé vrb 1st con. trs. (pr. / rit&rd'e /) (in
general). - 2) - dilassioné vrb 1st con. trs. (pr. / dil&siun'e /')
(comm.). - 3) - ralenté vrb 1st con. trs. (pr. / r&lente /)
(traffic - cars).

delayed - adj. and p.p. - 1) - ritarda adj. and p. p. (pr. / rit&rd'&
/) inv. in gnd. and nr. - 2) - postissipa adj. and p. p. (pr. /
pustisip'& / ) inv. in gnd. and nr. Also in the spelling
"posticipa" (pr. / pusti[ch]ip'& /). - armanda adj. and p. p.
(pr. / &m&nd'& /) inv. in gnd. and nr. Also in the spelling
"rimanda" (pr. / rim&nd'& /).

delaying - adj. - dilatori adj. (pr. / dil&t'ori /) ms. plr. dilatori,
fm. sng. dilatoria. fm. plr. dilatorie. - longhen adj. (pr. /
lu[ng]g'e[ng] 7/ ) ms. plr. longhen, fm. sng. longhen-a. fm. plr.
longhen-e.

delegacy - s. - 1) - delegassion n. f. (pr. / deleg&si'u[ng] /)
inv. - 2) - délega n. f. (pr. / d'eleg& /') plr. deleghe. - incarich
n. m. (pr. / i[ng]c'&ric /) inv.

delegant - s. - delegant n. (pr. / deleg'&nt /) ms. plr. delegant,
fm. sng. deleganta. fm. plr. delegante. (leg.).

delegate - n. delega n. adj. and p. p. (pr. / deleg'& /) inv. in
gnd. and nr.

to delegate - v.t. - deleghé vrb 1st con. trs. (pr. / deleg'e /).

delegatee - n. - delegatari n. (pr. / deleg&t'&ri /) ms. plr.
delegatari, fm. sng. delegataria. fm. plr. delegatarie. (leg.).

delegation - s. - delegassion n. f. (pr. / deleg&si'u[ng] /) inv.

to delete - v.t. - scancelé vrb 1st con. trs. (pr. / sc&n[ch]el'e /).
Also in the spelling "déscancelé " (pr. / d&sc&n[ch]el'e /). -
sganfé vrb 1st con. trs. (pr. / zg&[ng]f'e /).

deletion - s. - scanceladura n. f. (pr. / sc&n[chlel&d[ue]r& /)
plr. scanceladure. - scancelassion n. f. (pr. / sc&n[ch]el&si'u[ng]
/) inv.

deliberate - adj. - 1) - delibera adj. (pr. / deliber'& /) inv. in
gnd. and nr. - intensional adj. (pr. / inte[ng]siun'&l / ) ms.
plr. intensionaj, fm. sng. intensional. fm. plr. intensionaj. - 2) -
antivist adj. (pr. / &ntiv'ist /) ms. plr. antivist, fm. sng.
antivista. fm. plr. antiviste. - studia adj. (pr. / st[ue]di'& /) inv. in
gnd. and nr.

to deliberate - v.t. - 1) - deliberé vrb 1st con. trs. (pr. / deliber'e
/). - 2) - discute vrb 2nd con. trs. (pr. / disc'[ue]te /). -
consideré vrb 1st con. trs. (pr. / cu[ng]sider'e /).

deliberateness - s. - prudensa n. f. (pr. / pr[ue]d'&@[ng]s& /)
plr. prudense. - precaussion n. f. (pr. / prec&usi‘u[ng] /) inv.

deliberation - s. - 1) - deliberassion n. f. (pr. / deliber&si'u[ng]
/) inv. - discussion n. f. (pr. / disc[ue]si'u[ng] /) inv. - 2) -
prudensa n. f. (pr. / prlue]d'®[ng]s& /) plr. prudense. - 3) -
meusiaria n. f. (pr. / m[oe]zi&r'i& /) plr. meusiarie. - tardaria
n. f. (pr. / t&rd&r'i& /) plr. tardarie. - fleman. f. (pr. / flem&
/) plr. fleme.

deliberative - adj. - 1) - deliberativ adj. (pr. / deliber&t'iu /)
ms. plr. deliberativ, fm. sng. deliberativa. fm. plr. deliberative. - 2) -
deliberant adj. (pr. / deliber'&nt /) ms. plr. deliberant, fm. sng.
deliberanta. fm. plr. deliberante.

delicacy - s. - 1) - dlicatéssa n. f. (pr. / dlic&t'¢ss& /) plr.
dlicatésse. - finéssa n. f. (pr. / fin'éss& /) plr. fingsse. - 2) -
galuparia n. f. (pr. / g&l[ue]p&r'i& /) plr. galuparie. - roba
bon-a sbst. loc. f. (pr. / r'ob& b'u[ng]& /) plr. robe bon-e.

delicate - adj. - 1) - dlica adj. (pr. / dlic'& /) inv. in gnd. and nr.
- 2) - arfina adj. (pr. / &rfin'& /) inv. in gnd. and nr. Also in
the spelling "rafina" (pr. / r&fin'& /).

delicious - adj. - delissios adj. (pr. / delisi'uz /) ms. plr. delissios,
fm. sng. delissiosa. fm. plr. delissiose. - squisi adj. (pr. / s[qu]iz'i
/) ms. plr. squisi, fm. sng. squisia. fm. plr. squisie. - piasos ad;.
(pr. / pi&z'uz /) ms. plr. piasos, fm. sng. piasosa. fm. plr. piasose.

deliciousness - s. - delissa n. f. (pr. / del'isi& /) plr. delissie. -
galuparia n. f. (pr. / g&I[ue]p&r'i& /) plr. galuparie.
squisitéssa n. f. (pr. / s[qu]izit'&ss& /) plr. squisitésse.

delict - s. - delit n. mn. (pr. 7 del'it /) inv.

delight - s. - delissia n. f. (pr. / delisi& /) plr. delissie.
argioissansa n. f. (pr. / &rjiuis'&[ng]s&& /) plr. argioissanse.
piasi n. m. (pr. / pi&z'i /) inv. - divertiment n. m. (pr. /
divertim'ant /) inv.

to delight - v.t. and v.i. - 1) - diverti vrb 3rd con. trs. (pr. /
divert'i 7). - delissé vrb 1st con. trs. (pr. / delisi'e /). - arlegré
vrb 1st con. trs. (pr. / r&legr'e /). - 2) - divertisse vrb 3rd con.
refl. (pr. / diveert'ise /).

delghtful - adj. - 1) - delissios adj. (pr. / delisi'uz /) ms. plr.
delissios, fm. sng. delissiosa. fm. plr. delissiose. - divertent adj. (pr.
/ divertent /) ms. plr. divertent, fm. sng. divertenta. fm. plr.
divertente. - 2) - anciarmant adj. (pr. / &n[ch]i&m'&nt /) ms.
plr. anciarmant, fm. sng. anciarmanta. fm. plr. anciarmante.

to delimit - v.t. - delimité vrb 1st con. trs. (pr. / delimit'e /).

to delimitate - See to delimit.

delimitation - s. - delimitassion n. f. (pr. / delimit&si'u[ng] /)
inv.

to delineate - v.t. - trassé vrb 1st con. trs. (pr. / tr&s'e /). -
delineé vrb 1stcon. trs. (pr. / deline'e /).

delineation - s. - delineassion n. f. (pr. / deline&si'u[ng] /) inv.
- sbass n. m. (pr. / zb'os /) inv. - trassa n. f. (pr. / tr'&s& /)
plr. trasse.

delinquency - s. - 1) - delinquensa n. f. (pr. /
deli[ng][qu]'®[ng]s& /) plr. delinquense (leg.). - 2) - delit n. m.
(pr. 7 del'it/) inv. - 3) - negligensa n. f. (pr. / neglij'&[ng]s&
/) plr. negligense.

delinquent - adj. and n. - 1) - colpéivol adj. and n. (pr. /
culp'zivul /) ms. plr. colpéivoj, fm. sng. colpéivola. fm. plr.
colpéivole. - 2) - aretra adj. (pr. / &retr'& /) inv. in gnd. and nr.
(payment, etc). - 3) - deliquensial adj. (pr. /
deli[ng][qu]e[ng]si'&! /) ms. plr. delinquensiaj, fm. sng.
delinquensial. fm. plr. delinquensiaj. - 4) - delinquent n. (pr. /
deli[ng][qu]'@nt /) ms. plr. delinquent, fm. sng. delinquenta. fm.
plr. delinquente.

delirious - adj. - 1) - delirant adj. (pr. / delir&nt /) ms. plr.
delirant, fm. sng. deliranta. fm. plr. delinrante. - stravaniant adj.
(pr. / str&v&ni'&nt /) ms. plr. stravaniant, fm. sng. stravanianta.
fm. plr. stravaniante. - 2) - sensa sens adj. loc. (pr. / s'&[ng]s&
s&[ng]s /) inv. in gnd. and nr. (speech, etc.).

delirium - s. - deliri n. m. (pr. / del'iri /) inv.

to deliver - v.t. and v.i. - 1) - consegné vrb 1st con. trs. (pr. /
cu[ng]se[gn]'e /). - distribui vrb 3rd con. trs. (pr. / distrib[ue]'i
/). - armétte vrb 2nd con. trs. (pr. / &m'&tte / ). - 2) -
pronunsié vrb 1st con. trs. (pr. / prunfue][ng]si'e /). - recité
vrb 1st con. trs. (pr. / re[ch]it'e /) (speech, etc.). - 3) - enunsié
vrb 1st con. trs. (pr. / en[ue][ng]si'e /) (opinion, thesis, etc.) -
4) - slansé vrb 1st con. trs. (pr. / sl&[ng]s'e /). - fé parte vrb.
loc. st con. trs. (pr. / f'e p'&rte /). - molé vrb 1st con. trs. (pr.
/ mul'e /). - 5) - fé nasse vrb. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e n'&se
/). - 6) - eroghé vrb 1st con. trs. (pr. / erug'e /). - forni vrb
3rd con. trs. (pr. / furn'i /). - 7) - partori vrb 3 con. trs. and
int. (pr. / p&rtur'i /). It uses always the aux. "avej ".

deliverance - s. - 1) - liberassion n. f. (pr. / liber&si'u[ng] /)
inv. - 2) - afermassion n. f. (pr. / &ferm&si'u[ng] /) inv. -
opinion n. f. (pr. / upini'u[ng] /) inv.

delivery - s. - consigna n. f. (pr. / cu[ng]s'i[gn]& /) plr. consigne.
Also in the spelling "conségna" (pr. / cu[ng]s'¢[gn]& 7). -
recapit n. m. (pr. / rec'&pit /) inv. - distribussion n. f. (pr. /
distrib[ue]si'u[ng] /) inv. - 2) - manera 'd parlé sbst. loc. fm.



(pr. / m&n'er& d p&rl'e /) plr. manere 'd parlé. - 3) - slans n. m.
(pr. 7 sl'&[ng]s /) inv. - tir n. m. (pr. / tir /) inv. - 4) - part n.
m. (pr. / p&rt /) inv. (physiology) - 5) - erogassion n. f. (pr. /
erug&si‘ulng] /) inv. - porta n. f. (pr. / purt'& /) inv. (water,
pipes, etc. - 6) - liberassion n. f. (pr. / liber&si'u[ng] /) inv.

delta-s. - 1) - deltan. m. (pr. / d'&lt& /) inv. (greek letter) - 2)
- deltan. m. (pr. /7 d'&lt& /) inv. (rivers, geog.)

to delude - v.t. - angabiolé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]g&biul'e
/). - trompé vrb 1st con. trs. (pr. / trump'e /). - ilude vrb 2nd
con. trs. (pr. /7 il'[ue]de /).

deluge - s. - diluvi n. m. (pr. /7 dil'[ue]vi /) inv. - inondassion
n. f. (pr. / inund&si'u[ng] /) inv.

to deluge - v.t. - inondé vrb 1st con. trs. (pr. / inunde /). -
alaghé vrb 1stcon. trs. (pr. / &l&g'e /) (also in a fig. sense)

delusion - s. - 1) - tromparia n. f. (pr. / trump&r'i& /) plr.
tromparie. - angann n. m. (pr. / &[ng]g'&n /) inv. - 2) -
fissassion n. f. (pr. / fis&si'u[ng] /) inv. - mania n. f. (pr. /
m&n'i& /) plr. manie.

delusive - adj. - anganeivol adj. (pr. / &[ngJg&n'zivul /) ms.
plr. anganéivoj, fm. sng. angangivola. fm. plr. anganéivole. - ilusori
adj. (pr. / ilfue]z'ori /) ms. plr. ilusori, fm. sng. ilusoria. fm. plr.
ilusorie. - falant - dupeur

delusiveness - s. - faussita n. f. (pr. / f&usit& /) inv. -
faussaria n. f. (pr. / f&us&r'i& /) plr. faussarie.

demagnetization - s. - smagnetisassion n. f.
zm&[gn]etiz&si'u[ng] /) inv. (phys.).

to demagnetize - v.t. - smagnetisé vrb 1st con. trs. (pr. /
zm&[gnletiz'e /) (phys.).

(pr./

demagnetizer - 5. -
zm&[gnletiz&d'ur / ) inv.

demagogic(al) - adj. - demagogich adj. (pr. / dem&ag'ojic /)
ms. plr. demagogich, fm. sng. demagogica. fm. plr. demagogiche.

demagog(ue) - n. - demagogh n. (pr. / dem'&gug /) ms. plr.
demagogh, fm. sng. demagoga. fm. plr. demagoghe. Also in the
spelling ""demagogo" (pr. / dem'&gugo /).

gemagogy - s. - demagogia - n. f. (pr. / dem&guj'i& /) plr.
demagogie.

demand - s. - 1) - domanda n. f. (pr. / dum'&nd& /) plr.
domande. - arcesta n. f. (pr. / &r[ch]'est& /) plr. arceste. - 2) -
esigensa n. f. (pr. / ezije[ng]s& /) plr. esigense. - 3) -
rivendicassion n. f. (pr. / rivendic&si'u[ng] /) inv.

to demand - v.t. - ciamé vrb 1st con. trs. (pr. / [ch]i&m'e /). -
esige vrb 2nd con. trs. (pr. / ez'ije /). - pretende vrb 2nd con.
trs. (pr. / pret'ende /).

demandant - n. - ator n. (pr. / &t'ur /) ms. plr. ator, fm. sng.
atriss. fm. plr. atriss (leg.).

demanding - adj. - 1) - esigent adj. (pr. / ezij'ent /) ms. plr.
esigent, fm. sng. esigenta. fm. plr. esigente. - 2) - impegnativ adj.
(pr. / impe[gn]&t'iu /) ms. plr. impegnativ, fm. sng. impegnativa.
fm. plr. impegnative.

to dement - v.t. - fé vni mat vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / fe vn'i
mé&t /).

demented - adj. - mat adj. (pr. / m&t /) ms. plr. mat, fm. sng.
mata. fm. plr. mate. - fol adj. (pr. / fol /) ms. plr. fj, fm. sng.
fola. fm. plr. fole. - deficent adj. (pr. / defi[ch]'@nt /) ms. plr.
deficent, fm. sng. deficenta. fm. plr. deficente.

dementia - s. - 1) - mataria n. f. (pr. / m&t&r'i& /) plr. matarie.
- folatra n. f. (pr. / ful&tr'& /) inv. - 2) - demensa n. f. (pr. /
dem'a[ng]s& /) plr. demense (med.).

demential - adj. - da mat adj. loc. (pr. / d& mé&t /) inv. in gnd.
and nr.

demerit - s. - demérit n. m. (pr. / dem'erit /) inv. -
riprovassion n. f. (pr. / ripruv&si'u[ng] /) inv.

demeritorious - adj. - riproveivol adj. (pr. / ripruw'eivul /) ms.
plr. riprovivoj, fm. sng. riprowtivola. fm. plr. riprovéivole. -
demeritori adj. (pr. / demerit'ori /) ms. plr. demeritori, fm. sng.
demeritoria. fm. plr. demeritorie.

demense - s. - 1) - domini n. m. (pr. / dum'ini /) inv. -
proprieta n. f. (pr. / prupriet& /) inv. - 2) - camp n. m. (pr. /

(pr. /

smagnetisador n. m.
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c&mp /) inv. (in a fig. sense referred to activity or
competence)

demijohn - s. - damigian-a n. f. (pr. / d&miji'&[ng]& /) plr.
damigian-e.

demilitarization - s. -
zmilit&riz&si'u[ng] /) inv.

to demilitarize - v.t. - smilitarisé vrb 1st con. trs. (pr. /
zmilit&riz'e /).

demilune - s. - mesalun-a n. f. (pr. / mez&I'[ue][ng]& /) plr.
meselun-e. (also in mil. sense).

demineralization - s. - deminaralisassion n. f. (pr. /
deminer&liz&si'u[ng] /) inv.

to demineralize - v.t. - demineralisé vrb 1st con. trs. (pr. /
deminer&liz'e /).

demi-official - adj. - ufissios adj. (pr. / [ue]fisi'uz /) ms. plr.
ufissios, fm. sng. ufissiosa. fm. plr. ufissiose.

demi-pension - s. - mesa pension shst. loc. fm. (pr. / m'ez&
pa[ng]si'u[ng] /) plr. mese pension (hotels).

demise - s. - 1) - cession n. f. (pr. / [ch]esi'u[ng] /) inv. -
trasferiment n. m. (pr. / tr&sferim'znt /) inv. (rights, etc.) -
2) - trasmission n. f. (pr. / tr&zmisi'u[ng] /) inv. (of a title,
from father to son, etc.) - 3) - mort n. f. (pr. / m'ort /) inv. -
fin n. f. (pr. 7 filng] /) inv.

to demise - v.t. - cede vrb 2nd con. trs. (pr. / [ch]ede /). -
trasferi vrb 3d con. trs. (pr. / tr&sfer'i /). - 2) - trasmétte vrb
2nd con. trs. (pr. / tr&zm'&tte /).

demission - s. - dimission n. f. plr. (pr. / dimisi'u[ng] /) only
plr. - arnunsia n. f. (pr. / &rn'[ue][ng]si& /) plr. arnunsie. -
abdicassion n. f. (pr. / &bdic&si'u[ng] /) inv.

to demist - v.t. - sbriné vrb 1st con. trs. (pr. / zbrin'e /) (cars).

demister - s. - sbrinador n. m. (pr. / zbrin&d'ur /) inv.

to demit - v.t. and v.i. - 1) - chité vrb 1st con. trs. (pr. / kit'e /). -
lassé vrb 1st con. trs. (pr. / |&s'e /) (a charge, etc.) - 2) - dé le
dimission vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / d'e le dimisi'u[ng] /).

demobilization - s. - smobilitassion n. f. (pr.
zmubilit&si'u[ng] /) inv. (mil.).

to demobilize - v.t. - smobilité vrb 1st con. trs. (pr. / zmubilit'e
/) (mil.). - congedé vrb 1st con. trs. (pr. / cunjed'e /) (mil.).

democracy - s. - democrassia n. f. (pr. / demucr&s'i& /) plr.
democrassie.

democrat - n. - democrat n. m. (pr. / demucr'&t /) inv. (used
only at ms.). - democratich n. (pr. / demucr'&tic /) ms. plr.
democratich, fm. sng. democratica. fm. plr. democratiche.

democratic - adj. - democratich adj. and n. (pr. / demucr'&tic
/) ms. plr. democratich, fm. sng. democratica. fm. plr. democratiche.

democratically - adv. - an manera democratica adv. loc. (pr. /
&[ng] m&n'er& demucr'&tic& /). - democraticament adv.
(pr. / demucr&tic&m'znt /) Italianism very used.

democratization - s. - democratisassion n. f. (pr. /
demucr&tiz&si'u[ng] /) inv.

to democratize - v.t. - democratisé vrb 1st con. trs. (pr. /
demucr&tiz'e /).

to demodulate - v.t. - demodulé vrb 1st con. trs. (pr. /
demud(ue]l'e /).

demodulation - s. -
demud[ue]l&si'u[ng] /) inv.

demographer - n. - demograf n. (pr. / dem'ogr&f /) ms. plr.
demograf, fm. sng. demografa. fm. plr. demografe. Also in the
spelling "demografo™ (pr. / dem'ogr&fo /).

demographic(al) - adj. - demografich adj. (pr. / demugr'&fic
/) ms. plr. demografich, fm. sng. demagrafica. fm. plr. demografiche.

demography - s. - demografia n. f. (pr. / demugr&f'i& /) plr.
demografie.

to demolish - v.t. - 1) - demoli vrb 3rd con. trs. (pr. / demul'i /).
- droché vrb 1st con. trs. (pr. / druk'e /). - campe giu vrbl.
loc 1st con. trs. (pr. / c&mp'e ji'lue] /). - 2) - lapé vrb 1st con.
trs. (pr. / 1&p'e /). - sbafé vrb 1st con. trs. (fam.) (pr. / zb&fe
/

smilitarisassion n. f. /

(pr.

/

demodulassion n. f. /

(pr.

demilisher - n. - demolitor n. (pr. / demulitur /) ms. plr.
demolitor, fm. sng. demolitriss. fm. plr. demolitriss. - demolisseur



n. (pr. / demulisoe]r /) ms. plr. demolisseur, fm. sng.
demolisseura. fm. plr. demolisseure.

demolition - s. - demolission n. f. (pr. / demulisi'u[ng] /) inv.

demon - s. and adj. (attr.). - 1) - mascon n. m. (pr. / m&sc'u[ng]
/) inv. - demoni n. m. (pr. / dem'oni /) inv. - diavleri n. m.
(pr. 7 di&ul'eri /) inv. - 2) - diabolich adj. (pr. / di&ul'eri /)
ms. plr. diabolich, fm. sng. diabolica. fm. plr. diaboliche. - dél diav
adj. loc. (pr. /7 d&l di'&u /) inv. in gnd. and nr.

demoniac - n. and adj. - 1) - andemonia n. (pr. / &ndemuni'&
/) inv.ingnd. and nr. - andiavla n. (pr. / &ndi&ul'& /) inv. in
gnd. and nr. - 2) - diabolich adj. (pr. / di&ul'eri /) ms. plr.
diabolich, fm. sng. diabolica. fm. plr. diaboliche. - andiavla adj. (pr.
/ &ndi&ul'& /) inv. in gnd. and nr. - 3) - frenétich adj. ms.
plr. frenétich, fm. sng. frenética. fm. plr. frenétiche. (in a fig. sense).

demoniacal - adj. - diabolich adj. (pr. / di&ul'eri /) ms. plr.
diabolich, fm. sng. diabolica. fm. plr. diaboliche. - andiavla adj. (pr.
/ &ndi&ul'& /) inv. in gnd. and nr.

demonic - adj. - diabolich adj. (pr. / di&ul'eri /) ms. plr.
diabolich, fm. sng. diabolica. fm. plr. diaboliche.

to demonize - v.t. - demonisé vrb 1st con. trs. (pr. / demuniz'e
/).

demonology - s. - demonologia n. f. (pr. / demunuluj'i& /)
plr. demonologie.

demonstrability - s. -
dimustr&nbilit'& /) inv.

demonstrable - adj. - dimostrabil adj. (pr. / dimustr'&bil /)
ms. plr. dimostrabij, fm. sng. dimostrabil. fm. plr. dimostrabij.

demonstrably - adv. - an manera dimostrabil adv. loc. (pr. /
&[ng] m&n'er& dimustr'&nbil /)

demonstrant - n. - dimostrant n. and adj. (pr. / dimustr'&nt /)
ms. plr. dimostrant, fm. sng. dimostrante. fm. plr. dimostrante.

to demonstrate - v.t. and v.i. - 1) - dimostré vrb 1st con. trs.
(pr. / dimustr'e /). - prové vrb 1st con. trs. (pr. / pruve /).
(math. etc.). - 2) - publicisé vrb 1st con. trs. (pr. /
p[ue]bli[ch]iz'e /). - presenté vrb 1st con. trs. (pr. / prezaent'e
/) (comm.). - 3) - dimostré vrb 1st con. int. (pr. / dimustr'e /).
It uses the aux. "av§j ". - manifesté vrb 1st con. int. (pr. /
mé&nifest'e /). It uses the aux. "av§j ". - fé na dimostrassion
vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e n& dimustr&si'u[ng] /). It uses
the aux. "avgj .

demonstration - s. - 1) - dimostrassion n. f. (pr. /
dimustr&si'u[ng] /) inv. - preuva n. f. (pr. / pr'oe]v& /).
(math. , etc.) - 2) - dimostrassion n. f. (pr. / dimustr&si‘u[ng]
/) inv. - manifestassion n. f. (pr. / m&nifest&si'u[ng] /) inv.

demonstrative - adj. - dimostrativ adj. (pr. / dimustr&tiu /)
ms. plr. dimostrativ, fm. sng. dimostrativa. fm. plr. dimostrative.

demonstrator - n. - 1) - dimostrant n. (pr. / dimustr'&nt /) ms.
plr. dimostrant, fm. sng. dimostrante. fm. plr. dimostrante. - 2) -
dimostrator n. (pr. / dimustr&t'ur /) ms. plr. dimostrator, fm.
sng. dimostratriss. fm. plr. dimostratriss.

demoralization - s. - 1) - aviliment n. m. (pr. / &vilim'znt /)
inv. - déscoragiament n. m. (pr. / d&scur&ji&m'ant /) inv. -
2) - pérversion n. f. (pr. / p&rvarsi'u[ng] /) inv.

to demoralize - v.t. - 1) - avili vrb 3d con. trs. (pr. / &vil'i /). -
déscoragé vrb 1st con. trs. (pr. / d&scur&j'e /). - 2) - pérverti
vrb 3rd con. trs. (pr. / p&rveert'i /).

to demote - v.t. - degradé vrb 1st con. trs. (pr. / degr&d'e /)
(mil.). Also in the spelling "désgradé™ (pr. / d&zgr&d'e /).

demotion - s. - degradament (pr. / degr&d&m'ent/) inv. (mil).

to demount - v.t. - smonté vrb 1st con. trs. (pr. / zmunt'e/).
Also in the spelling "désmonté™" (pr. / d&zmunt'e/).

demountable - adj. - smontabil adj. (pr. / zmunt'&bil/) ms.
plr. smontabij, fm. sng. smontabil. fm. plr. smontabij. Also in the
spelling ""désmontabil " (pr. / d&zmunt'&bil/)

demur - s. - 1) - esitassion n. f. (pr. / ezit&si'u[ng]/) inv. -
esitansan. f. (pr. / ezit'&[ng]s&/) plr. esitanse. - 2) - obiession
n. f. (pr. / ubiesi'u[ng]/) inv. - scrupol n. m. (pr. /
scr'[ue]pul/) plr. scropoj. - 3) - obiession n. f. (pr. /
ubiesi'u[ng]/) inv. (leg.).

dimostrabilita n. f. /

(pr.
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to demur - v.i. - 1) - esité vrb 1st con. int. (pr. / ezit'e/). It uses
the aux. "av§j ". - 2) - fé obiession vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /
f'e ubiesi'u[ng]/) . It uses the aux. "av§j . - avej scrupoj vrbl.
loc. 2nd con. int. (pr. / %v'ay scr'oelpuy / ) . - 3) - fé
obiession vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e ubiesi'u[ng]/) . It
uses the aux. "avgj " (leg.).

demystification - s. - désmistificassion n. f. (pr. /
dé&smistific&si'u[ng]/) inv. Also in the spelling
"demistificassion" n. f. (pr. / demistific&si'u[ng]/).

to demystify - v.t. - désmistifiché vrb 1st con. trs. (pr. /
d&smistifik'e /). Also in the spelling "demistifiché " n. f. (pr.
/ demistifik'e/).

demythicization - s. - désmiticisassion n. f. (pr. /
d&smiti[ch]iz&si'u[ng]/) inv. Also in the spelling
"demiticisassion” (pr. / demiti[ch]iz&si'u[ng]/).

to demythicize - v.t. - désmiticisé vrb 1st con. trs. Also in the
spelling "demiticisé"

den - s. - 1) - strem n. m. (pr. / strem/) inv. Also in the spelling
"sterm" (pr. / sterm/). - stérmaj n. m. (pr. / st&rm'&y/) inv.
- 2) - arfugi n. m. (pr. / &rf'[ue]ji/) inv. - post tranquil sbst.
loc. ms. (pr. / p'ost tr&[ng][qu]il/) plr. post tranquij.

denaturant - s. - denaturant n. m. (pr. / den&t[ue]r'&nt/) inv.
(chem.).

to denature - vt - denaturé vrb 1st con. trs. (pr. /
den&t[ue]r'e/) (chem.).

deniable - adj. - negabil adj. (pr. / neg'&bil /) ms. plr. negabij,
fm. sng. negabil. fm. plr. negabij.

denial - s. - 1) - negassion n. f. (pr. / neg&si'u[ng] /) inv. -
smentia n. f. (pr. / zmant'i& /) plr. smentie. - 2) - arfud n. m.
(pr. / &rf'[ue]d /) inv. - ripudi n. m. (pr. / rip'[ue]di /) inv. -
arnegament n. f. (pr. / &rmeg&m'ent /) inv.

to denigrate - v.t. - 1) - déscredité vrb 1st con. trs. (pr. /
déscredit'e /). - denigré vrb 1st con. trs. (pr. / denigr'e /). - 2)
- an-neiri vrb 3rd con. trs. (pr. / &[ng]nzir'i /).

denigration - s. - déscrédit n. m. (pr. / dé&scr'edit /) inv. -
difamassion n. f. (pr. /7 dif&m&si'u[ng] /) inv.

denigrator - n. - difamator n. (pr. / dif&m&t'u /) ms. plr.
difamator, fm. sng. difamatriss. fm. plr. difamatriss. - denigrator n.
(pr. / denigr&t'u /) ms. plr. denigrator, fm. sng. denigratriss. fm.
plr. denigratriss.

denim - s. - stofa "d coton robusta sbst. loc. fm. (pr. / st'of& d
cut'u[ng] rub'[ue]st& /) plr. stofe 'd coton robuste.

to denitrate - v.t. - denitré vrb 1st con. trs. (pr. / denitr'e/)
(chem.).

denitration - s. - denitrassion n. f. (pr. / denitr&si'u[ng] /) inv.

(chem.).

to denitrify - v.t. - 1) - denitrifiché vrb 1st con. trs. (pr. /
denitrifik'e/) (bio.) - 2) - denitré vrb 1st con. trs. (pr. /
denitr'e/) (chem.).

denizen - n. - abitant n. (pr. / &bit'&nt /) ms. plr. abitant, fm.
sng. abitanta. fm. plr. abitante. - strangé naturalisa sbst loc. (pr.
/ str&nj'e n&t[ue]r&liz’& /) ms. plr. strangé naturalisa, fm. sng.
strangera naturalisa. fm. plr. strangere naturalisa.

to denizen - vt - naturalisé vrb 1st con. trs. (pr. /
n&tlue]r&liz'e /) (pol. - sociology).
denizenship - s. - naturalisassion n. f (pr. 7/

n&tlueJr&liz&si'u[ng] /) inv. - sitadinansa n. f. (pr. /
sit&din'&[ng]s& /) plr. sitadinanse.

Denmark - s. - Danimarca n. f. (pr. / d&nim'&rc& /) only
sng. (noun of country) In case of need plr. Danimarche.

to denominate - v.t. - denominé vrb 1st con. trs. (pr. /
denumin'e /). - ciamé vrb 1st con. trs. (pr. / [ch]i&m'e /). -
nominé vrb 1st con. trs. (pr. / numin'e /).

denomination - s. - denominassion
denumin&si'u[ng] /) inv.

denominational - adj. - 1) - confessional adj. (pr. /
cu[ng]fesiun'&l /) ms. plr. confessionaj, fm. sng. confessional. fm.
plr. confessionaj. - 2) - nominal (pr. / numin'&l /) ms. plr.
nominaj, fm. sng. nominal. fm. plr. nomingj (fin.).

n f. /

(pr.



denominative - adj. - denominativ adj. (pr. / denumin&t'iu /)
ms. plr. denominativ, fm. sng. denominativa. fm. plr. denominative.
(also gram.).

denominator - s. - denominator n. m. (pr. / denumin&t'ur /)
inv. (math.).

denotation - s. - 1) - denotassion n. f. (pr. / denut&si'u[ng] /)
inv. - indicassion n. f. (pr. / indic&si'u[ng] /) inv. - 2) -
significa n. m. (pr. / si[gn]ific’& /) inv. - 3) - simbol n. m.
(pr. / s'imbul /) plr. simboj.

to denote - v.t. - 1) - denoté vrb 1st con. trs. (pr. / denut'e /). -
indiché vrb 1st con. trs. (pr. / indik'e /). - 2) - significhé vrb
1st con. trs. (pr. / si[gn]ifik'e /). - vorej di vrbl. loc. 2nd con.
trs. (pr. / vur'zy d'i /).

to denounce - vt - denunsié vrb 1st con. trs. (pr. /
den[ue][ng]si'e /).

denouncement - s. - denunsia n. f. (pr. / den'[ue][ng]si& /)
plr. denunsie.

denouncer - n. - denunsiator n. (pr. / den[ue][ng]si&t'ur /) ms.
plr. denunsiator, fm. sng. denunsiatriss. fm. plr. denunsiatriss.

dense - adj. - 1) - spess adj. (pr. / spas /) ms. plr. spess, fm. sng.
spéssa. fm. plr. spésse. - s-ciass adj. (pr. / s[ch]i'&s /) ms. plr.
s-ciass, fm. sng. s-ciassa. fm. plr. s-ciasse. - sati adj. (pr. / s&t'i /')
ms. plr. sati, fm. sng. satia. fm. plr. satie. - 2) - fol adj. (pr. / f'ol
/) ms. plr. fol, fm. sng. fola. fm. plr. fole. - stupid adj. (pr. /
stifue]pid /') ms. plr. stupid, fm. sng. stupida. fm. plr. stupide. - 3)
- scur adj. (pr. 7 sc'[ue]r /') ms. plr. scur, fm. sng. scura. fm. plr.
scure. - pana adj. (pr. / p&n'& /') inv. in gnd. and nr. - térbol
adj. (pr. /7 t&rbul /) ms. plr. térboj, fm. sng. térbola. fm. plr.
térhole.

denseness - s. - 1) - consistensa n. f. (pr. / cu[ng]sist'&[ng]s&/)
plr. consistense. - spéssor n. m. (pr. / sp&ss'ur/) inv. - corposita
n. f. (pr. / curpuzit&/) inv. - 2) - stupidita n. f. (pr. /
st[ue]pidit'&/) inv.

densimeter - s. - densimeter n. m. (pr. / de&e[ng]s'imetar/) inv.
Also in the spelling "densimetro"(pr. / d&[ng]s'imetrd/).
(phys.).

density - s. - densita n. f. (pr. / de[ng]sit'&/) inv. (phys.).

dent-s.-1)-tacan. f. (pr. / t'&c&/) plr. tache. - anchérnan. f.
(pr. / &[nglk'&rn&/) plr. anchérne. - dent n. m. (pr. / dent/)

inv. - 2) - macadura n. f. (pr. / m&c&d'[ue]r&/) plr. macadure.
(cars)

to dent - v.t. and v.i. - 1) - andenté vrb 1st con. trs. (pr. /
&ndeant'e /). - ancavé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]c&v'e /). -
dentiné vrb 1st con. trs. (pr. / dentin'e /). - 2) - andentésse
vrb 1st con. refl. (pr. / &ndant'ese /). - ancavésse vrb 1st con.
refl. (pr. / &[ng]c&V'ese /).

dental - adj. - 1) - dental adj. (pr. / dent'&l /) ms. plr. dentaj,
fm. sng. dental. fm. plr. dentaj. - 2) - dentari adj. (pr. / dent'&ri
/) ms. plr. dentari, fm. sng. dentaria. fm. plr. dentarie. - 3) -
dentistich adj. (pr. / dent'istic /) ms. plr. dentistich, fm. sng.
dentistica. fm. plr. dentistiche.

dentate - adj. dentina adj. (pr. / dentin'& /) inv. in gnd. and nr.
- denta adj. (pr. / dent'& /) inv. in gnd. and nr.

dentation - s. - dentin-adura n. f. (pr. / denti[ng]&d'[ue]r& /)
plr. dentin-adure.

denticle - s. - dentél n. m. (pr. / dant'el /) plr. dent§j (arch.).

denticular - adj. - 1) - dentina adj. (pr. / dentin'& /) inv. in
gnd. and nr. - 2) - dentela adj. (pr. / d&ntel'& /) inv. in gnd.
and nr. (arch.).

dentil - s. - dentél n. m. (pr. / dent'el /) plr. dentéj (arch.).

dentin - s. - dentin-a n. f. (pr. / dent'iing]& /) plr. (if any)
dentin-e (anat.)

dentist - n. - dentista n. (pr. / dent'ist& /) ms. plr. dentista, fm.
sng. dentista. fm. plr. dentist. - odontojatra n. (pr. /
uduntuy'&tr& /) ms. plr. odontojatra, fm. sng. odontojatra. fm.
plr. odontojatre.

dentistry - s. - odontojatria n. f. (pr. / uduntuy&tr'i& /) plr. (if
any) odontojatrie.
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dentition - s. - 1) - dentission n. f. (pr. / dentisi'u[ng] /) inv.
(physiology). - 2) - dentadura n. f. (pr. / dent&d[ue]r& /)
plr. dentadure (anat.).

denture - s. - dentera n. f. (pr. / dent'er& /) plr. dentere.

to denude - vt - 1) - déspatanué vrb 1st con. trs. (pr. /
d&spatan[ue]'e /). - déspojé vrb 1stcon. trs. (pr. / d&spuy'e /).
- désvesti vrb 3rd con. trs. (pr. / d&svest'i /). - (all also in a fig.
sense).

to deny - v.t. - 1) - neghé vrb 1st con. trs. (pr. / nege /). -
smenti vrb 3rd con. trs. (pr. / zmant'i /). - arfudé vrb 1st con.
trs. - 2) - arneghé vrb 1st con. trs. (pr. / &rnege /). Also in
the spelling "rineghé™ (pr. / rineg'e /).

to deny oneself - v.r. - gavésse vrb 1st con. refl. (pr. / g&v'ese
/). - privésse vrb 1st con. refl. (pr. / priv'ese /).

deodorant - 1) - adj. - deodorant adj. (pr. / deudur'&nt /) ms.
plr. deodorant, fm. sng. deodoranta. fm. plr. deodorante. -
disodorant adj. (pr. / dizudur'&nt /) ms. plr. disodorant, fm.
sng. disodoranta. fm. plr. disodorante. dzodorisant adj. (pr. /
dzuduriz’&nt /) ms. plr. dzodorisant, fm. sng. dzodorisanta. fm.
plr. dzodorisante.

deodorant - 2) - s. - deodorant n. m. (pr. / deudur'&nt /) inv. -
disodorant n. m. (pr. / dizudur'&nt /) inv. - dzodorisant n.
m. (pr. / dzuduriz'&nt /) inv.

to deodorize - v.t. - deodoré vrb 1st con. trs. (pr. / deudur'e /).

deontology - s. - deontologia n. f. (pr. / deuntuluji& /) plr.
deontologie.

deoxidation - s. - disossidassion n. f. (pr. / dizusid&si'u[ng] /)
inv. (chem.). - deossidassion n. f. (pr. / deusid&si'u[ng] /)
inv. (chem.).

to deoxidize - v.t. - deossidé vrb 1st con. trs. (pr. / deusid'e /).
- disossidé vrb 1st con. trs. (pr. / dizusid'e /).

deoxidizer - s. - disossidant n. m. (pr. / dizusid'&nt /) inv. -
deossidant n. m. (pr. / deusid'&nt /) inv.

to depart - v.i. and v.t. - 1) - andésne vrb 1st con. refl. + prn.
prt. (pr. / &nd'esne /). - 2) - parti vrb 3rd con. int. (pr. / p&rt'i
/). It uses the aux. "esse . - 3) - slontanésse vrb 1st con. refl.
(pr. / slunt&n'ese /). - 4) - abandoné vrb 1st con. trs. (pr. /
&b&ndun'e /). - chité vrb 1st con. trs. (pr. / kit'e /).

departed - adj. - 1) - passa adj. (pr. / p&s'& /) inv. in gnd. and
nr. - 2) - mort adj. and n. (pr. / m'ort /) ms. plr. mort, fm. sng.
morta. fm. plr. morte.

department - s. - 1) - dipartiment n. m. (pr. / dip&rtim'ent /)
inv. - ministéri n. m. (pr. / ministeri /) inv. - 2) - repart n. m.
(pr. / rep'&rt /) inv. - session n. f. (pr. / sesi'u[ng] /) inv. - 3)
- branca n. f. (pr. / br'&[ng]c& /) plr. branche. - camp n. m.
(pr. / c&mp /) inv.

departmental - adj. - 1) - dipartimental adj. (pr. /
dip&rtiment' &l /) ms. plr. dipartimentaj, fm. sng. dipartimental.
fm. plr. dipartimentaj. - 2) - ministerial adj. (pr. / ministeri'&I
/) ms. plr. ministeriaj, fm. sng. ministerial. fm. plr. ministeriaj. - 3)
- dividu an session adj. loc. (pr. / divid'[ue] &[ng] sesi'u[ng]
/) ms. plr. dividu an session, fm. sng. dividua an session. fm. plr.
dividue an session.

departure - s. - 1) - partensa n. f. (pr. / p&rt'e[ng]s& /) plr.
partense. - 2) - slontanament n. m. (pr. / zlunt&n&m'ant /)
inv. - distach n. m. (pr. / dist'&c /) inv. (in a fig. sense). - 3) -
orientament n. m. (pr. / urient&m'ant /) inv. - tecnica n. f.
(pr. / t'ecnic& /) plr. tecniche. - indiriss n. m. (pr. / indir'is /)
inv. -tendensan. f. (pr. / tend'a[ng]s& /) plr. tendense.

to depasture - v.t. - pasturé vrb 1st con. trs. and int. (pr. /
p&stlue]r'e /).

to depauperate - v.t. - ampovri vrb 3rd con. trs. (pr. / &mpuvr'i
/). - impoveri vrb 3rd con. trs. (pr. / impuver'i /).

depauperation - s. - ampovriment n. m. (pr./&mpuvrim'ent/)
inv. - pauperisassion n. f. (pr./p&uperiz&si'u[ng]/) inv.

depenalization - s. - depenalisassion n. f. (pr.
depen&liz&si'u[ng] /).

to depenalize - v.t. - depenalisé vrb 1st con. trs. (pr. /
depen&liz'e /).

/



to depend - v.i. - dipende vrb 2nd con. int. (pr. / dip'ende /).
It uses the aux. "esse". - derivé vrb 1st con. int. (pr. /deriv'e /).
It uses the aux. "esse”. - 2) - dipende vrb 2nd con. int. (pr. /
dip'®nde /). It uses the aux. "esse". - esse a carich vrbl. loc.
2nd con. int. (pr. / 'ese & c'&ric /). - 3) - fidésse vrb 1t con.
refl. (pr. / fid'ese /). - fé cont vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / fe
cunt /). It uses the aux. "avgj". - conté vrb 1st con. int. (pr. /
cunt'e /). It uses the aux. "avgj".

dependability - afidabilita n. f. (pr. / &fid&bilit'& /) inv.

dependable - adj. - fida adj. (pr. / &fid& /) inv. in gnd. and
nr. - fidabil adj. (pr. / &fid'&bil /) ms. plr. fidabij, fm. sng.
fidabil. fm. plr. fidabij. - ch'a da fiusa adj. loc. (pr. / ¢ & d'&
fifue]z& /) inv. in gnd. At plr. ch'a dan fiusa. The vrb has to be
conjugated.

dependant - n. - 1) - pérson-a a carich sbst. loc. fm. (pr. /
p&rs'u[ng]& & c'&ric /') plr. pérson-e a carich. - 2) - pérson-a 'd
servissi sbst. loc. fm. (pr. / pé&rs'u[ng]& d sarv'isi /) plr.
pérson-e 'd servissi.

dependence - s. - 1) - dipendensa n. f. (pr. /dipand'e[ng]s&/)
plr. dipendense. - raport n. m. (pr. /r&p'ort/) inv. - relassion n.
f. (pr. /rel&si'u[ng]/) inv. - 2) - afidament n. m. (pr.
/&fid&m'ent/) inv. - cont n. m. (pr. / cunt/ ) inv. - 3) -
I'esse a carich sbst. loc. ms. (pr. / | ese & c'&ric/ ) inv.

dependent - n. and adj. - 1) - dipendent n. and adj. (pr.
/dipand'ent / ) ms. plr. dipendent, fm. sng. dipendenta. fm. plr.
dipendente. - 2) - a carich adj. loc. (pr. / & c'&ric / ) inv. in
gnd. and nr.

to depict - v.t. - pituré vrb 1st con. trs. (pr. / pit[ue]r'e /). -
déscrive vrb 2nd con. trs. (pr. / d&scrive /). - ilustré vrb 1st
con. trs. (pr. / il[Juelstr'e /7).

depicter - s. - déscritor n. (pr. / d&scrit'ur /') ms. plr. déscritor,
fm. sng. déscritriss. fm. plr. déscritriss. - pitor n. (pr. / pit'ur /)
ms. plr. pitor, fm. sng. pitriss. fm. plr. pitriss. - ilustrator n. (pr.
/ il[ue]str&t'ur /') ms. plr. ilustrator, fm. sng. ilustratriss. fm. plr.
ilustratriss.

depiction - s. - déscrission n. f. (pr. / d&scrisi'u[ng] /) inv. -
pitura n. f. (pr. / pit'ue]r& /) plr. piture. - ilustrassion n. f.
(pr. / il[ue]str&si'u[ng] /') inv.

depictive - adj. - déscritiv adj. (pr. / dé&scrit'iu / ) ms. plr.
déscritiv, fm. sng. déscritiva. fm. plr. déscritive. - ilustrativ adj. (pr.
/ il[ue]str&t'iu /') ms. plr. ilustrativ, fm. sng. ilustrativa. fm. plr.
ilustrative.

to depilate - v.t. - depilé vrb 1st con. trs. (pr. / depil'e /).

to deplete - v.t. - 1) - sveuidé vrb 1st con. trs. (pr. /sv[oe]id'e/).
Also in the spelling "svoidé "(pr. /svuid'e/), and " désveuidé "
(pr. /d&sv[oe]id'e/). and "désvoidé " (pr. / d&svuide/). - 2) -
esauri vrb 3rd con. trs. (pr. /ez&ur'i/) (e.g. a mine). - 3) -
decongestioné vrb 1st con. trs. (pr. /decunjestiun‘e/) (med.). -
4) - sfruté trop vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /sfr[ue]t'e tr'op/)
(econ.) - 5) - ampovri vrb 3rd con. trs. (pr. /&mpuvr'i/).

depletion - s. - 1) - sveuidament n. m. (pr. /sv[oe]idd&m'ent/)
inv. - 2) - esauriment n. m. (pr. /ez&urm'ant/) inv. - 3) -
decongestion n. f. (pr. /decunjestiu[ng]/) inv. - 4) -
sfrutament esagera shst. loc. ms. (pr. /sfr[ue]t&m'ent
ez&jer&/) inv. - 5) - ampovriment n. m. (pr. /
&mpuvrim'znt /) inv.

deplorable - adj. - deplorabil adj. (pr. / deplur'&nbil /) ms. plr.
deplorabij, fm. sng. deplorabil. fm. plr. deplorabij. - déslaudabil
adj. (pr. / d&sl&ud'&bil /) ms. plr. déslaudabij, fm. sng.
déslaudabil. fm. plr. déslaudabij.

to deplore - v.t. - deploré vrb 1st con. trs. (pr. / deplur'e /). -
dzaprové vrb 1st con. trs. (pr. / dz&pruw'e /).

to deploy - v.t. and v.i. - 1) - buté an fila vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. / blue]t'e &[ng] fil& /). - déspieghé vrb 1st con. trs. (pr./
dé&spieg'e /). - 2) - butésse an fila vrbl. loc. 1st con. refl. (pr. /
b[ue]t'ese &[ng] fil& /). - déspieghésse vrb 1st con. refl. (pr./
déspieg'ese /).

deployment - s. - 1) - déspiegament n. m. (pr./
dé&spieg&m'ent /) inv. (mil. etc.). - 2) - duvertura n. f. (pr./
dlue]wert'[ue]r& /) plr. duverture.
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to deplume - v.t. - piumé vrb 1st con. trs. (pr./ pifue]m'e /).
Also in the spelling "spiumé " (pr./ spijuem'e /), and
"déspiumé ™ (pr./ d&spi[ue]m'e /) (also in a fig. sense).

depolarization - s. - depolarisassion n. f.
depulariz&si'u[ng] /) inv. (elec.).

to depolarize - v.t. - depolarisé vrb 1st con. trs. (pr. /
depulariz'e /) . (elec.).

to depollute - v.it. - désinquiné vrb 1st con. trs. (pr. /
d&zi[ng][qu]ine /).

depollution - s. - désinquinament
d&zi[ng][qu]in&m'ent /) inv.

deponent - 1) - adj. - deponent adj. (pr. / depun'ant /) ms. plr.
deponent, fm. sng. deponenta. fm. plr. deponente. (latin gram.).

deponent - 2) - s. - testimoni n. (pr. / testim'oni /) inv. in gnd.
and nr. (leg.).

to deport - v.t. - 1) - deporté vrb 1t con. trs. (pr. / depurt'e /). -
confiné vrb 1st con. trs. (pr. / cu[ng]fin'e /). - mandé al
confin vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / m&nd'e &I cu[ng]fi[ng] /).
- 2) - sbate fora vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr. / sb'&te f'or& /).

to deport oneself - v.r. - comportésse vrb 1st con. refl. (pr. /
cumpurt'ese /).

deportation - s. - 1) - deportassion n. f. (pr. / depurt&si‘'u[ng]
/) inv. - 2) - espulsion n. f. (pr. / esp[ue]lsi'u[ng] /) inv.

deportee - n. - deporta n. (pr. / depurt'& /) inv. in gnd. and nr.

deportment - s. - 1) - comportament n. m. (pr. /
cumpurt&m'ent /) inv. - 2) - portament n. m. (pr. /
purt&m'ent /) inv.

to depose - v.t. - and v.i. - 1) - depon-e vrb 2nd con. trs. (pr. /
dep'u[ngle /) (pol. - history). - 2) - depon-e vrb 2nd con. trs.
and int. (pr. /dep'u[ng]e/) (leg.). It uses always the aux. "avéj .
- testimonié vrb 1st con. trs. and int. (pr. / testimuni'e /).
(leg.). It uses always the aux. "av§j .

deposit - s. - 1) - deposit n. m. (pr. /dep'ozit/) inv. - 2) -
giassiment n. m. (pr. /ji&sim'ant/) inv. (min.). Also in the
spelling "giaciment " (pr. /ji&[chlim'&ent/). - 3) - sfri n. m.
(pr. /sfr'i/) inv. - ciaplé n. m. (pr. /[ch]i&plé/) inv. (geol.).

to deposit - v.t. - 1) - deposité vrb 1st con. trs. (pr. /depuzit'e/).
- 2) - dé pér capara vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /d'e pé&r
Cc&pP'&r&/). - 3) - posé vrb 1st con. trs. (pr. /puz'e/).

depositary - n. - depositari n. (pr. /depuzit'&ri/) ms. plr.
deposirari, fm. sng. depositaria. fm. plr. depositarie.

deposition - s. - 1) - deposission n. f. (pr. /depuzisi'u[ng]/) inv.
(pol. - history). - 2) - depasit n. m. (pr. /dep'ozit/) inv. - 3) -
deposission n. f. (pr. /depuzisiu[ng]/) inv. (leg.). -
testimoniansa n. f. (pr. / testimuni'&[ng]s& /) plr.
testimonianse (leg.).

depositor - n. - depositant n. (pr. /depuzit&nt/) ms. plr.
depositant, fm. sng. depositanta. fm. plr. depositante. (comm. - leg.).

depot - s. - 1) - deposit n. m. (pr. /dep'ozit/) inv. - magasin n.
m. (pr. /m&g&z'i[ng]/) inv. - 2) - scal feroviari sbst. loc. ms.
(pr. /sc&l feruvu'&ri/) inv.

depravation - s. - pérversion n. f. (pr. /p&rveersi'u[ng]/) inv. -
depravassion n. f. (pr. /depr&v&si'u[ng]/) inv. - corussion
n. f. (pr. Zcur[uelsi'u[ng]/) inv.

to deprave - v.t. - depravé vrb 1st con. trs. (pr. /depr&v'e /)-
pérverti vrb 31 con. trs. (pr. /p&rvearti/) - corompe vrb 2nd
con. trs. (pr. / cur'umpe /)

depraved - adj. and p. p. - 1) - deprava adj. and p. p. (pr.
/depr&v'& /) inv. in gnd. and nr. - degenera adj. and p. p.
(pr. /dejener'&/) inv. in gnd. and nr. - corot adj (pr./cur'ot /)
ms. plr. corot, fm. sng. corota. fm. plr. corote. Only adj. the p. p. is
;- 2) - corompu p. p. (pr. / curump'[ue] /) ms. plr. corompu,
fm. sng. coromptia. fm. plr. corompe.

depravity - s. - 1) - pérversion n. f. (pr. /p&rveersi'u[ng]/) inv. -
depravassion n. f. (pr. /depr&vé&si'u[ng]/) inv. - corussion
n. f. (pr. Zcur[uelsi'u[ng]/) inv. - 2) - assion malegna sbst. loc.
fm. (pr. /&si'u[ng] m&I'e[gn]&/) plr. assion malegne.

to deprecate - v.t. - 1) - dzaprové vrb 1st con. trs. (pr. /
dz&pruwe/). - 2) - déspresié vrb 1st con. trs. (pr. /
d&sprezi'e/).

(pr. 7/

n. m. /
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deprecation - s. - 1) - dzaprovassion n. f. (pr. /
dz&pruw&si'u[ng] /) inv. - 2) - depressament n. m. (pr. /
depres&m'znt /) inv.

to depreciate - v.t. and v.i. - 1) - déspressié vrb 1st con. trs. (pr.
/ d&spresi'e /) (comm.). - gavé valor vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. /7 g&v'e v&I'ur /) (comm.). It uses the aux. "av§j ". Constr.
"gavé valor a..". - 2) - déspressiesse vrb 1st con. refl. (pr. /
d&spresi‘ese /) (comm.). - perde valor vrbl. loc. 2nd con. int.
(pr. / p'erde v&I'ur /) (comm.). It uses the aux. "av§j ". - 3) -
svaluté vrb 1st con. trs. (pr. / zv&I[uelte /) (fin.). - 4) -
svalutésse vrb 1st con. refl. (pr. / zv&I[ue]tese /) (fin.). - 5) -
scredité vrb 1st con. trs. (pr. / scredit'e /).

depreciation - s. - 1) - déspressiament n. m. (pr. /
d&spresi&m'ent /) inv. (comm.). - 2) - svalutassion n. f. (pr.
/ zv&lI[ue]t&si'u[ng] /) inv. (fin.). - 3) - déscrédit n. m. (pr. /
déscr'edit /) inv.

to depredate - v.t. - sachegé vrb 1st con. trs. (pr. / s&kej'e /). -
devasté vrb 1st con. trs. (pr. / dev&st'e /).

depredation - s. - sachégg n. m. (pr. / s&kej /) inv. -
devastassion n. f. (pr. / dev&st&si'u[ng] /) inv. - ravagi n. m.
(pr. / r&V'&ji /) inv.

depredator - n. - ravaseur adj. and n. (pr. / r&v&z'[oe]r /) ms.
plr. ravaseur, fm. sng. ravaseura. fm. plr. ravaseure. - predeur adj.
and n. (pr. / pred'[oe]r /) ms. plr. predeur, fm. sng. predeura. fm.
plr. predeure. - predator adj. and n. (pr. / pred&t'ur /) ms. plr.
predator, fm. sng. predatriss. fm. plr. predatriss.

to depress - v.t. - 1) - deprime vrb 2nd con. trs. (pr. / depriime
/). - abate vrb 2nd con. trs. (pr. / &b'&te /). - scoragé vrb 1st
con. trs. (pr. / scur&j'e /) (in a fig. sense). - 2) - sbassé vrb 1st
con. trs. (pr. / sb&s'e /). - sgnaché vrb 1st con. trs. (pr. /
z[gn]&K'e 7). - 3) - arduve vrb 2nd con. trs. (pr. / &rd'[ue]we /)
(comm.).

depressant - 1) - adj. - depriment adj (pr. / deprim'ent /) ms.
plr. depriment, fm. sng. deprimenta. fm. plr. deprimente. - sedativ
adj. (pr. / sed&t'iu /) ms. plr. sedativ, fm. sng. sedativa. fm. plr.
sedative.

depressant - 2) - s. - sedativ n. m. (pr. / sed&t'iu /) inv.

depressed - adj. - 1) - deprimu adj. and p. p. (pr. / deprim'[ug]
/) ms. plr. deprimd, fm. sng. deprimia. fm. plr. deprimte. -
depréss adj. (pr. / depr'es /) ms. plr. depréss, fm. sng. depréssa.
fm. plr. deprésse. - scoragia adj. and p. p. (pr. / scur&ji'& /)
inv.in gnd. and nr. - 2) - sbassa adj. and p. p. (pr. / zb&s'& /)
inv. in gnd. and nr. - sgnaca adj. and p. p. (pr. / s[gn]&c'& /)
inv.in gnd. and nr. - 3) - ridot adj. (pr. / rid'ut /) ms. plr. ridot,
fm. sng. ridota. fm. plr. ridote. (comm.).

depressing - adj. - depriment adj (pr. / deprim'ant /) ms. plr.
depriment, fm. sng. deprimenta. fm. plr. deprimente. - scoragiant
adj. (pr. / scuraji'&nt /) ms. plr. scoragiant, fm. sng. scoragianta.
fm. plr. scoragiante.

depression - s. - 1) - depression n. f. (pr. / depresi'u[ng] /) inv.
(in general). - abatiment n. m. (pr. / &b&tim'znt /) inv.
(psyc.). - sviliment n. m. (pr. / zvilim'ent /) inv. - 2) -
depression n. f. (pr. / depresi'u[ng] /) inv. (comm.). - morta
n. f. (pr. / m'ort& /) plr. morte. (comm.).

deprivation - s. - 1) - privassion n. f. (pr. / depresi'u[ng] /) inv.
- 2) - perdita n. f. (pr. / p'zrdit& /) plr. pérdite. - 3) -
destitussion n. f. (pr. / destit[ue]si'u[ng] /) inv.

to deprive - v.t. - 1) - privé vrb 1st con. trs. (pr. / prive /). -
gaveé vrb 1st con. trs. (pr. / g&v'e /). - porté via vrbl. loc. 1st
con. trs. (pr. / purt'e V'i& /). - 2) - destitui vrb 3rd con. trs.
(pr. / destit[ue]'i /).

depth - s. - 1) - profondita n. f. . (pr. /7 prufundit& /) inv. -
profondeur n. m. (pr. / prufund’oe]r /) inv. - creus n. m. (pr.
/ cr[oe]z /) inv. - 2) - intensita n. f. (pr. / inte[ng]sit'& /) inv.
(colors, etc.). - 3) - abim n. m. (pr. / &b'im /) inv. - 4) - fond
n.m. (pr. / fund /) inv. - quota n. f. (pr. / [qu]'ot& /) plr.
quote. (underwater).

depurant - 1) - s. - depurativ n. m. (pr. / dep[ue]r&t'iu /) inv.
(med.). - lavativ n. m. (pr. / I&v&t'iu /) inv. (med.).
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depurant - 2) - adj. - depurativ adj. (pr. / dep[ue]r&t'iu /) ms.
plr. depurativ, fm. sng. depurativa. fm. plr. depurative. - lavativ n.
m. (pr. / I&v&t'iu /) ms. plr. lavativ, fm. sng. lavativa. fm. plr.
lavative.

to depurate - v.t. and v.i. - 1) - purifiché vrb 1st con. trs. (pr. /
p[ue]rifik'e /). - spurghé vrb 1st con. trs. (pr. / sp[ue]rg'e /). -
depuré vrb 1st con. trs. (pr. / dep[ue]r'e /). - 2) - purifichésse
vrb 1st con. refl. (pr. / plue]rifik'ese /). - spurghésse vrb 1st
con. refl. (pr. / sp[ue]rg'ese /). - depurésse vrb 1st con. refl.
(pr. / dep[ue]r'ese /).

depuration - s. - depurassion n. f. (pr. / dep[ue]r&si'u[ng] /)
inv. - spurgh n. m. (pr. / sp[ue]rg /) inv.

depurative - adj. - depurativ adj. (pr. / dep[ue]r&t'iu /) ms. plr.
depurativ, fm. sng. depurativa. fm. plr. depurative. - lavativ n. m.
(pr. / |I&v&t'iu /) ms. plr. lavativ, fm. sng. lavativa. fm. plr.
lavative.

depurator - s. - depurator n. m. (pr. / dep[ue]r&t'ur /) inv.

to depute - v.t. - incariché vrb 1st con. trs. (pr. / i[ng]c&rik'e /).
- deputé vrb 1st con. trs. (pr. / dep[ue]t'e /). - deleghé vrb 1st
con. trs. (pr. / deleg'e /).

to deputize - v.t. and v.i. - 1) - dé incarich vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / d'e i[ng]c'&ric /). It uses the aux. "av§j . Constr. "de
incarich a...". - 2) - fé da delega vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / fe
d& deleg'& /). It uses the aux. "av§j ". - 3) - fé da
contrafigura vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / fe d&
cuntr&fig'[ue]r& 7). It uses the aux. "avéj "

deputy - n. - 1) - delega n. (pr. / deleg'& /) inv. in gnd. and nr.
- arlevant n. (pr. / &rlev'&nt /) ms. plr. arlevant, fm. sng.
arlevanta. fm. plr. arlevante. - sostitu n. (pr. / sustit'ue] /) ms.
plr. sostity, fm. sng. sostittia. fm. plr. sostitte. - 2) - deputa n. (pr.
/ dep[ue]t& /) inv.in gnd. and nr.

to derail - v.i. and v.t. - 1) - désrajé vrb 1st con. int. (pr. /
dé&sr&y'e /). It uses the aux. "esse”, but it can be found also
using the aux, "av§j ". - 2) - fé désrajé vrbl. loc. 1st con. trs. (pr.
/ fe d&sr&y'e /).

derailment - s. - désrajament n. m. (pr. / d&sr&y&m'ant /).

to derange - v.t. - 1) - bolversé vrb 1st con. trs. (pr. / bulvars'e
/). - squinterné vrb 1st con. trs. (pr. / s[qu]intzrn'e /). - 2) -
disturbé vrb 1st con. trs. (pr. / dist[ue]rb'e /). - fé vni mat
vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e vn'i m&t /). - 3) - déschilibré
vrb 1st con. trs. (pr. / d&skilibr'e /).

derangement - s. - 1) - confusion n. f. (pr. / cu[ng]f[ue]zi'u[ng]
/) inv. - disordin n. m. (pr. / diz'urdi[ng] /) inv. - 2) - disturb
n. m. (pr. / dist[ue]rb /) inv. - 3) - mataria n. f. (pr. /
m&t&r'i& /) plr. matarie. - déschilibri n. m. (pr. / dé&skil'ibri
/) inv. (psyc.).

to derat - v.t. - désraté vrb 1st con. trs. (pr. / d&sr&te /). -
désratisé vrb 1st con. trs. (pr. / d&sr&tiz'e /).

to derate - v.t. - diminui vrb 3rd con. trs. (pr. / dimin[ue]'i /). -
arduve vrb 2nd con. trs. (pr. / &rd'[ue]we /). - gavé vrb 1st
con. trs. (pr. 7 g&v'e /). (referred to taxes).

deratization - s. - deratisassion n. f. (pr. / der&tiz&si'u[ng] /)
inv.

to deregulate - v.t. - liberalisé vrb 1st con. trs. (pr. / liber&liz'e
/). - sbloché vrb 1st con. trs. (pr. / sbluk'e /) (econ. - comm.)

deregulation - s. - liberalisassion n. f. (pr. / liber&liz&si'u[ng]
/) inv. - sbloch n. m. (pr. / sbl'oc /) inv.

derelict - adj. and n. - 1) - bandona adj. (pr. / b&ndun'& /) inv.
in gnd. and nr. - Also in the spelling "abandona " (pr. /
&b&ndun'& /). - 2) - trasanda adj. (pr. / tr&z&nd'& /) inv.
in gnd. and nr. - gargh adj. (pr. / g'&rg /) ms. plr. gargh, fm.
sng. garga. fm. plr. garghe. - 3) - cosa abandona sbst. loc. fm.
(pr. / c'0z& &b&ndun'& /) plr. cose abandona. - 4) - pérson-a
scarta sbst. loc. fm. (pr. / p&rs'u[ng]a sc&rt'& /) plr. pérson-a
scarta.

dereliction - s. - 1) - abandon n. m. (pr. / &b&nd'u[ng] /) inv.
- 2) - gargaria n. f. (pr. / g&rg&r'i& /) plr. gargarie. - malcura
n. f. (pr. / m&Ic'[ue]r& /) plr. malcure. - negligensa n. f. (pr. /
meglij'&[ng]s& /) plir. negligense. - 3) - difét n. m. (pr. / dif'et /)
inv.



to deride - v.t. - sbefié vrb 1st con. trs. (pr. / zbefi'e /). Also in
the spelling "sbérfié "(pr. / zb&rfi'e /). - pijé "'n gir vrbl. loc.
st con. trs. (pr. / piy'e njir /).

derisible - adj. - ridicol adj. (pr. / rid'icul /) ms. plr. ridicoj, fm.
sng. ridicola. fm. plr. ridicole.

derision - s. - sbefia n. f. (pr. / zb'efi& /) plr. shéfie. - svergna n.
f. (pr. / zv'er[gn]& /) plr. svergne. - désprésia n. f. (pr. /
déspr'ezi& /) plr. désprésie.

derisory - adj. - ridicol adj. (pr. / rid'icul /) ms. plr. ridicoj, fm.
sng. ridicola. fm. plr. ridicole.

derivable - adj. - 1) - derivabil adj. (pr. / deriv'&bil /) ms. plr.
derivabij, fm. sng. derivabil, fm. plr. derivabij. (also math.). - 2) -
deduvibil adj. (pr. / ded[ue]*'ibil /) ms. plr. deduvibij, fm. sng.
deduvibil, fm. plr. deduvibij. - 3) - arcavabil adj. (pr. /
&rc&V'&bil /) ms. plr. arcavabij, fm. sng. arcavabil, fm. plr.
arcavabij.

derivation - s. - derivassion n. f. (pr. / deriv&si'u[ng] /) inv. (in
general).

derivative - 1) - s. - 1) - deriva n. m. (pr. / deriv'& /) inv.
(chem, etc.). - 2) - deriva n. f. (pr. / deriv'& /) inv. (math.).

derivative - 2) - adj. - deriva adj. (pr. / deriv'& /) inv. in gnd.
and nr.

to derive - v.t. and v.i. - 1) - arcavé vrb 1st con. trs. (pr. /
&rc&v'e /). E.g. "from milk we deive the butter = dal lait i arcavoma
'| butir ". - oten-e vrb 2nd con. trs. (pr. / ut'z[ngle /). - 2) -
deduve vrb 2nd con. trs. (pr. / ded'[ue]ve /). E.g. "from that you
can derive that he doesn't agree = da son it peule deduve che chiél a I'é nen
d'acordi . - 3) - derivé vrb 1st con. trs. (pr. / deriv'e /). E.g.
"this iron derives from its oxide by reduction = sto fer a deriva da so 0Ossid
pér ridussion™. (chem.) - 4) - derivé vrb 1st con. trs. (pr. / deriv'e
/). E.g. "we need to derive the function of the space in the time to have
the speed =a venta ch'i derivo la fonsion dIé spassi ant &l temp pér oten-¢
la velocita ". (math). - 5) - vni vrb 3rd con. int. (pr. / vn'i /). -
rivé vrb 1st con. int. (pr. / riv'e /). E.g "his family derives from
french counts = soa famija a riva da cont franseis".

derma - s. - pél n. f. (pr. /7 p'el /) plr. péj. - derma n. m. (pr. /
d'@rm& /) inv. (med. - anat.).

dermal - adj. - dla pél adj. loc. (pr. / dI& p'el /) inv. in gnd.
and nr.

dermatitis - s. - dermatite n. f. (pr. / derm&t'ite /) inv. (med.).

dermatologist - n. - dermatologh n. (pr. / derm&t'olug /) ms.
plr. dermatologh, fm. sng. dermatologa. fm. plr. dermatologhe. Also in
the spelling "dermatologo " (pr. / derm&t'olugd /).

dermatology - s. - dermatologia n. f. (pr. / derm&tuluj'i& /)
plr. dermatologie.

to derogate - v.i. and v.t. - 1) - deroghé vrb 1st con. int. (pr. /
derug'e /). It uses the aux. "av§j ". - 2) - déscredité vrb 1st con.
trs. (pr. / dé&scredit'e / ). - denigré vrb 1st con. trs. (pr. /
denigr'e /).

derogation - s. - 1) - andeboliment n. m. (pr. / &ndebulim'znt
/) inv. - 2) - déroga n. f. (pr. / d'erug& /) plr. déroghe (leg.). -
3) - déscrédit n. m. (pr. / d&scr'edit / ) inv.

derogatory - adj. - 1) - difamant adj. (pr. / difam'&nt / ) ms.
plr. difamant, fm. sng. difamanta. fm. plr. difamante. - 2) -
degradant adj. (pr. / degr&d'&nt /) ms. plr. degradant, fm.
sng. degradanta. fm. plr. degradante. - 3) - derogatori adj. (pr. /
derug&t'ori /) ms. plr. derogatori, fm. sng. derogatoria fm. plr.
derogatorie (leg.).

desacralization - s. -
dé&ss&cr&si'u[ng] /) inv.

to desacralize - v.t. - déssacré vrb 1st con. trs. (pr./d&ss&cr'e/).

desacralizer - n. - déssacrator n. (pr. / d&ss&cr&t'ur /) ms.
plr. déssacrator, fm. sng. déssacratriss. fm. plr. déssacratriss. -
profanator n. (pr. / pruf&n&t'ur /) ms. plr. profanator, fm.
sng. profanatriss. fm. plr. profanatriss.

desacralizing - adj. - déssacrant adj. (pr. / d&ss&cr'&nt / ) ms.
plr. déssacrant, fm. sng. déssacranta. fm. plr. déssacrante.

desalinization - s. - déssalassion n. f. (pr. / d&ss&I&si'u[ng] /
) inv.

déssacrassion n. f. /

(pr.
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to desalinize - v.t. - déssalé vrb 1st con. trs. (pr. / d&ss&l'e /).

to desalt - See to desalinize.

desalter - n. - déssalador n. m. (pr. / d&ss&I&d'ur /) inv.

to descale - v.t. - déscrosté vrb 1st con. trs. (pr. / d&scrust'e /).

descaling - s. - déscrostura n. f. (pr. / d&scrust[ue]r& /) plr.
déscrosture.

to descend - v.i. - and v.t. - 1) - calé vrb 1st con. trs. and int. (pr.
/ c&l'e /). If trs. it uses the aux. "avgj ". If int. it uses the aux.
"esse”, - 2) - passé vrb 1st con. trs. (pr. / p&s'e /). - trasmétte
vrb 2nd con. trs. (pr. / tr&zm'&tte /) (heritage). - 3) - dissende
vrb 2nd con. int. (pr. / dis'@nde /) (to come from). It uses the
aux. "esse”. - 4) - sbassésse vrb 1st con. refl. (pr. / zb&s'ese /).
Also in the spelling "abassésse" (pr. / &b&s'ese /).

descendant - n. - dissendent n. (pr. / disend'@nt /) ms. plr.
dissendent, fm. sng. dissendenta. fm. plr. dissendente.

descendible - adj. - ereditabil adj. (pr. / eredit'&bil /) ms. plr.
ereditabij, fm. sng. ereditabil. fm. plr. ereditabij.

descent - s. - 1) - cala n. f. (pr. / c&I'& /) inv. - disseisa n. f.
(pr. / dis®iz& /) plr. disséise. - pendia n. f. (pr. / pand'i& /)
pir. pendie. - 2) - dissendensa n. f. (pr. / disend'@[ng]s& /)
plr. dissendense. - 3) - gent n. f. (pr. / jent /) inv. - famija n. f.
(pr. / f&m'iy& /) plr. famije. - 4) - cala n. f. (pr. / c&I'& /) inv.
- atach n. m. (pr. / &t'&c /) inv. - incursion n. f. (pr. /
i[ng]c[ue]rsi'u[ng] /) inv. - 5) - ardussion n. f. (pr. /
&rd[ue]rsi'u[ng] /) inv. - declin n. m. (pr. / decl'iing] /) inv. -
6) - trasmission n. f. (pr. /tr&zmisi'u[ng] /) inv. (inheritance).

to describe - v.t. - 1) - déscrive vrb 2nd con. trs. (pr. / dé&scr'ive
/). E.g. "ant I'articol a déscriv so travaj = in the article he describes his
job . - arpresenté vrb 1st con. trs. (pr. / &rprezent'e /). - 2) -
conté d'esse vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / cunt'e d 'ese /). E.g.
"a conta d'esse un cont ma a conta cuche = he describes himself as a Cout
but he tells fibs . - 3) - defini vrb 3w con. trs. (pr. / defin'i /).
E.g. "i peuss mach definilo un gadan = 1 can only describe him as a
stupid "

describer - s. - déscritor n. m. (pr. / d&scrit'ur /) inv.

description - s. - 1) - déscrission n. f. (pr. / d&scrisi'u[ng] /)
inv. - 2) -sort n. f. (pr. / s'ort /) inv. - rassa n. f. (pr. / '&s&
/) plr. rasse. - 3) - causal n. f. (pr. / c&uz'&l /) plr. causaj
(bank, etc.).

descriptive - adj. - déscritiv adj. (pr. / dé&scrit'iu /) ms. plr.
déscritiv, fm. sng. déscritiva. fm. plr. déscritive.

to descry - v.t. - s-ciairé vrb 1st con. trs. (pr. / s[ch]i&ir'e /). -
déscheurve vrb 2nd con. trs. (pr. / d&sc'[oe]rve /).

to desecrate - v.t. - déssacré vrb 1st con. trs. (pr. / d&ss&cr'e/)
(also in a fig. sense). - sconsacré vrb 1st con. trs. (pr. /
scu[ng]s&cr'e/).

desecration - s. - déssacrassion n. f. (pr. / d&ss&cré&si'u[ng]/)
inv. - sconsacrassion n. f. (pr. / scu[ng]s&cr&si'u[ng]/) inv.

desecrator - n. - déssacrador n. (pr. / d&ss&cr&d'ur/) ms. plr.
déssacrador, fm. sng. déssacradoira. fm. plr. déssacradoire. -
profanator n. (pr. / pruf&né&t'ur/) ms. plr. profanator, fm. sng.
profanatriss. fm. plr. profanatriss.

desert - 1) - s. - 1) - desert n. m. (pr. / dez'zrt/) inv. (geog.). -
2) - mérit n. m. (pr. / m'erit /) inv.

desert - 2) - adj. - desert adj. (pr. / dez'zrt/) ms. plr. desert, fm.
sng. deserta. fm. plr. deserte. - bandona adj. (pr. / b&ndun'&/)
inv. in gnd. and nr. Also in the spelling "abandona " (pr. /
&b&ndun'& /). - dzabita adj. (pr. / dz&bit'&/) inv. in gnd.
and nr. Also in the spelling "disabita™ (pr. / diz&bit'&/).

to desert - v.t. and v.i. - 1) - bandoné vrb 1st con. trs. (pr. /
b&ndun'e/). Also in the spelling "abandoné " (pr. /
&b&ndun'e /). - lassé vrb 1st con. trs. (pr. / I&s'e/). - chité
vrb 1st con. trs. (pr. / kit'e/). - 2) - diserté vrb 1st con. int. (pr.
/ dizaert'e/). It uses the aux. "avej " (mil., etc.).

deserted - adj. and p.p. - bandona adj. (pr. / b&ndun'&/) inv.
in gnd. and nr. Also in the spelling "abandona " (pr. /
&b&ndun'& /). - dzabita adj. (pr. / dz&bit'&/) inv. in gnd.
and nr. Also in the spelling "disabita™ (pr. / diz&bit'&/).

deserter - s. - disertor n. m. (pr. / dizeert'ur/) inv. (mil. and fig.).



desertion - s. - disersion n. f. (pr. / diz&rsi'u[ng]/) inv.

to deserve - v.t. - 1) - merité vrb 1st con. trs. (pr. / merit'e/). -
2) - meritésse vrb 1st con. refl. (pr. / merit'ese/). (The two
forms have the same meaning).

deserved - adj. and p.p - merita adj. and p. p. (pr. / merit'&/)
inv. in gnd. and nr.

deserving - adj. - meritéivol adj. (pr. / merit'eivul/) ms. plr.
meritéivoj, fm. sng. meritéivola. fm. plr. meritéivole. Also in the
spelling "meritévol " (pr. / merit'evul/).

to desiccate - v.t. - sécché vrb 1st con. trs. (pr. / s&kk'e/). - sué
vrb 1st con. trs. (pr. / s[ue]'e/). Also in the spelling "suvé " (pr.
/ s[ue]w'e/).

desiccation - s. - désséccament n. fm. (pr. / d&ss&cc&m'aent/)
inv. - sta n. f. (pr. / s'[ue]&/) plr. ste. Also in the spelling
"suva" (pr. / s'[uew&/).

desiccator - s. - séccor n. m. (pr. / s&cc'ur/) inv. - désséccor n.
m. (pr. / d&ssé&cc'ur/) inv.

to desiderate - v.t. - desideré vrb 1st con. trs. (pr. / dezider'e/).
- avej I'anvia vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. / &v'&y | &[ng]v'i&/).
Constr. "avwj I'anvia & ..". - susté vrb 1st con. trs. (pr. /
s[ue]st'e/).

design - s. - 1) - progét n. m. (pr. / pruj'et/) inv. - disegn n. m.
(pr. / diz®[gn] /) inv. - progetassion n. f. (pr. /
prujet&si'u[ng] /) inv. - pian n. m. (pr. / pi'&[ng]/) inv. - 2) -
complot n. m. (pr. / cumpl'ot/) inv. - grama intension shst.
loc. fm. (pr. /7 gr'&m& inte[ng]si'u[ng]/) plr. grame intension. -
3) - but n. m. (pr. / b[ue]t/) inv. - proposit n. m. (pr. /
prup'ozit/) inv. - 4) - modél n. m. (pr. / mud'el/) plr. modgj.
(fashion). - 5) - disegn industrial. sbst. loc. ms. (pr. /
diz'&[gn] ind[ue]stri'&l/) plr. disegn industriaj.

to design - v.t. and v.i. - 1) - progeté vrb 1st con. trs. (pr. /
prujet'e/). - intende vrb 2nd con. trs. (pr. / int'ende/). - avej
intension vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. / &v'ey inte[ng]si'u[ng]
/). -2) - destiné vrb 1st con. trs. - 3) - fé 'l progetista vrbl.
loc. 1st con. int. (pr. / f'e | prujet'ist& /), and similar. It uses
the aux. "avgj .

designate - adj. - designa adj. and p. p. (pr. / dezi[gn]'&/) inv.
in gnd. and nr. - destina adj. and p. p. (pr. / destin'&/) inv. in
gnd. and nr.

to designate - v.t. - designé vrb 1st con. trs. (pr. / dezi[gn]'e/). -
destiné vrb 1st con. trs. (pr. / destin'e/).

designation - s. - designassion n. f. (pr. / dezi[gn]&si'u[ng]/)
inv. - destinassion n. f. (pr. / destin&si'u[ng]/) inv.

designedly - adv. - espréss adv. (pr. / espr'es/). - a posta adv.
loc. (pr. / & p'ost&/).

designer - n. - 1) - intrigant n. and adj. (pr. / intrig'&nt/) ms.
plr. intrigant, fm. sng. intriganta fm. plr. intrigante. - 2) -
progetista n. (pr. / prujet'ist&/) ms. plr. progetista, fm. sng.
progetista fm. plr. progetiste. - modelista n. (pr. / mudel'ist&/)
ms. plr. modelista, fm. sng. modelista fm. plr. modeliste. - 3) -
costumista n. (pr. / cust[ue]lm'ist&/) ms. plr. costumista, fm.
sng. costumista fm. plr. costiumiste. - 4) - grafich n. (pr. /
gr'&fic/) ms. plr. grafich, fm. sng. grafica fm. plr. grafiche.

designing - 1) - adj. - 1) - intrigant adj. (pr. / intrig'&nt/) ms.
plr. intrigant, fm. sng. intriganta fm. plr. intrigante. - brigaire adj. -
antrigos adj. - 2) - che a progéta, etc. adj. loc. (pr. / ke &
pruj'et&/) inv. in gnd., at plr. che a progéto (the vrb has to be
conjugated).

designing - 2) - s. - progetassion n. f. (pr. / prujet&si'u[ng] /)
inv.

desinence - s. - desinensa n. f. (pr. / dezin'®[ng]s& /) plr.
desinense (gram.).

desirable - adj. - desiderabil adj. (pr. / dezider'&bil /) ms. plr.
desiderabij, fm. sng. desiderabil fm. plr. desiderabij. - agreabil adj.
(pr. /7 &gre'&bil /) ms. plr. agreabij, fm. sng. agreabil fm. plr.
agreabij. - piasos adj. (pr. / pi&z'uz /) ms. plr. piasos, fm. sng.
piasosa fm. plr. piasose.

desire - s. - 1) - anvian. f. (pr. / &[ng]v'i& /) plr. anvie. - zanzij
n. m. (pr. / z&[ng]z'iy /) inv. - desideri n. m. (pr. / dezid'eri
/) inv. - 2) - anvit n. m. (pr. / &[ng]v'it /) inv. - arcesta n. f.
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(pr. / &r[ch]'est& /) plr. arceste. - 3) - cosa desidera sbst. loc.
fm. (pr. / c'0z& dezider'& /) plr. cose desidera.

to desire - v.t. - 1) - susté vrb 1st con. trs. (pr. / s[uelst'e /). -
lenghi vrb 3rd con. trs. (pr. / l2[ng]g'i /). - desideré vrb 1st
con. trs. (pr. / dezider'e /). - avej I'anvia vrbl. loc. 2nd con. int.
(pr. / &'y | &[ng]V'i& /). - 2) - chiamé vrb 1st con. trs. (pr.
/ [ch]i&m'e /). - anvité vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]vit'e /).

to desist - v.i. - demarde vrb 2nd con. int. (pr. / dem'orde /). It
uses the aux. "awj . - arnunsié vrb 1st con. int. (pr. /
&rn[ue][ng]si'e /). It uses the aux. "avgj ". - chité vrb 1st con.
trs. (pr. / kit'e /). - pianté vrb 1st con. trs. (pr. / pi&nte /).
Also in the spelling "pianté Ii" (pr. / pi&nt'e I'i /).

desistence - s. - desistensa n. f. (pr. / dezist®[ng]s& /) plr.
desistense. - remission n. f. (pr. / remisi'u[ng] /) inv. (leg.).

desk - s. - 1) - scrivania n. f. (pr. / scriv&n'i& /) plr. scrivanie. -
cancél n. m. (pr. / c&n[ch]'el /) plr. cancéj. Also in the spelling
"cansél " (pr. / c&[ng]sel /). - 2) - banch n. m. (pr. /
b&[ng]c /) inv. (school). - 3) - catedra n. f. (pr. / c'&tedr& /)
plr. catedre. - 4) - leturil n. m. (pr. / letfue]r'il /) plr. leturij. -
lesij n. m. (pr. / lez'iy /) inv. - 5) - cassa n. f. (pr. / ¢'&s& /)
plr. casse (point of payment).

desolate - adj. - 1) - solitari adj. (pr. / sulit'&ri/) ms. plr. solitari,
fm. sng. solitaria fm. plr. solitarie. - déspopola adj. (pr. /
dé&spupul'&/) inv. in gnd. and nr. (place.). - 2) - vasta adj. (pr.
/ v&st'&/) inv. in gnd. and nr. - an ruvin-a adj. loc. (pr. /
&[ng] rlue]*i[ng]&/) inv. in gnd. and nr. (buildings). - 3) - aflit
adj. (pr. / &fl'it/) ms. plr. aflit, fm. sng. aflita fm. plr. aflite. -
sagrina adj. (pr. / s&grin'&/) inv. in gnd. and nr. - bandona
adj. (pr. / b&ndun'&/) inv. in gnd. and nr. (persons).

to desolate - v.t. - 1) - vasté vrb 1st con. trs. (pr. / v&st'e/). -
déspopolé vrb 1st con. trs. (pr. / d&spupul'e/). - 2) - sagriné
vrb 1st con. trs. (pr. / s&grin‘'e/). - adoloré vrb 1st con. trs. (pr.
/ &dulur'e/).

desolation - s. - 1) - devastassion n. f. (pr. / dev&st&si'u[ng]/)
inv. - ruvin-a n. f. (pr. / rfue]*'i[ng]&/) plr. ruvin-e. - vast n. m.
(pr. /7 v&st/) inv. - 3) - sagrin n. m. (pr. / s&gr'i[ng] /) inv. -
aflission n. f. (pr. / &flisi'u[ng] /) inv. - crussi n. m. (pr. /
cr'[ue]si/) inv. - 3) - solitudin n. f. (pr. / sulit[ue]di[ng]/) inv.

despair - s. - disperassion n. f. (pr. / disper&si'u[ng] /) inv.

to despair - v.i. - 1) - disperé vrb 1st con. int. (pr. / disper'e /).
It uses the aux. "avéj . (more referred to something outside the
person) - 2) - disperésse vrb 1st con. refl. (pr. / disper'ese /).
(only referred to onrself).

despairing - adj. - dispera adj. (pr. / disper'& /) inv. in gnd.
and nr. - ch'a fa disperé adj. loc. (pr. / ¢ & f& disper'e /) inv.
in gnd., at plr. ch'a fan disperé. the vrb "fé " has to be conjugated.

desperate - adj. - 1) - dispera adj. (pr. / disper'& /) inv. in gnd.
and nr. - sensa speransa adj. loc. (pr. / s'&[ng]s&
sper'&[ng]s& /) inv. in gnd. and nr. - 2) - oribil adj. (pr. /
ur'ibil/) ms. plr. oribij, fm. sng. oribil, fm. plr. oribij. - violent
adj. (pr. / viul'ent/) ms. plr. violent, fm. sng. violenta, fm. plr.
violente. - 3) - enorme adj. (pr. / en'orme /) inv. in gnd. and
nr. - complét adj. (pr. / cumpl'et/) ms. plr. complet, fm. sng.
completa, fm. plr. complete. - pérfét adj. (pr. / p&rf'et/) ms. plr.
pérfet, fm. sng. pérfeta, fm. plr. pérfete. E.g. "un pérfét cretin = a
desperate fool ™.

desperation - s. - 1) - disperassion n. f. (pr. / disper&si‘u[ng]
/) inv. - temerarieta n. f. (pr. / temer&riet' & /) inv.

despicable - adj. - déspresieivol adj. (pr. / d&sprezi'zivul /)
ms. plr. déspresieivoj, fm. sng. déspresigivola, fm. plr. déspresigivole. -
meschin adj. (pr. / mesk'iing]/) ms. plr. meschin, fm. sng.
meschin-a, fm. plr. meschin-¢.

to despise - v.t. - déspresié vrb 1st con. trs. (pr. / d&sprezi'e /).

despite - 1) - s. - déspét n. m. (pr. /d&sp'et/) inv. - ameror n.
m. (pr. /&mer'ur/) inv. - malvorej n. m. (pr.m&lvur'zy/) inv.

despite - 2) - prp. - an déspét prp. loc. (pr. /&[ng] d&sp'et/). -
malgré prp. (pr. /m&lgr'e/).

to despoil - v.t. - derobé vrb 1st con. trs. (pr. /derube/). -
sachegé vrb 1st con. trs. (pr. /s&kej'e/). - déspojé vrb 1st con.
trs. (pr. /d&spuy'e/).



despoiler - n. - lader n. (pr. / I'&dar/) ms. plr. lader, fm. sng.
ladra, fm. plr. ladre. - sachegiador n. (pr. / s&keji&d'ur/) ms.
plr. sachegiador, fm. sng. sachegiadoira, fm. plr. sachegiadoire.

despoilment - s. - ladraria n. f. (pr. / 1&dr&r'i&/) plr. ladrarie. -
robaria n. f. (pr. / rub&r'i&/) plr. robarie. - saches n. m. (pr. /
s&Kk'zz/) inv. Also in the spelling "sachégg" (pr. / s&K'ej/). -
déspojura n. f. (pr. / d&spuy'[ue]r&/) plr. déspojure.

despot - s. - tiran n. m. (pr. / tir'&[ng]/) inv. - ditator n. m. (pr.
/ dit&t'ur/) inv.

despatic(al) - adj. - spotich adj. (pr. / sp'otic/) ms. plr. spotich,
fm. sng. spotica, fm. plr. spotiche. Also in the spelling
"déspotich" (pr. / d&sp'otic/).

despotism - s. - déspotism n. m. (pr. / dé&sp'otic/) inv. -
ditatura n. f. (pr. / dit&t[ue]r&/) plr. ditature.

destabilization - s. - destabilisassion n.
dest&biliz&si'u[ng]/) (pol.).

to destabilize - v.t. - destabilisé vrb 1st con. trs. (pr. /
dest&biliz'e/) (pol.).

destination - s. - destinassion n. f. (pr. / destin&si'u[ng]/).

to destine - v.t. - destiné vrb 1st con. trs. (pr. / destin'e/). -
assegné vrb 1st con. trs. (pr. / &se[gn]e/).

destiny - s. - destin n. m. (pr. / dest'iing]/) inv. - sort n. f. (pr. /
s'ort/) inv. - ventura n. f. (pr. / vent'[ue]r&/) plr. venture.

destitute - adj. - bzognos adj. (pr. / bzu[gn]'uz/). ms. plr.
bzognos, fm. sng. bzognosa, fm. plr. bzognose. - pover adj. (pr. /
p'over/). ms. plr. pover, fm. sng. povra, fm. plr. povre (note the
particular fm.). - ch'a I'ha da manca adj. loc. (pr. /¢ & | &
d& m'&[ng]c&/) inv. in gnd., for plr. ch'a I'nan da manca. The
vrb has to be conjugated. E.g "an passa chiél a I'¢ stait na pérson-a
ch'a I'avia da manca = in the past he was a destitute person".

destitution - s. - bzogn n. m. (pr. / bz'o[gn]/) inv. - poverta n.
f. (pr. / puvert&/) inv. - miséria n. f. (pr. / miz'eri&/) plr.
misérie.

to destroy - v.t. - déstrue vrb 2nd con. trs. (pr. / dé&str'[uele/).
Also in the spelling "distruve” (pr. / distr'[ue]ve/). - ruiné
vrb 1st con. trs. (pr. / r[ue]in'e/). Also in the spelling "ruving"
(pr. / r[ue]win'e /). - demoli vrb 3rd con. trs. (pr. / demul'i/). -
crasé vrb 1st con. trs. (pr. / cr&z'e/).

destroyer - 1) - n. - déstrutor n. (pr. / d&str[ue]t'ur/) ms. plr.
déstrutor, fm. sng. déstrutriss, fm. plr. déstrutriss. Also in the
spelling "distrutor" (pr. / distr[ue]t'ur/).

destroyer - 2) - s. - cassatorpedinera n. f. (pr. /
c&s&turpedin'er&/) plr. cassatorpedinere (mil. nav.).

destruction - s. - distrussion n. f. (pr. / d&str[ue]si'u[ng] /) inv.
- ruin-a n. f. (pr. / r[ue]'i[ng]& /) plr. ruin-e. - stermini n. m.
(pr. / sterm'’ini /) inv.

destructive - adj. - 1) - distrutiv adj. (pr. / d&str[ue]t'iu/) ms.
plr. distrutiv, fm. sng. distrutiva, fm. plr. distrutive. - 2) - danos
adj. (pr. / d&n'uz/) ms. plr. danos, fm. sng. danosa, fm. plr.
danose.

desultorily - adv. - 1) - 0gni tant adv. loc. (pr. 7 'o[gn]i t&nt/). -
an manera saltuatia adv. loc. (pr. / &[ng] m&n'er&
s&ltu'&ri&/). - 2) - a cas adv. loc. and adj. loc. (pr. / & c&z/).
- an manera disordina adv. loc. (pr. / &[ng] m&n'er&
dizurdin'&/).

desultory - adj. - 1) - a saut adj. loc. and adv. loc. (pr. / &
s'&ut/) inv. in gnd. and nr. - saltuari adj. (pr. / s&ltu'&ri /)
ms. plr. saltuari, fm. sng. saltuaria, fm. plr. saltuarie. - 2) - a cas
adj. loc. and adv. loc. (pr. / & c&z/) inv. in gnd. and nr. -
disordina adj. (pr. / dizurdin'&/) inv. in gnd. and nr.

to detach - v.t. - déstaché vrb 1st con. trs. (pr. / d&st&k'e/). -
divide vrb 2nd con. trs. (pr. / div'ide/). - separé vrb 1st con.
trs. (pr. / sep&r'e/).

detachable - adj. - déstacabil adj. (pr. / d&st&c'&bil/) ms. plr.
déstacabij, fm. sng. déstacabil, fm. plr. déstacabij. - separabil adj.
(pr. 7 sep&r'&bil/) ms. plr. separabij, fm. sng. separabil, fm. plr.
separabij.

detachedness - s. - 1) - ogetivita n. f. (pr. / ujetivit&/) inv. -
imparsialita n. f. (pr. / imp&rsialit'&/) inv. - 2) - isolament
n. m. (pr. / izul&m'znt/) inv.

f. /

(pr.
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detachment - s. - 1) - déstach n. m. (pr. / d&st'&c /) inv. Also
in the spelling "dlistach " (pr. / dist'&c /). - 2) - imparsialita
n. f. (pr. / imp&rsi&lit'& /) inv. - 3) - distacament n. m. (pr.
/ dist&c&m'ant /) inv. (mil).

detail - s. - detaj n. m. (pr. / det'&y/) inv. - particolar n. m. (pr.
/ p&rticul'&r/) inv. - mnu n. m. (pr. / mnfue]/) inv.

to detail - v.t. - detajé vrb 1st con. trs. (pr. / det&y'e/). -
particolarisé vrb 1st con. trs. (pr. / p&rticul&riz'e/).

to detain - v.t. - 1) - arten-e vrb 2nd con. trs. (pr. / &rt'&[ngle/).
- traten-e vrb 2nd con. trs. (pr. / tr&t'®[ngle/). Also in the
spelling "tratni " (pr. / tr&tn'i /) ("vrb fosonant" - See
Grammar). - 2) - deten-e vrb 2nd con. trs. (pr. / det'@[ngle/).
(pol. - leg.).

detainee - n. - confina n. (pr. 7 cu[ng]fin'&/) inv. in gnd. and
nr. - detenu n. (pr. / deten'[ue] /) ms. plr. detent, fm. sng.
detenia, fm. plr. detente. (pol.).

detainer - s. - detension n. f. (pr. / dete[ng]si'u[ng]/) inv.

to detect - v.t. - 1) - déscheurve vrb 2nd con. trs. (pr. /
d&sk'[oe]rve/ ). - trové vrb 1st con. trs. (pr. / truv'e ; truv'e/ ).
- ciapé vrb 1st con. trs. (pr. / [ch]i&p'e/ ). - 2) - rivelé vrb 1st
con. trs. (pr. / rivel'e/ ). (radio).

detectable - adj. - 1) - scheurvibil adj. (pr. / sk[oe]rv'ibil/ ) ms.
plr. scheurvibij, fm. sng. scheurvibil, fm. plr. scheurvibij. - 2) -
rivelabil adj. (pr. / rivel'&bil/ ) ms. plr. rivelabij, fm. sng.
rivelabil, fm. plr. rivelabij. (radio).

detection - s. - 1) - déscuérta n. f. (pr. / d&skc[ue]zrt& /) plr.
déscuerte. - 2) - rivelassion n. f. (pr. / rivel&si'u[ng]/ ) inv.
(radio).

detective - 1) adj. - 1) - rivelator adj. (pr. / rivel&t'ur/ ) ms. plr.
rivelator, fm. sng. rivelatriss, fm. plr. rivelatriss. - 2) - investigativ
adj. (pr. / i[ng]vestig&tiu/ ) ms. plr. investigativ, fm. sng.
investigativa, fm. plr. investigative.

detective - 2) - n. - investigator n. (pr. / i[ng]vestig&t'ur/ ) ms.
plr. investigator, fm. sng. investigatriss, fm. plr. investigatriss.

detector - 1) - n. - déscurvidor n. (pr. / d&sc[ue]rvid'ur/ ) ms.
plr. déscurvidor, fm. sng. déscurvidoira / déscutvitriss, fm. plr.
déscurvidoire / déscutvitriss.

detector - 2) - s. - rivelator n. m. (pr. / rivel&t'ur/ ) inv. (radio -
phys.).

detent - s. - ferm n. m. (pr. / f&rm/ ) inv. - dent d'arést shst.
loc. ms. (pr. / dent d &r'est/ ) inv. (mech.).

detention - s. - 1) - detension n. f. (pr. / dete[ng]si'u[ng]/ ) inv.
- custodia cautelar sbst. loc. fm. (pr. / clue]stodi&
c&utel'&r/ ) plr. custodie cautelar. (leg.) - 2) - punission n. f.

to deter - v.t. - déstorné vrb 1st con. trs. (pr. / dé&sturn'e/). -
déscoragé vrb 1st con. trs. (pr. / d&scur&;j'e/). - svarié vrb 1st
con. trs. (pr. / sv&ri‘e/).

detergent - 1) - s. - detergent n. m. (pr. / deterj'ent/) inv. -
detersiv n. m. (pr. / detars'iu/) inv.

detergent - 2) - adj. - detergent adj. (pr. / deterj'znt/) plr.
detergent, fm. sng. detergenta, fm. plr. detergente. - detersiv adj. (pr.
/ deteers'iu/) plr. detersiv, fm. sng. detersiva, fm. plr. detersive.

to deteriorate - v.t. and v.. - 1) - guasté vrb 1st con. trs. (pr. /
gu&st'e/). - ruviné vrb 1st con. trs. (pr. / r[ue]vin'e/). Also in
the spelling "ruiné " (pr. / rluelin‘e/). - 2) - guastésse vrh 1st
con. refl. (pr. /7 gu&st'ese/). - ruvinésse vrb 1st con. trs. (pr. /
rluelvin'ese/). Also in the spelling "ruinésse " (pr. /
r[uelin‘ese/).

determent - s. - 1) - assion éd déstorna sbst. loc. fm. (pr. /
&si'u[ng] &d d&st'urn&/) inv. - 2) - impediment n. m. (pr. /
impedim'&nt/) inv. - antrap n. m. (pr. / &ntr'&p/) inv.

determinable - adj. - determinabil adj. (pr. / determin'&bil/)
ms. plr. determinabij, fm. sng. determinabil, fm. plr. determinabij.
(also math.). - arzolvibil adj. (pr. / &rzulv'ibil/) ms. plr.
arzolvibij, fm. sng. arzolvibil, fm. plr. arzolvibij. (leg. about a
contract).

determinant - 1) - adj. - determinant adj. (pr. /
deteermin'&nt/) ms. plr. determinant, fm. sng. determinanta, fm.
plr. determinante.



determinant - 2) - s. - determinant n. m. (pr. / determin'&nt/)
inv. (math.).

determination - 1) - determinassion n. f. (pr. /
determin&zi'u[ng]/) inv. - decision n. f. (pr. / [ch]izi'u[ng]/)
inv. - 2) - determinassion n. f. (pr. / determin&zi'u[ng]/) inv.
- calcol n. m. (pr. 7 c'&lcul/) plr. calcoj. (math.).

determinative - adj. - determinativ adj. (pr. / determin&t'iu/)
(also gram.).

to determine - v.t. and v.i. - 1) - determiné vrb 1st con. trs. (pr.
/ determin‘e/). - defini vrb 3rd con. trs. (pr. / defin'i/). -
decide vrb 2nd con. trs. (pr. / de[ch]'ide/). - arzolve vrb 2nd
con. trs. (pr. / &rz'olve/). - 2) - fini vrb 3 con. trs. (pr. /
fin'i/). - buté fin vrbl. loc. 1t con. trs. (pr. / b[ue]t'e fin/). - 3)
- decidse vrb 2nd con. refl. (pr. / de[ch]'idse/).

determinism - s. - determinism (pr. / det@rmin‘izm /) inv.
(phyl.).

deterministic - adj. - deterministich adj. (pr. /determin'istic /)
ms. plr. deterministich, fm. sng. deterministica, fm. plr.
deterministiche. (phyl.).

deterrent - 1) - adj. - deterent adj. (pr. /deter'znt /) ms. plr.
deterent, fm. sng. deterenta, fm. plr. deterente. - scoragiant adj. (pr.
/scur&ji'&nt /) ms. plr. scoragiant, fm. sng. scoragianta, fm. plr.
scoragiante.

deterrent - 2) - s. - 1) - deterent n. m. (pr. /deter'ent /) inv.
(mil. etc.) - 2) - impediment n. m. (pr. / impedim'&nt/) inv. -
antrap n. m. (pr. / &ntr'&p/) inv.

detersive - s. - detersiv n. m. (pr. /deters'iu /) inv.

to detest - v.t. - detesté vrb 1st con trs. (pr. /detest'e /). - avéij
an ghignon vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr. /&v'&y &[ng]
gi[gn]'u[ng] /). - odié vrb 1st con trs. (pr. /udi'e /).

detestable - adj. - detestabil adj. (pr. /detest'&bil /) ms. plr.
detestabij, fm. sng. detestabil, fm. plr. detestabij. - odiabil adj. (pr.
/udi'&bil /). ms. plr. odiabij, fm. sng. odiabil, fm. plr. odiabij.

to detonate - v.i. and v.t. - 1) - s-ciopé vrb 1st con. int. (pr.
/s[chliup'e /). It uses the aux. "esse ". detoné vrb 1st con. int.
(pr. /detun'e /). It uses the aux. "esse ". - 2) - fé s-ciopé vrbl.
loc. 1st con. trs. (pr. /f'e s[ch]iup'e /). - fé detoné vrbl. loc. 1st
con. trs. (pr. /f'e detun'e /).

detonation - s. - s-ciop n. m. (pr. /s[ch]i'op /) inv. - crep n. m.
(pr./cr'ep/) inv. - detonassion n. f. (pr./detun&si'u[ng]/) inv.

detonator - s. - detonator n. m. (pr. /detun&t'ur /) inv. (mil.
min.).

detour - s. - deviassion n. f. (pr. /devi&si'u[ng] /) inv.

to detour - v.i. - devié vrb 1stcon. int. (pr. /devi'e /). It uses the
aux. "avej "

detoxicant - s. - désnatossiant n. m. (pr. /d&z&ntusi'&nt /)
inv. (med.).

to detoxicate - v.it. - désantossié vrb 1st con. trs. (pr.
/d&z&ntusi'e /).

detoxication - s. -
/d&z&ntusi&m'ant /) inv.

to detract - v.t. and v.i. - 1) - detrae vrb 2nd con. trs. (pr.
/detr'&e /). - déstorné vrb 1st con. trs. (pr. /dé&sturn'e /). -
gaveé vrb 1st con. trs. (pr. /g&v'e /). - 2) - déscredité vrb 1st
con. trs. (pr. /dé&scredit'e /). - déspresié vrb 1st con. trs. (pr.
/d&sprezi'e /).

detraction - s. - 1) - detrassion n. f. (pr. /detr&si'u[ng] /) inv. -
sotrassion n. f. (pr. /sutr&si'u[ng] /) inv. - 2) - difamassion
n. f. (pr. /dif&m&si'u[ng] /) inv. - calunia n. f. (pr.
/c&l'[uelni& /) plr. calunie.

detractor - n. - difamator n. (pr. /dif&m&t'ur /) ms. plr.
difamator, fm. sng. difamatriss, fm. plr. difamatriss. - denigreur n.
(pr. /denigr'[ue]r /) ms. plr. denigreur, fm. sng. denigreusa, fm.
plr. denigreuse.

detriment - s. - dann n. m. (pr. /d&n /) inv. - déscapit n. m.
(pr. /d&sc'&pit /) inv. - detriment n. m. (pr. /detrim'ant /)
inv.

detrimental - adj. - danos adj. (pr. /d&n'uz /) ms. plr. danos,
fm. sng. danosa, fm. plr. danose. - maléfich adj. (pr. /mé&l'efic /)
ms. plr. maléfich, fm. sng. malgfica, fm. plr. maléfiche.

désantossiament n. m.

(pr.
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detritus - s. - ciaplé n. m. (pr. / [ch]i&pl'e/) inv. (geol.).

deuterium - s. - deutério n. m. (pr. / dzut'erid/). Only sng.
(chem. element) In case of need inv. at plr. Also in the spelling
"deuteri " (pr. / deut'eri/).

to devaluate - v.t. - svaluté vrb 1st con. trs. (pr. / zv&I[ue]t'e/)
(econ.).

devaluation - s. - svalutassion n. f. (pr. / zv&I[ue]t&si'u[ng]/)
inv. (econ.).

to devastate - v.t. - vasté vrb 1st con. trs. (pr. / v&st'e/). -
devasté vrb 1st con. trs. (pr. / dev&st'e/). - ravagé vrb 1st
con. trs. (pr. / r&vé&j'e/).

devastating - adj. - 1) - devastant adj. (pr. / dev&st'&nt/) ms.
plr. devastant, fm. sng. devastanta, fm. plr. devastante. - ruinos adj.
(pr. / r[uelin'uz/) ms. plr. ruinos, fm. sng. ruinosa, fm. plr.
ruinose. - 2) - bolversant adj. (pr. / bulvers'&nt/) ms. plr.
bolversant, fm. sng. bolversanta, fm. plr. bolversante. (in a fig,
sense). - 3) - faulos adj. (pr. / f&ul'uz/) ms. plr. faulos, fm. sng.
faulosa, fm. plr. faulose. - fantastich adj. (pr. / f&nt'&stic/) ms.
plr. fantastich, fm. sng. fantastica, fm. plr. fantastiche. (fam. , in a
fig. sense).

devastation - s. - devastassion n. m. (pr. / dev&st&si'u[ng]/)
inv. - vast n. m. (pr. / v&st/) inv. - ravagi n. m. (pr. /
r&v'&ji/) inv.

devastator - 1) - adj. - See devastating.

devastator - 2) - n - devastator n. and adj. (pr. /dev&st&t'ur/)
ms. plr. devastator, fm. sng. devastatriss, fm. plr. devastatriss.

to develop - v.t. and v.i. - 1) - svilupé vrb 1st con. trs. (pr. /
zvilluelp'e /). - 2) - manifesté vrb 1st con. trs. (pr. /
mé&nifest'e /). - 3) - svilupésse vrb 1st con. refl. (pr. /
zvillue]p'ese /). - 4) - manifestésse vrb 1st con. refl. (pr. /
mé&nifest'ese /).

developer - 1) - s. - svilupator n. m. (pr. / zvil[ue]p&d'ur /) inv.
(photo - chem.).

developer - 1) - n. - svilupator n. (pr. / zvillue]p&d'ur /) ms.
plr. svilupator, fm. sng. svilupatriss, fm. plr. svilupatriss. (referred
to a person).

developing - 1) - adj. - ch'a sponta adj. loc. (pr. / ¢ & sp'unt&
/) inv. in gnd., at plr. ch'a sponto. The vrb has to be conjugated.
(econ. - comm.). - ch'a nass adj. loc. (pr. / ¢ & n&s /) inv. in
gnd., at plr. ch'a nasso. The vrb has to be conjugated. (econ. -
comm.). - ch'a chérs adj. loc. (pr. / ¢ & k&rs /) inv.in gnd., at
pir. ch'a chérso. The vrb has to be conjugated. (econ. - comm.).

developing - 2) - s. - svilup n. m. (pr. /zvil'[ue]p/) inv. (photo).

development - s. - 1) - svilup n. m. (pr. /zvil'[ue]p/) inv. - 2) -
aveniment n. m. (pr. /&venim'ant/) inv.

deviancy - s. - deviansa n. f. (pr. /devi'&[ng]s&/) plr. devianse.

deviant - adj. - deviant adj. (pr. /devi'&nt/) ms. plr. deviant, fm.
sng. devianta, fm. plr. deviante.

to deviate - v.i. - 1) - devié vrb 1st con. int. and trs. (pr.
/devi'e/). It uses always the aux. "avgj ". - 2) - schivié vrb 1st
con. trs. (pr. /skivi'e/).

deviation - s. - deviassion n. f. (pr. /devi&si'u[ng] /) inv. (also
stat.) - schivia n. f. (pr. /sk'ivi&/) plr. schivie.

device - s. - 1) - dispositiv n. m. (pr. /dispuzit'iu /) inv. -
angign n. m. (pr. /&nj'i[gn] /) inv. - 2) - progét n. m. (pr.
/pruj'et /) inv. - 3) - truch n. m. (pr. /tr[ue]c /) inv. - malissia
n. f. (pr. /m&l'isi& /) plr. malissie. - 4) - divisa n. f. (pr.
/div'iz& /) plr. divise. - anségna n. f. (pr. /&[ng]s'&[gn]& /)
plr. anségne. - 5) - disegn n. m. (pr. /diz'&[gn] /) inv. - ornura
n. f. (pr. /urn’[ue]r& /) plr. ornure.

devil - s. - 1) - diav n. m. (pr. /di'&u /) inv. - demoni n. m. (pr.
/dem'oni /) inv. - 2) - demoni n. m. (pr. /dem'oni /) inv. E.g.
"8l demoni dél gieugh = the devil of gambling". - 3) - brutura n. f. (pr.
/brlue]tue]r& /) plr. bruture. - 4) - amprendiss malpaga
sbst. loc. ms. (pr. /&mprendis m&l p&g'&/) inv. - 5) -
pitansa picanta sbst. loc. fm. (pr. /pit'&[ng]s& pic'&nt& /)
plr. pitanse picante.

to devil - v.i. and v.t. - 1) - fé I'amprendiss vrbl. loc. 1st con.
int. (pr. /f'e | &mpraend'is /). It uses the aux. "av§j ". - 2) -
fachiné sota padron vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /f&kin'e s'ut&



p&dr'u[ng]/). It uses the aux. "avéj ". - 3) - rende picant vrbl.
loc. 1st con. trs. (pr. /r'ende pic'&nt /). - 4) - garié vrb 1st con.
trs. (pr. /g&ri'e /). - ansighé vrb 1st con. trs. (pr. /&[ng]sig'e
/). - cissé vrb 1st con. trs. (pr. /[ch]is'e /).

devilish - adj. - 1) - diabdlich adj. (pr. / di&b'olic /) ms. plr.
diabolich, fm. sng. diabolica, fm. plr. diaboliche. E.g. "a devilish idea
= n'idgja dliabolica”. - malign adj. (pr. / m&I'ijgn] /) ms. plr.
malign, fm. sng. maligna, fm. plr. maligne. - 2) - andiavla adj. (pr.
/ &ndi&ul'& /) inv. in gnd. and nr. E.g. "un fracass andiavlia = a
devilish noise™.

devilment - s. - diavlaria n. f. (pr. / di&ul&r'i& /) plr. diavlarie.
- cativérian. f. (pr. / c&tiveri& /) plr. cativérie.

devious - adj. - 1) - indirét adj. (pr. / indir'et /) ms. plr. indirét,
fm. sng. indiréta, fm. plr. indiréte. - travers adj. (pr. / tr&v'ers /)
ms. plr. travers, fm. sng. traversa, fm. plr. traverse. - 2) - antorzu
adj. (pr. / &nturz'[ue] /) ms. plr. antorzu, fm. sng. antorzua, fm.
plr. antorzle. - 3) - malfida adj. (pr. / m&Ifid'& /) inv. in gnd.
abd nr. - nen ciair adj. loc. (pr. / nz[ng] [ch]i'&ir /) ms. plr.
nen ciair, fm. sng. nen ciaira, fm. plr. nen ciaire.

devisable - adj. - 1) - concepibil adj. (pr. / cun[ch]ep'ibil /) ms.
plr. concepibij, fm. sng. concepibil, fm. plr. concepibij. - 2) -
trasméttibil adj. . (pr. / tr&zm&tt'ibil /) ms. plr. trasméttibij,
fm. sng. trasméttibil, fm. plr. trasméttibij. (inheritance).

to devise - v.t. - 1) - concepi vrb 3rd con. trs. (pr. / cun[ch]ep'i
/). - idejé vrb 1st con. trs. (pr. / idzy'e /). Also in the spelling
"ideé ™" (pr. / ide'e /). - 2) - lassé an eredita vrbl. loc. 1st con.
trs. (pr. / 1&s'e &[ng] eredit'&/).

devise - s. - 1) - disposission testamentaria sbst. loc.fm. (pr. /
dispuzisi'u[ng] test&ment'&ri& /) plr. disposission testamentarie. -
2) - bin imobij lassa an eredita sbst. loc. ms. plr. (pr. 7 bi[ng]
im'obiy |&a'& a[ng] eredit'&/) only plr.

devisee - n. - legatari n. (pr. / leg&t'&ri/) ms. plr. legatari, fm.
sng. legataria, fm. plr. legatarie. (leg.).

deviser - n. - ideator n. (pr. / ide&t'ur/) ms. plr. ideator, fm. sng.
ideatriss, fm. plr. ideatriss.

devisor - n. - testator n. (pr. / test&t'ur/) ms. plr. testator, fm.
sng. testatriss, fm. plr. testatriss.

devoid - adj. - mancant adj. (pr. / m&[ng]c'&nt/) ms. plr.
mancant, fm. sng. mancanta, fm. plr. mancante. - sprovist adj. (pr.
/ spruw'ist/) ms. plr. sprovist, fm. sng. sprovista, fm. plr. sproviste.

devoir - s. - dovér n.m. (pr. / duw'er/) inv.

devoirs - s. plr. - omagg n. m. plr. (pr. / um'&j/) only plr. -
compliment n. m. plr. (pr. / cumplim'ent/) only plr.

to devolute - v.t. - destiné vrb 1st con. trs. (pr. / destin'e/). -
trasferi vrb 31 con. trs. (pr. / tr&sfer'i/). - deleghé vrb 1st
con. trs. (pr. / deleg'e/).

devolution - s. - 1) - trasferiment n. m. (pr. / tr&sferim'ant/)
inv. - 2) - délega n. f. (pr. / deleg&/) plr. déleghe. - 3) -
decentrament n. m. (pr. / de[chlentr&m'@nt/) inv.
(administration).

to devolve - v.t. and v.i. - 1) - trasferi vrb 3rd con. trs. (pr. /
tr&sfer'i/). - deleghé vrb 1st con. trs. (pr. / deleg'e/). - 2) -
esse trasferi vrb 3rd con. pass. (pr. / 'ese tr&sfer'i/). - passé
vrb 1st con. int. (pr. / p&s'e/). It uses the aux. "esse™.

to devote - v.t. - consacré vrb 1st con. trs. (pr. / cu[ng]s&cr'e/).
- dediché 1st con. trs. (pr. / dedik'e /). - eufre 2nd con. trs.
(pr. / '[oe]fre/). Also in the spellig "ufri " (pr. / [ue]fr'i/), and
"ofri" (pr. / ufr'i/) ("vrb. fosonant", See grammar).

devotee - n. - divot n. and adj. (pr. / div'ut/) ms. plr. divot, fm.
sng. divota, fm. plr. divote. Also in the spelling "devot" (pr. /
dev'ut/). - fidél n. and adj. (pr. / fid'el/) ms. plr. fid¢j, fm. sng.
fidél, fm. plr. fid¢j. Also in the spelling "fedel " (pr. / fed'el/). -
apassiona n. and adj. (pr. / &p&siun'&/) inv. in gnd. and nr.

devotement - s. - devossion n. f. (pr. /devusi'u[ng] /) inv. -
dedission n. f. (pr. /dedisi'u[ng] /) inv. - atacament n. m. (pr.
/&t&c&m'ent /) inv.

devotion - See devotement.

devotions - s. plr. - orassion n. f. plr. (pr. Zur&si'u[ng] /) only
plr. (relig.). - &l bin shst. loc. ms. sng. (pr. /&l bi[ng] /) only
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sng. (relig.). - devossion n. f. plr. (pr. /dewusi'u[ng] ;
devusi'u[ng] /) only plr. (relig.).

devotional - adj. - 1) - divot n. and adj. (pr. / div'ut/) ms. plr.
divot, fm. sng. divota, fm. plr. divote. Also in the spelling "devot"
(pr. / dev'ut/). - 2) - devossional adj. (pr. / devusiun'&l/) ms.
plr. devossionaj, fm. sng. devossional, fm. plr. devossionaj. - éd
preghiera adj. loc. (pr. / &d pregi'er&/) inv. in gnd. and nr.

to devour - v.t. - 1) - divoré vrb 1st con. trs. (pr. / divur'e ;
divur'e/) (also in a fig. sense). - 2) - déstrue vrb 2nd con. trs.
(pr. / d&str'[ue]e/). - ruiné vrb 1st con. trs. (pr. /r[ue]in‘e/).

devouring - adj. - 1) - labré adj. (pr. /7 I&br'e/) ms. plr. labré, fm.
sng. labrera, fm. plr. labrere. - angord adj. (pr. / &[ng]g'urd/)
ms. plr. angord, fm. sng. angorda, fm. plr. angorde. - 2) - ch'a
rusia adj. loc. (pr. /¢ & r'[ue]zi&/) inv. in gnd., at plr. ch's rusio.
The vrb has to be conjugated (mainly in a fig. sense).

devout - adj. - 1) - divot adj. (pr. / div'ut/) ms. plr. divot, fm.
sng. divota, fm. plr. divote. Also in the spelling "devot" (pr. /
dev'ut/). - religios adj. (pr. / reliji'uz/) ms. plr. religios, fm. sng.
religiosa, fm. plr. religiose. - 2) - sincér adj. (pr. / sin[ch]'er/) ms.
plr. sincér, fm. sng. sincera, fm. plr. sincere. - fidél adj. (pr. /
fid'el/) ms. plr. fid§j, fm. sng. fidél, fm. plr. fid¢j. Also in the
spelling "fedel " (pr. / fed'el/).

dew-s.-1)-rosan.f. (pr./ ruz&/) inv. - 2) - sudor n. m. (pr.
/ s[ue]d'ur/) inv. - lerme n. f. pIr. (pr. / I'&erme /) only plr.

to dew - v.t. and v.i. - 1) - umidi vrb 3rd con. trs. (pr. / [ue]mid'i
/). - sbrincé vrb 1st con. trs. (pr. / zbrin[ch]e /). - bagné 'd
rosa vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / b&[gn]e d ruz& /). - 2) -
casché coma rosa vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / c&sk'e c'um&
ruz'& /). It uses the aux. "'esse".

dewiness - s. - umidita n. f. (pr. / [ue]midit'& /) inv. -
fréschéssa n. f. (pr. / fré&sk'&ss& /) plr. fréschésse. Also in the
spelling "fréscura" (pr. / frésc'[ue]r& /).

dewy - adj. - anrosa adj. (pr. / &[ng]ruz'&/) inv. in gnd. and nr.

dexterity - s. - abilita n. f. (pr. / &bilit'& /) inv. - bravura n. f.
(pr. / br&v'[ye]r& /) plr. bravure. - lestéssa n. f. (pr. / lest'&ss&
/) plr. lestésse.

dexterous - adj. - 1) - abil adj. (pr. 7 '&bil/) ms. plr. abij, fm.
sng. abil, fm. plr. abij. - lest adj. (pr. / I'est/) ms. plr. lést, fm.
sng. lesta, fm. plr. leste. - 2) - destr adj. (pr. / d'estr/) ms. plr.
destr, fm. sng. déstra, fm. plr. déstre. (using the right hand).

dextrorse - adj. - destrors adj. (pr. / destr'urs/) ms. plr. destrors,
fm. sng. destrorsa, fm. plr. destrorse. - vers drita adj. loc. (pr. /
veers dr'it&/) inv. in gnd. and nr.

dextrose - s. - destrosi(o) n. m. (pr. /destr'ozi(6)/) inv. (chem.).

diabetes - s. - diabete n. m. (pr. /di&b'ete/) inv. (med.).

diabetic - adj. - diabétich adj. (pr. /di&b'etic/) ms. plr. diabétich,
fm. sng. diabética, fm. plr. diabétiche.

diablery - s. - diavleria n. f. (pr. /di&uler'i&/) plr. diavlerie. Also
in the spelling "diavlaria” (pr. /di&ul&r'i&/). - mascaria n. f.
(pr. /m&sc&ri&/) plr. mascarie.

diabolic(al) - adj. - diabolich adj. (pr. /di&b'olic/) ms. plr.
diabolich, fm. sng. diabolica, fm. plr. diaboliche.

diaconal - adj. - diaconal adj. (pr. /di&cun'&l/) ms. plr.
diaconaj, fm. sng. diaconal, fm. plr. diaconaj.

diaconate - s. - diacona n. m. (pr. /di&cun'&/) inv. (also as
collective noun).

diadem - s. - diadema n. m. (pr. /di&d'em&/) inv.

diaeresis - s. - diéresi n. f. (pr. /di'erezi/) inv.

to diagnose - v.t. - diagnostiché vrb 1st con. trs. (pr. /
di&[gn]ustik'e /) (med.).

diagnosis - s. - diagnosi n. f. (pr. / di'&[gn]uzi /) inv. (med.).

diagnostic - adj. - diagnostich adj. (pr. / di&[gn]'ostic /) ms.
plr. diagnostich, fm. sng. diagnostica, fm. plr. diagnostiche.

to diagnosticate - See to diagnose.

diagnostics - s. - diagnostica n. f. (pr. / di&[gn]'ostic& /) plr.
diagnostiche.

diagonal - 1) - adj. - diagonal adj. (pr. / di&gun'&Il /) ms. plr.
diagonaj, fm. sng. diagonal, fm. plr. diagonaj. - &d travers adj. loc.
(pr. / &d tr&v'ers /) inv. in gnd. and nr.



diagonal - 2) - s. - diagonal n. f. (pr. / di&gun'&l /) plr.
diagonaj. (geom.).

diagram - s. - diagrama n. m. (pr. / di&gr'&mé& /) inv.

to diagrammatize - v.t. - diagramé vrb 1st con. trs. (pr. /
di&gr&m'e /). - buté an diagrama vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
b[ue]t'e &[ng] di&gr'&mé& /).

dial - s. - 1) - solaria n. f. (pr. / sul'&ri& /) plr. solarie. -
meridian-a n. f. (pr. / meridi'&[ng]& /) plr. meridian-e.
(sundial). - 2) - quadrant n. m. (pr. / [qu]&dr'&nt /) inv. (dial
plate). - 3) - disch n. m. (pr. / disc /) inv. (old telephone). - 4)
- scala parlant sbst. loc. fm. (pr. / sc'&I& p&rl'&nt /) plr. scale
parlante. (radio).

to dial - v.t. - 1) - misuré vrb 1st con. trs. (pr. / miz[ue]r'e /)
(using a dial plare). - 2) - selessioné vrb 1st con. trs. (pr. /
selesiun'e /) (telephone.). - 3) - sintonisé vrb 1st con. trs. (pr.
/ sintuniz'e /) (using dial of a radio).

dialect - s. - 1) - dialet n. m. (pr. / di&I'zt /) inv. - 2) - gergon
n. m. (pr. / jerg'u[ng] /) inv. - 3) - lingua n. f. (pr. 7 I'i[ng]gu&
/) plr. lingue. (as part of a group : E.g. "8 Piemonteis a I'é na lingua
Neolatin-a ossidental = the Piedmontese is a western neolatine dialect™).
Also in the spelling "/fenga” (pr. / I'€[nglg& /).

dialectal - adj. - dialetal adj. (pr. / di&let' &l /) ms. plr. dialetaj,
fm. sng. dialetal, fm. plr. dialetaj.

dialectic - adj. dialétich adj. (pr. /di&I'etic/) ms. plr. dialétich,
fm. sng. dialética, fm. plr. dialétiche. (phyl.).

dialectic(s) - dialética n. f. (pr. /di&l'etic&/) plr. dialétiche.

dialecticism - s. - dialetism n. m. (pr. /di&let'izm/) inv.

dialling - s. - 1) - selession n. f. (pr. /selesi'u[ng] /) inv.
(telephone). - 2) - sintonisassion n. f. (pr. /sintuniz&si'u[ng]
/) inv. (radio).

dialog - See dialogue.

to dialogize - v.i. - dialoghé vrb 1st con. int. (pr. /di&lug'e/). It
uses the aux. "avéj ". - ciaciaré vrb 1st con. int. (pr. /
[chli&[ch]i&r'e/). It uses the aux. "avéj "'

dialogue - s. - dialogh n. m. (pr. /di'&lug/) inv. Also in the
spelling "dialogo" (pr. /di'&lugd/).

to dialogue - See to dialogize.

to dialyse - v.t. - dialisé vrb 1st con. trs. (pr. /di&liz'e/). (chem.
- med.).

dialyser - s. - dialisador n. m. (pr. /di&liz&d'ur/) inv. (chem. -
med.).

dialysis - s. - dialisi n. f. (pr. /di'&lizi/) inv. (chem. - med.).

diamagnetic - adj. - diamagnétich adj. (pr./di&m&[gn]etic/)
ms. plr. diamagnétich, fm. sng. diamagnética, fm. plr. diamagnétiche.
(phys.).

(pr./

diamagnetism - s. -
di&mé&[gn]etizm /).

diamantiferous - adj. - diamantifer adj. (pr./ di&m&nt'ifer /)
ms. plr. diamantifer, fm. sng. diamantifera, fm. plr. diamantifere.

diameter - s. - diameter n. m. (pr./ di'&metar /) inv. Also in
the spelling "diametro" (pr./ di'&metrd /). (geom.).

diametral - adj. - 1) - diametral adj. (pr./ di'&metr'&l /) ms.
plr. diametraj, fm. sng. diametral, fm. plr. diametraj. - 2) - opost
an manera diametral adj. loc. (pr./ up'ost &[ng] m&n'er&
di'&metr'&l /) ms. plr. opost an manerra diametral, fm. sng. oposta
an manerra diametral, fm. plr. oposte an manerra diametral.

diamond - 1) - s. - 1) - diamant n. m. (pr./ di&m'&nt /) inv.
(min. - typ. - basehall). - 2) - romb n. m. (pr./ rumb /) inv
(geom.). - losanga n. f. (pr./ luz'&[ng]g& /) plr. losanghe. - 3) -
ori n.m. plr. (pr./ 'ori /) only plr. (card games). - 4) - diamant
n. m. (pr./ di&m'&nt /) inv. (techn. - for cutting glass). -
tajavéder n. m. (pr./ t&y&v'edar /) inv. (techn. - for cutting
glass).

diamond - 1) - adj. (as an attr.). - éd diamant adj. loc. (pr./ &d
di&m'&nt /) inv. in gnd. and nr. - a forma 'd diamant ad;.
loc. (pr./& furm& d di&m'&nt /) inv. in gnd. and nr. - etc.

diapason - s. - diapason n. m. (pr./di'&p&z6[ng] /) inv.

diaphanous - adj. - 1) - trasparent adj. (pr. / tr&sp&r'nt /)
ms. plr. trasparent, fm. sng. trasparenta, fm. plr. trasparente. - 2) -

diamagnetism n. m.
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spali adj. (pr. /7 sp'&li /) ms. plr. spali, fm. sng. spalia, fm. plr.
spalie. (in a fig. sense).

diaphragm - s. - diafragma n. m. (pr./di&fr&gmé& /) inv.
(general - anat. - med.) - divisori - n. m. (pr./diviz'ori /) inv.
(only general).

diarchy - s. - diarchia n. f. (pr./di&rk'i& /) plr. diarchie.

diarial - adj - dél diari adj. loc. (pr./d&l di'&ri/) inv. in gnd. and
nr. - dl'agenda adj. loc. (pr./d | &j'&nd&/) inv. in gnd. and nr.

diarist - n. - diarista n. (pr./di&r'ist& /) ms. plr. diarista, fm.
sng. diarista, fm. plr. diariste. - scritor &d diari sbst. loc.
(pr./scrit'ur &d di'&ri /) ms. plr. scritor &d diari, fm. sng. scritriss
&d diari, fm. plr. scritriss éd diari.

to diarize - v.i. and v.t. - 1) - ten-e un diari vrbl. loc. 2nd con.
int. (pr./t'e[ng]e [ue][ng] di'&ri /). It uses the aux. "avéj . - 2) -
noté an sél diari vrbl. loc. 1st con. trs. (pr./nut'e &[ng] s&l
di'&ri /).

diarrhoea - s. - diaréa n. f. (pr./di&r'e& /) plr. diarée. (med.) -
chaghétta n. f. (pr./c&g'étt& /) plr. caghétte. (pop.). - corenta
n. f. (pr./cur'ent& /) plr. corente. (pop.). - pi lésta sbst. loc. fm.
(pr./pi I'est& /) plr. corente. (jokingly - lit. meaning = "the most
quick™).)

diary - s. - 1) - diari n. m. (pr./di'&ri /) inv. - 2) - agenda n. f.
(pr./aj'@nd& /) plr. agende.

diastole - s. - diastole n. f. (pr./di'&stule /) inv. (med. -
linguistics).

diastolic - adj. - diastolich adj. (pr./di&st'olic /) ms. plr.
diastolich, fm. sng. diastolica, fm. plr. diastoliche.

diathermy - s. - diatermia n. f. (pr. / di&termi& /) plr.
diatermie. (med.).

diatomic - adj. - biatomich adj. (pr. / bi&t'omic /) ms. plr.
biatomich, fm. sng. biatomica, fm. plr. biatomiche. (chem. - phys.)

diatonic - adj. - diatonich adj. (pr. / di&t'onic /) ms. plr.
diatonich, fm. sng. diatonica, fm. plr. diatoniche. (mus. - standard
scale).

diatonism - s. - diatonia n. f. (pr. / di&tun'i& /) plr. diatonie
(mus.).

diatribe - s. - tirada n. f. (pr. / tir&d& /) plr. tirade. Also in the
spelling “tira" (pr. / tir'& /). - arbuf n. m. (pr. / &rb'[ue]f /)
inv. - arbufa n. f. (pr. / &rb[ue]f '&/ ) inv. - diatriba n. f. (pr.
/ di&tr'ib& /') plr. diatribe.

dice - s. pIr. - 1) - dadi n. m. plr. (pr. 7/ d'&di /) only plr. - 2) -
gieugh dij dadi n. m. (pr. / jioe]g diy d'&di /) inv.

to dice - vi. and v.t. - 1) - gieughe a dadi vrbl. loc. 2nd con. int.
(pr. / ji'loe]lge & d'&di /). It uses the aux. "avj ". - 2) -
schersé vrb. 1st con. int. (pr. /skars'e/). It uses the aux. "avéj "'
E.g. "schersé con &l feu = to dice with fire". - 3) - gieugse a dadi
vrbl loc. 2nd con. trs. (pr. / ji'{oe]gse & d'&di /) (vrb in pass.
form) - 4) - tajé a cubet vrbl loc. 1st con. trs. (pr. /t&y'e &
clue]b'et/). - 5) - disegné a quader vrbl loc. 1st con. trs. (pr. /
dize[gn]'e & [qu]' &der /).

dicey - adj. - imprevedibil adj. (pr. / impreved'ibil /) ms. plr.
imprevedibij, fm. sng. imprevedibil, fm. plr. imprevedibij. - arzigos
adj. (pr. / &rzig'uz /) ms. plr. arzigos, fm. sng. arzigosa, fm. plr.
arzigose.

dichromate - s. - bicroma n. m. (pr. / bicrum'& /') inv. (chem.
compound).

dick - s. - picio n. m. (pr. / p'i[ch]iu /) inv. (vulgar - dirty).

dickens - s. in excl. - diavleri! excl. (pr. / di&ul'eri /). - diane!
excl. (pr. /7 di'&ne /). - diamine! excl. (pr. / di'&mine /). -
diasne! excl. (pr. / di'&sne /).

dicker - s. - 1) - desen-a n. f. (pr. / dez'®[ng]& /) plr. dezen-e.
(comm. slang). - 2) - afé n. m. (pr. / &f'e /) inv. - barata n. f.
(pr. / b&r'&t& /) plr. barate. - scambi n. m. (pr. / sc'&mbi /')
inv.

to dicker - v.i. - mercandé vrb 1st con. int. (pr. / marc&nd'e/ ).
It uses the aux. "avéj . Also in the spelling "mércandé™". (pr. /
mé&rc&nd'e /).

dickey - s. - 1) - borich n. m. (pr. / bur'ic /) inv. - asnet n. m.
(pr. / &sn'&t /) inv. - somot n. m. (pr. / sum'ot / ) inv. - 2) -



davantin n. m. (pr. / d&v&nt'iing] /) inv. (shirt) - 3) - uselin
n. m. (pr. / uzel'i[ng] /') inv. - 4) - faudal n. m. (pr. / f&ud'&l
/ plr. faudaj. - salviéttin n. m. (pr. / s&lvi&tt'iing] /) inv. - 5) -
sedil dél safeur sbst. loc. ms. (pr. / sed'il d&| s&f'[oe]r /') plr.
sedij dél safeur. - strapontin n. m. (pr. / str%punt'iing] / ) inv.
(cars.).

dicky - adj. - débol adj. (pr. /7 d'ebul /) ms. plr. déboj, fm. sng.
débola, fm. plr. débole. - fiap adj. (pr. 7 fi'&p /) ms. plr. fiap, fm.
sng. fiapa, fm. plr. fiape. - strambant adj. (pr. / str&mb'&nt/ )
ms. plr. strambant, fm. sng. strambanta, fm. plr. strambante.

dictate - s. - norma n. f. (pr. / n'orm& / ) plr. norme -
prescrission n. f. (pr. / prescrisi'u[ng] /) inv. - precét n. m.
(pr. / pre[ch]et /) inv.

to dictate - v.t. - comandé vrb 1st con. trs. (pr. / cum&nd'e /).
- impon-e vrb 2nd con. trs. (pr. / imp'u[ngle /). - ordiné vrb
st con. trs. (pr. / urdin'e /).

dictation - s. - 1) - ditatura n. f. (pr. / dit&t[uer& /) plr.
ditature. (pol. and in a fig. sense). - 2) - deta n. m. (pr. / det'&
/) inv. ( also school, etc). - 3) - imposission n. f.
(pr. / impuzisiu[ng] / ) inv. - ingiunsion n. f. (pr. /
injifue][ng]si'u[ng] /) inv.

dictator - n. - 1) - ditator n. m. (pr. / dit&t'ur /) inv. For fm.
see dictatress. - 2) - chi a deta sbst. loc. (pr. / ki & d'et& /')
inv. in gnd., at plr. coj ch'a deto. The vrb nas to be conjugated in
mood.

dictatorial - adj. - ditatorial adj. (pr. / dit&turi'&l /) ms. plr.
ditatoriaj, fm. sng. ditatorial, fm. plr. ditatoriaj. - imperios adj.
(pr. 7 imperi'uz /) ms. plr. imperios, fm. sng. imperiosa, fm. plr.
imperiose.

dictatorship - s. - ditatura n. f. (pr. / dit&tuelr& 7/ ) plr.
ditature. (pol.).

dictatress - s. fm. - ditatriss n. f. (pr. / dit&tr'is /) inv. For ms.
see ditator. (pol.).

diction - s. - dission n. f. (pr. / disi'u[ng]'is / ) inv. - stil n. m.
(pr. / stil /') plr. stij.

dictionary - s. - dissionari n. m. (pr. / disiun'&ri /) inv. -
vocabolari n. m. (pr. / vucabul'&ri /) inv. - lessich n. m. (pr.
/ l'esic /) inv. - (Set of words of a language E.g. "the
piedmontese dictionary includes some words coming from German = él
léssich piemontéis a comprend parole che a rivo dal tedesch”, or also set
of words known and used by a person E.g. "his dictionary is quite
poor = s0 vocabolari a I'é pitost éscars".

dictum - s. - dita n. . (pr. / d'it& /) plr. dite. - sentensa n. f.
(pr. / sent'e[ng]s& /) plr. sentense.

didactic(al) - adj. - 1) - didatich adj. (pr. / did'&tic / ) ms. plr.
didatich, fm. sng. didatica, fm. plr. didatiche. - 2) - didascalich
adj. (pr. / did&sc'&lic /') ms. plr. didascalich, fm. sng. didascalica,
fm. plr. didascaliche.

didactics - s. - didatica n. f. (pr. / did'&tic& /') plr. didatiche.

dido - s. - 1) - schers n. m. (pr. / skars /) inv. - facéssia n. f.
(pr. / f&[ch]'esi& /') plr. facgssie. - 2) - truch n. m. (pr. / tr[ue]c
/) inv. - tirn. f. (pr. / tir /) inv. (in a fig. sense). - 3) -
drolaria n. f. (pr. / drul&r'i& /') plr. drolarie. - strambaria n. f.
(pr. / str&mb&r'i& /') plr. strambarie.

die - s. - 1) - dado n. m. (pr. / d'&do /) inv. (in general) -
cubet n. m. (pr. / clue]b'et /) inv. - quadret n. m. (pr. /
[qul&drat /) inv.-2) - stamp n. m. (pr. / st&mp /) inv. -
ponson n. m. (pr. / pu[ng]s'u[ng] /) inv. - filéra n. f. (pr. /
fil'er&/ ) plr. filere. (mech.). - 3) - plint n. m. (pr. 7 pl'int /)
inv. (biuld.).

to die - v.i. - 1) - meuire vrb 2nd con. int. (pr. / m'[oelire /). It
uses the aux. "esse". - 2) - meuire dla veuja vrbl. loc. 2nd con.
int. (pr. / m'[oelire dI& v[oely& 7 ). It uses the aux. "esse".
(fam. in a fig, sense). - 3) - férmésse vrb 1st con. refl. (pr. /
f&rm'ese /). - déstissésse vrb 1st con. refl. (pr. / d&stis'ese /).
(motors, etc.).

to die - Composite verbs - 1) - to die away = smortésse vrb
1st con. refl. (pr. / zmurt'ese /). - 2) - to die down = calé vrb
1st con. int. (pr. / c&l'e /). It uses the aux. "esse”. - calmésse
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1st con. refl. (pr. / c&Im'ese /') (wind, etc.). - anfiapi vrb 3rd
con. int. (pr. / &[nglfi&p'i /) (wind, etc.). It uses the aux.
"gsse”. - 3) - to die out = déstissésse 1st con. refl. (pr. /
déstis'ese /) - esaurisse 3rd con. refl. (pr. / ez&ur'ise /). - 4) -
to die off = meuire un dop I'autr vrbl. loc. 1st con. refl. (pr. /
m'[oe]ire [ue][ng] d'op | '&utr /). - 5) - to die out = spari vrb
3rd con. int. (pr. / sp&r'i /). It uses the aux. "esse”. - fini vrb
3rd con. int. (pr. / fin'i /). It uses the aux. "'esse".

die-hard - n. and adj. - 1) - ostina n. and adj. (pr. / ustin'& /')
inv. in gnd. and nr. - 2) - ultra-conservator n. and adj. (pr. /
"[ue]ltr& cu[ng]serv&t'ur /) ms. plr. ultra-conservator, fm. sng.
ultra-conservatriss, fm. plr. ultra-conservatriss.

dielectric - 1) - s. - dielétrich n. m. (pr. / diel'etric /) inv. -
isolant n. m. (pr. / isul'&nt /) inv. (phys. elec. eltn.).

dielectric - 2) - adj. - dielétrich adj. (pr. / diel'etric /) ms. plr.
dielétrich, fm. sng. dielétrica, fm. plr. dielétriche. - isolant n. m. (pr.
/ isul'&nt /) ms. plr. isolant, fm. sng. isolanta, fm. plr. isolante.

dieresis - See diaeresis.

diesel engine - s. - motor diesel sbst. loc. (pr. /mut'ur d'izel/)
inv. (the pr. of "diesel" remains the same as in all languages).

diesel oil - s. - gasolio n. m. (pr. /g&z'oli6/) inv.

diet - s. - 1) - dieta n. f. (pr. /di'et&/) plr. diete. (in all the Engl.
meanings).

to diet - vt. and v.i - 1) - buté a diéta vrbl loc. 1st con. trs. (pr. /
bluelt'e & di'et&/). - 2) - sté a diéta vrbl loc. 1st con. int. (pr.
/ ste & di'et&/). It uses the aux. "esse".

dietary - 1) - See dietetical.

dietary - 2) -s. - 1) - rassion n. f. (pr. /r&si'u [ng] /) inv.
(barracs, hospitals, prisons, ets.). - 2) - dieta n. f. (pr. /di'et&/)
plr. diete. (in the sense of what you can eat in a day).

dietetic(al) - adj. - dietétich adj. (pr. /diet'etic/) ms. plr.
dietétich, fm. sng. dietética, fm. plr. dietétiche.

dietetics - s, - dietética n. f. (pr. /diet'etic&/) plr. dietétiche. -
dietologia n. f. (pr. /dietuluj'i&/) plr. dietologie.

dietician - n. - dietdlogh n (pr. /diet'olug/). ms. plr. digtologh,
fm. sng. dietologa, fm. plr. dietologhe. Also in the spelling
"dietologo" (pr. /diet'olugd/).

to differ - v.i. - 1) - désmié vrb 1st con. int. (pr. /d&zmi'e/). It
uses the aux. "esse". - diferensié vrb 1st con. int. and trs. (pr.
/difere[ng]si'e/). If int. it uses the aux. "esse”. If trs. it uses the
aux. "awj". With int. meaning also in the pass. form
"diferensiésse" (pr. /difere[ng]si'ese/). - esse divers vrbl.
loc. 2nd con int. (pr. /'ese div'&rs/).

difference - s. - 1) - diferensa n. f. (pr. /difer'a[ng]s&/) plr.
diferense. (in general, also math.). - 2) - disacord n. m. (pr.
/diz&c'ord/) inv. - 3) - vertensa n. f. (pr. /veart'e[ng]s&/) plr.
vertense.

to difference - vt - diferensié vrb 1st con. trs. (pr.
/difere[ng]si'e/). - fé diferent vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / fe
difereent /). The adj. has to be inflected.

different - adj. - 1) - divers adj. (pr. /div'ers/) ms. plr. divers, fm.
sng. diversa, fm. plr. diverse. - diferent adj. (pr. /difer'znt/) ms.
pir. diferent, fm. sng. diferenta, fm. plr. diferente. - 2) - distint adj.
(pr. Zdist'int/) ms. plr. distint, fm. sng. distinta, fm. plr. distinte. -
separa adj. (pr. /sep&r'&/) inv. in gnd. and nr. - 3) - original
adj. (pr. Zurijin'&l/) ms. plr. origingj, fm. sng. original, fm. plr.
originaj.

differentiable - adj. diferensiabil adj. (pr. /diferae[ng]si'&bil/)
ms. plr. diferensiabij, fm. sng. diferensiabil, fm. plr. diferensiabij.
(also math.).

differential - 1) - adj. - diferensial adj. (pr. /difere[ng]si'&I/)
ms. plr. diferensiaj, fm. sng. diferensial, fm. plr. diferensiaj. E.g.
"differential calculus = calcol diferensial ". - diferensia (pr.
/difere[ng]si'&/) inv. in gnd. and nr. E.g. "differential tariff =
tarifa diferensia .

differential - 2) - s. - diferensial (pr. /difere[ngsi'&l/) plr.
diferensiaj (math. - mech.).

to differentiate - v.t. and v.i. - 1) - diferensié vrb 1st con. trs.
(pr. Zdifere[ng]si'e/). - distingue vrb 2nd con. trs. (pr.



/dist'i[ng]gue/). - discriminé vrb 1st con. trs. (pr.
/discrimin'e/). - 2) - fé diferensa vrbl. loc. 1st con. int. (pr.
/f'e diferae[ng]s&/). It uses the aux. "avej ". - diferensiésse
vrb 1st con. refl. (pr. /difere[ng]si'ese/). - discriminé vrb 1st
con. int. (pr. /discrimin'e/). It uses the aux. "avgj ".

differentiation - s. - diferensiassion - n.
diferee[ng]s'&si'u[ng] /).

difficult - adj. - dificil adj. (pr. Zdifi[ch]il/) ms. plr. dificij, fm.
sng. dificil, fm. plr. dificij. - mal fé a... adj. loc. (pr. /m&l f'e
&.../) inv. in gnd. and nr.(followed by vrb). E.g. "it is difficult do
dig this ground = a I'é nal fé a sapé sta téra". Also in the form "mal
fé da.." (pr. /m&l f'e d&.../).

difficulty - s. - 1) - dificolta n. f. (pr. /dificult'&/) inv. -
incomod n. m. (pr. /i[ng]c'omud/) inv. - 2) - disacordi n. m.
(pr. Zdiz&c'ordi/) inv. Also in the spelling "dzacord " (pr.
/dz&c'ord/).

diffidence - s. - timidéssa n. f. (pr. /timid'&ss&/) plr. timidasse. -
gena n. f. (pr. /j'en&/) plr. gene. - malsicuréssa n. f. (pr.
/m&lsic[ue]r'éss&/) plr. malsicurésse.

diffident - adj. - timid adj. (pr. /t'imid/) ms. plr. timid, fm. sng.
timida, fm. plr. timide. - malsicur adj. (pr. /m&Isic'[ue]r/) ms.
plr. malsicur, fm. sng. malsicura, fm. plr. malsicure. - stantant adj.
(pr. /st&nt'&nt/) ms. plr. stantant, fm. sng. stantanta, fm. plr.
stantante.

to diffract - v.t. - difrange vrb 2nd con. trs. (pr. /difr'&nje/)
(phys.).

diffraction - s. - difrassion n. f. (pr. /difr&si'u[ng]/) inv.

diffractive - adj. difrativ adj. (pr. /difr&t'iu/) ms. plr. difrativ, fm.
sng. difrativa, fm. plr. difrative.

diffractometer - s. - difratometer n. m. (pr. /difr&t'ometar/)
inv. Also in the spelling "difratometro” (pr./difr&t'ometro/).

diffuse - adj. - 1) - spantia adj. (pr./sp&nti'&/) inv. in gnd. and
nr. - 2) - longh adj. (pr./I'u[ng]g/) ms. plr. longh, fm. sng. longa,
fm. plr. longhe. - verbos adj. (pr./varb'uz/) ms. plr. verbos, fm.
sng. verbosa, fm. plr. verbose. - parolé adj. (pr./p&rul'e/) ms. plr.
parolé, fm. sng. paroléra, fm. plr. parolére.

to diffuse - v.t. - spantié vrb 1st con. trs. (pr. / sp&ntie /). -
sbardlé vrb 1st con. trs. (pr. / sb&rdl'e /). - spataré vrb 1st
con. trs. (pr. / sp&t&r'e /). - propagné vrb 1st con. trs. (pr. /
prup&g'e /).

diffuser -s. - spantior n. m. (pr. / sp&nti'ur /) inv. - difusor n.
m. (pr. / diffue]z'ur /) inv.

diffusion - s. - 1) - spantiament n. m. (pr. / sp&nti&m'ent /')
inv. - difusion n. f. (pr. / diffue]zi'u[ng] 7/ ) inv. - 2) -
verbosita n. f. (pr. / verbuzit&/ ) inv. - bértavela n. f. (pr. /
b&rt&v'el&/ ) plr. bértavele.

diffusive - 1) - difusiv adj. (pr. / dif[ue]z'iu / ) ms. plr. difusiv,
fm. sng. difusiva, fm. plr. difusive. - 2) - parolé adj. (pr. / p&rul'e
/) ms. plr. parolé, fm. sng. paroléra, fm. plr. parolére.

dig-s.-1)-gavn.m. (pr./ g&u /) inv. - scav n. m. (pr. /
sc'&u /) inv. - 2) - posson n. m. (pr. / pus'u[ng] /) inv. - urt
n.m. (pr./ [uelrt /) inv. - crepn.m. (pr. / crep /) inv. - 3) -
flecia n. f. (pr. / fle[ch]i'& /) inv. - batla grama sbst. loc.
fm. (pr. / b&t[ue]& gr'&mé& /') plr. batle grame. - 3) - stansia
amobilia sbst. loc. fm. (pr. / st'&[ng]si& &mubili'& /) plr.
stansie amobilia (fam.).

to dig - v.t. and v.i. - 1) - scavé vrb 1st con. trs. and int. (pr. /
sc&v'e /). It uses always the aux. "avgj ". - gavé vrb 1st con.
trs. (pr. / g&v'e /). E.g. "to dig potatoes = gavé patate”. - serché
vrb 1st con. trs. (pr. / serk'e /). E.g. "to dig truffles = serché
trifole” - 2) - pianté vrb 1st con. trs. (pr. / pi&nte /). - fiché
vrb 1st con. trs. (pr. / fik'e /). E.g. "the child dug his finger into the
cake =&l cit a I'ha fica 'l dil ant la torta". - 3) - gumé vrb 1st con.
int. (pr. / glue]m'e /). It uses the aux. "awj ". - rusché vrb 1st
con. int. (pr. / r[uelsk'e / ). It uses the aux. "awj ". - 4) -
arserché vrb 1st con. trs. (pr. / &rs@rk'e /). - studié vrb 1st
con. trs. - 5) - amiré vrb 1st con. trs. (pr. / &mir'e /). (pop.). -
6) - fé cas vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e c&z /). It uses the
aux. "avéj ". (pop.).

f. (pr. /
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digest - s. - compendi n. m. (pr. /cump'endi /) inv. - abresé n.
m. (pr./&brez'e/) inv. - resumé n. m. (pr./rez[ue]m'e/) inv.
to digest - v.t. and v.i. - 1) - digeri vrb 3d con. trs. (pr./dijer'i/).
- assimilé vrb 1st con. trs. (pr./&simil'e/). - smalti vrb 3rd
con. trs. (pr./zm&lti/). - seurbe vrb 2nd con. ftrs.
(pr./s'[oe]rbe/) ; (all also in a fig. sense). - 2) - ancorporé vrb
1st con. trs. (pr./&[ng]curpur'e/). - 3) - digerisse vrb 1st con.
trs. imp. (pr./dijer'ise/) (used as imp.vrb.) E.g. "moshrooms digest
hardly = ij bolé as digerisso dificil . - 4) - giuté a digeri vrbl. loc.
1st con. trs. and int. (pr./ji[ue]te & dijer'i/). It uses always the
aux. "awj ". - 5) - compendié vrb 1st con. trs. (pr.
/cumpezndi'e /). - riassume vrb 2nd con. trs. (pr. /ri&sue]me
/). - 6) - classifiché vrb 1st con. trs. (pr. /cl&sifik'e /). -
ordiné vrb 1st con. trs. (pr. Zurdin'e /).

digestibility - s. - digeribilita n. f. (pr./dijeribilit &/) inv.

digestible - adj. - digeribil adj. (pr./dijer'ibil/) ms. plr. digeribij,
fm. sng. digeribil, fm. plr. digeribij.

digestion - s. - 1) - digestion n. f. (pr./dijesti'u[ng]/) inv. (also
in a fig. sense adn chem.). - 2) - assimilassion n. f.
(pr./&simil&si'u[ng]/) inv. (also in a fig. sense). - 3) - &l fé
mitoné sbst. loc. ms. (pr./&l f'e mitun'e/) plr. (if any) ij % mitoné
(cooking).

digestive - 1) - adj. - digestiv adj. (pr./dijest'iu/) ms. plr. digestiv,
fm. sng. digestiva, fm. plr. digestive.

digestive - 2) - s. - digestiv n. m. (pr./ dijest'iu/) inv. (pharm.).

digger - s. - 1) - scavador n. m. (pr./ sc&v&t'ur/) inv. (worker)
- 2) - scavatriss n. f. (pr./ sc&v&tr'is/) inv. (machine).

digging - s. - 1) - gav n. m. (pr./ g'&u/) inv. - scav n. m. (pr./
sc'&u/) inv. - 2) - material scava sbst. loc. ms. (pr./ m&teri'&|
sc&V'&/) plr. materiaj scava.

digit - s. - 1) - cifra n. f. (pr./ [ch]'ifr&/) plr. cifre. Also in the
spelling "gifra" (pr./ 'ifr&/). (numbers). - 2) - dil (pr./ dil/)
pir. dij. (anat. - zoo. and measure).

digital - adj. - 1) - digital adj. (pr./ dijit'&I/) ms. plr. digitaj, fm.
sng. digital, fm. plr. digitaj. (related to fingers) - 2) - numérich
adj. (pr./ n[ue]m'eric/) ms. plr. numérich, fm. sng. numérica, fm.
plr. numériche. (math. algebra, eltn. etc.).

dignified - adj. - dignitos adj. (pr./ di[gn]it'uz/) ms. plr. dignitos,
fm. sng. dignitosa, fm. plr. dignitose. - grandios adj. (pr./
gr&ndi'uz/) ms. plr. grandios, fm. sng. grandiosa, fm. plr.
grandiose. - nobil adj. (pr./ n'obil/) ms. plr. nobij, fm. sng. nobil,
fm. plr. nobij.

to dignify - v.t. - onoré vrb 1st con. trs. (pr./ unur'e/). - nobilité
vrb 1st con. trs. (pr./ nubilit'e/). - decoré vrb 1st con. trs. (pr./
decur'e/).

dignitary - n. - dignitari n. (pr./ di[gn]it'&ri/) ms. plr. dignitari,
fm. sng. dignitaria, fm. plr. dignitarie.

dignity - s. - 1) - dignita n. f. (pr./ di[gn]it&/) inv. - 2) -
onorificensa n. f. (pr./ unurifi[ch]'&[ng]s&/) plr. onorificense.

dignity - 2) - n. - See dignitary.

to digress - v.i. - désvaghé vrb 1st con. int. (pr./ d&zv&g'e/). It
uses the aux. "av§j ". Also in the spelling "divaghé " (pr./
div&g'e/). - svarié vrb 1st con. int. (pr./ zv&ri'e/). It uses the
aux. "avej "

digression - s. - digression n. f. (pr./ digresi'u[ng])/) inv. -
divagassion n. f. (pr./ div&g&si'u[ng]/) inv.

digressive - adj. - digressiv adj. (pr./ digresiu/) ms. plr.
digressiv, fm. sng. digressiva, fm. plr. digressive. - divagant adj.
(pr./ div&g'&nt/) ms. plr. divagant, fm. sng. divaganta, fm. plr.
divagante.

dihedral - adj. - diedro adj. (pr./ di'edr6/) ms. plr. diedro, fm.
sng. diedra, fm. plr. diedre. (geom.).

dihedron - s. - diedro adj. (pr./ di'edr6/) inv. (geom.).

to dilacerate - v.t. - sbrindlé vrb 1st con. trs. (pr./ sbrindl'e/). -
sbrané vrb 1st con. trs. (pr./ sbr&n'e/). - fé a toch vrbl. loc.
st con. trs. (pr./ f'e & t'oc/).

to dilapidate - v.t. and v.i. - 1) - sgairé vrb 1st con. trs. (pr./
sg&ir'e/). - ruiné vrb 1st con. trs. (pr./ r[ue]in‘'e/). - gaspié vrb
1st con. trs. (pr./ g&spi'e/). - 2) - ruinésse vrb 1st con. refl.



(pr./ r[uein‘ese/). - andé a rabél vrbl. loc. 1st con. int. (pr./
&nd'e & r&b'el/). It uses the aux. "esse™.

dilapidated - adj. - an ruin-a adj. loc. inv. in gnd. and nr. (pr./
&[ng] r[ue]'i[ng]&/).

dilapidation - s. - 1) - ruin-a n. f. (pr./r[ue]'i[ng]&/) plr. ruin-e.
Also in the spelling "ruvin-a" (pr. / rue]*i[ngl& 7/ ). -
distrussion n. f. (pr./distr[ue]si'u[ng]/) inv. - 2) - indenis n.
m. (pr./inden'iz/) inv. (for damages to a building, flat etc.).

dilatability - s. - dilatabilita n. f. (pr./dil&t&bilit&/) inv.
(phys. tech.).

dilatable - adj. - dilatabil adj. (pr./dil&t'&bil/) ms. plr. dilatabij,
fm. sng. dilatabil, fm. plr. dilatabij. (phys. tech.).

dilatation - s. - See dilation.

dilation - dilatassion n. f. (pr./dil&t&si'u[ng]/) inv. (phys.
tech.).

to dilate - v.t. and v.i. - 1) - dilaté vrb 1st con. trs. (pr./dil&t'e/)
(phys. tech.). - slarghé vrb 1st con. trs. (pr./sl&rg'e/) (pop.). -
sgrandi vrb 3 con. trs. (pr./zgr&ndi/) (pop.). - 2) -
dilatésse vrb 1st con. refl. (pr./dil&t'ese/) (phys. tech.). -
sgrandisse vrb 31 con. refl. (pr./zgr&nd'ise/) (pop.). -
slarghésse vrb 1st con. refl. (pr./sl&rg'ese/) (pop.).

dilatometer - s. - dilatometer n. m. (pr./dil&t'ometer/) inv.
Also in the spelling "dilatometro"(pr./dil&t'ometro/).

dilator - s. - dilatator n. m. (pr. /dil&t&t'ur/) inv. (med. - anat.).
- slargador n. m. (pr. /sl&rg&d'ur/) inv. (pop.).

dilatoriness - s. - meusiaria n. f. (pr. /m[oe]zi&r'i&/) plr.
meusiarie. - tardaria n. f. (pr. /t&rd&r'i&/) plr. tardarie.

dilatory - adj. - dilatori adj. (pr. /dil&t'ori/) ms. plr. dilatori, fm.
sng. dilatoria, fm. plr. dilatorie. - longhen adj. (pr. /lu[ng]g'&[ng]
/) ms. plr. longhen, fm. sng. longhen-a, fm. plr. longhen-¢.

dilemma - s. - 1) - antérdia n. f. (pr. /&nté&rd'i&/) plr. antérdie.
Also in the spelling "antérdita" (pr. / &ntérd'it& /). - dilem
n. m. (pr. / dil'em /) inv. - 2) - alternativa n. f. (pr.
/&ltern&t'iv&/) plr. alternative. - bivi n. m. (pr. /b'ivi/) inv.

dilettante - n. - diletant n. (pr. / dilet'&nt /) ms. plr. diletant,
fm. sng. diletanta, fm. plr. diletante. - amator n. (pr./&m&t'ur /)
ms. plr. amator, fm. sng. amartiss, fm. plr. amartiss. - apassiona
n. (pr./&p&siun'& /). inv. in gnd. and nr.

dilettantish - adj. - da diletant adj. loc. (pr. / d& dilet'&nt /)
inv. in gnd. and nr. - amatorial adj. (pr./&m&turi'&l /) ms.
plr. amatoriaj, fm. sng. amatorial, fm. plr. amatoriaj.

dilettantism - s. - diletantism n. m. (pr. / dilet' &nt'izm /) inv.

diligence - s. - 1) - diligensa n. f. (pr. / dilij®[ng]s& /) plr.
diligense. - carossa n. f. (pr. / c&r'os& /) plr. carosse. (vehicle). -
2) - diligensa n. f. (pr. / dilij'&[ng]s& /) plr. diligense. - soen n.
m. (pr. /su'g[ng]/) inv. - soagn n. m. (pr. /su'&[gn]/) inv.
(behaviour).

diligent - adj. - diligent adj. (pr. / dilij'&nt /) ms. plr. diligent,
fm. sng. diligenta, fm. plr. diligente. - acrossa adj. (pr. / &crus'&
/) inv.ingnd. and nr.

diluent - 1) - s. - dluent n. m. (pr. / dl[ue]'@nt /) inv. Also in
the spelling "diluent ™ (pr. / dillue]'@nt /).

diluent - 2) - adj. - dluent adj. (pr. / dl[ue]'@nt /) ms. pir. dluent,
fm. sng. dluenta, fm. plr. dluente. Also in the spelling "diluent "
(pr. / dil[ue]'ent /).

to dilute - v.t. - dilui vrb 3 con. trs. (pr. / dl[ue]i /) (in
general, with some solvent). - slonghé vrb 1st con. trs. (pr. /
slu[ng]g'e /) (usually with water). - bodré d'eva vrbl. loc. 1st
con. trs. (pr. / budr'e d 'ev& /) (lit. "to mix some water").

dilution - s. - diluission n. f. (pr. / dl[ue]isi'u[ng] /) inv. -
slongament n. m. (pr. / slu[ng]g&m'ent /) inv. (pop.).

dim - adj. - 1) - scur adj. (pr. 7 sc'[ue]r /) ms. plr. scur, fm. sng.
seura, fm. plr. scure. - pana adj. (pr. / p&n'& /) inv. in gnd. and
nr. - sombr adj. (pr. / s'umbr /) ms. plr. sombr, fm. sng. sombra,
fm. plr. sombre. - confus adj. (pr. / cu[ng]f[ue]z /) ms. plr.
confus, fm. sng. confusa, fm. plr. confuse. - nen ciair adj. loc. (pr. /
nee[ng] [ch]i'&ir /) ms. plr. nen ciair, fm. sng. nen ciaira, fm. plr.
nen ciaire. - 2) - anfoschi adj. (pr. / &[ng]fusk'i /) ms. plr.
anfoschi, fm. sng. anfoschia, fm. plr. anfoschie. - 3) - otus adj. (pr. /
ut'ue]z /) ms. plr. otus, fm. sng. otusa, fm. plr. otuse. - savard
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adj. (pr. / s&v'&rd /) ms. plr. savard, fm. sng. savarda, fm. plr.
savarde. - stupid adj. (pr. / st'[ue]pid /) ms. plr. stupid, fm. sng.
stupida, fm. plr. stupide.

to dim - v.t. and v.i. - 1) - anfoschi vrb 3rd con. trs. (pr. /
&[ng]fusk'i /). - anscuri vrb 3rd con. trs. (pr. / &[ng]scue]r'i
/). - sbassé vrb 1st con. trs. (pr. / zb&s'e /) (referred to light).
- 2) - atenué vrb 1st con. trs. (pr. / &ten[ue]'e /). - fé calé
vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e c&l'e /). - 3) - anfoschi vrb 3rd
con. int. (pr. / &[ng]fusk'i /). It uses the aux. "esse". -
anfoschisse vrb 3rd con. refl. (pr. / &[ng]fusk'ise /). Same
meaning of the int. form. - anscuri vrb 3rd con. int. (pr. /
&[ng]sc[ue]r'i / ). - anscurisse vrb 3rd con. refl. (pr. /
&[ng]sc[ue]rise /). Same meaning of the int. form.

dimension - s. - 1) - dimension n. f. (pr. / dima[ng]si'u[ng]/)
inv. - 2) - porta n. f. (pr. / purt'&/) inv. - aspét n. m. (pr. /
&sp'et/) inv. (in a fig. sense). - 3) - grado n. m. (pr. / gr'&do/)
inv. Also in the spelling "gré " (pr. / gr'e/) (math. equations). -
4) - quotan. f. (pr. / [qu]'ot&/) plr. quote. (techn. drawings).

dimensional - adj. - dimensional adj. (pr. / dim&[ng]siun'&l/)
ms. plr. dimensionaj, fm. sng. dimensional, fm. plr. dimensionaj.

to diminish - v.t. and v.i. - 1) - diminui vrb 3rd con. trs. and int.
(pr. / dimin[ue]'i/). When trs. it uses the aux. "av§j ", when int.
it uses the aux. "esse ". - arduve vrb 2nd con. trs. (pr. /
&rd'[ue]ve/). - arduvse vrb 2nd con. refl. (pr. / &rd'[ue]use/).
(int. meaning). - 2) - sutilié vrb 1stcon. trs. (pr. / s[ue]tili'e/). -
sutiliésse vrb 1st con. refl. (pr. / s[ue]tili'ese/). (int. meaning).
- 3) - diminui vrb 3rd con. trs. (pr. / dimin[ue]'i/). (mus.).

diminishing - adj. - arcalant adj. (pr. / &rc&I'&nt/) ms. plr.
arcalant, fm. sng. arcalanta, fm. plr. arcalante. - ch'as arduv adj.
loc. (pr. / ¢ &s &rd'[ue]u/) inv. in gnd., at plr. ch'as arduvo; the
vrb has to be conjugated. - ch'a cala adj. loc. (pr. / ¢ &
c'&l&/) inv. in gnd., at plr. ch'a calo; the vrb has to be
conjugated. - ch'a diminuiss adj. loc. (pr. / ¢ & dimin[ue]'is/)
inv. in gnd., at plr. ch'a diminuiss; the vrb has to be conjugated.

diminuendo - s. - diminuend n. m. (pr. / dimin[ue]'@nd/) inv.
(mus.). - an caland sbst. loc. ms. (pr. / &[ng] c&I'&nd/) inv.
(mus.).

diminution - s. - 1) - arcal n. m. (pr. / &rc'&l /) inv. -
ardussion n. f. (pr. / &rd[ue]si'u[ng] /) inv. - diminussion n.
f. (pr. / dimin[ue]si'u[ng] /) inv. - 2) - rastremassion n. f. (pr.
/ r&strem&si'u[ng] /) inv. (arch.).

diminutival - adj. - diminutiv adj. (pr. / dimin[ue]ti'u /) ms.
plr. diminutiv, fm. sng. diminutiva, fm. plr. diminutive. (gram.).

diminutive - 1) - adj, - See diminutival.

diminutive - 2) - s. - diminutiv n. m. (pr. / dimin[ue]ti'u/) inv.

dimmer - s. - regolator éd lus sbst. loc. ms. (pr. / regul&t'ur &d
I[ue]z/) inv. - oscurator n. m. (pr. / usc[ue]r&t'ur/) inv.

dimness - s. - scurita n. f. (pr. / sc[ue]rit'&/) inv. - lus bassa
sbst. loc. fm. (pr. / l[ue]z b'&s&/) plr. lus basse.

dim-out - s. - scurament n. m. (pr. / sc[ue]Jr&m'aent/) inv. Also
in the spelling "oscurament' (pr. / usclue]r&m'ent/). -
sombrament n. m. (pr. / sumbr&m'ent/) inv.

din - s. - fracass n. m. (pr. / fr&c'&s/) inv. - rabél n. m. (pr. /
r&b'el/) plr. rabgj. - tapagi n. m. (pr. / t&p'&ji/) inv. - ciadél
n. m. (pr. / [chli&d'el/) plr. ciad§j. - rumor n. m. (pr. /
rfue]m'ur/) inv. Also in the spelling " romor" (pr. / rum'ur/).

to din - v.t. and v.i - 1) - s-ciorgni vrb 3 con. trs. (pr. /
s[ch]iur[gn]'i/). - antroné vrb 1st con. trs. (pr. / &ntrun'e/). -
2) - tapagé vrb 1st con. int. (pr. / t&p&j'e/). It uses the aux.
"avgj ". - fé rabél vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / fe r&b'el/). It
uses the aux. "avéj . - criassé vrb 1st con. int. (pr. / cri&s'e/).
It uses the aux. "avéj ".

diner - n. - convita n. (pr. / cu[ng]vit&/) inv. in gnd. and nr. -
client n. (pr. / cli®nt/) ms. plr. client, fm. sng. clienta, fm. plr.
cliente. (of a restaurant).

dinette - s. - stansa a mangé sbst. loc. fm. (pr. / st'&[ng]s& &
mé&nj'e/) plr. stanse a mangé.

dinginess - s. - 1) - scuror n. m. (pr. / sclue]r'ur/) inv. -
sombrura n. f. (pr. / sumbr'[ue]r&/) plr. sombrure. - 2) - seul



d"anflura sbst. loc. ms. (pr. / s[oe]l d &[ng]fl'Tue]r&/) plr. seuj
d'anflure.

dingle - s. - valétta n. f. (pr. / v&I'&tt&/) plr. valétte. - comba n.
f. (pr. / c'umb&/) plr. combe.

dingy - adj. - 1) - scur adj. (pr. sc'ur/) ms. plr. scur, fm. sng. scura,
fm. plr. scure. - neirastr adj. (pr. / nzir'&str/) ms. plr. neirastr,
fm. sng. neirastra, fm. plr. neirastre. - anfla adj. (pr. s&[ng]fl'&/)
inv. in gnd. and nr. - 2) - fros adj. (pr. fruz/) ms. plr. fros, fm.
sng. frosa, fm. plr. frose. - sombr adj. (pr. sumbr/) ms. plr.
sombr, fm. sng. sombra, fm. plr. sombre.

dinky - adj. - grassios adj. (pr. gr&si'uz/) ms. plr. grassios, fm.
sng. grassiosa, fm. plr. grassiose. (fam.). - zoli adj. (pr. zul'i/) ms.
pir. zoli, fm. sng. zolia, fm. plr. zolie. (fam.).

dinner - s. - 1) - disné n. m. (pr. dizn'e/) inv. (midday). - 2) -
sin-a n. f. (pr. s'i[ng]&/) plr. sin-¢ (evening). - 3) - banchet n.
m. (pr. b&[ng]k'et/) inv. - agape n. f. (pr. '&g&pe/) inv. -
disné gross sbst. loc. ms. (pr. dizn'e gr'os/) inv.

diocesan - adj. - diocesan adj. (pr. diu[chlez’&[ng]/) ms. plr.
diocesan, fm. sng. diocesana, fm. plr. diocesane.

diocese - s. - diocesi n. f. (pr. di'o[ch]ezi/) inv.

diode - s. - diodo n. m. (pr. d'iud6/) inv. (eltn.).

dioptre - s. - diotr n. m. (pr. di'otr/) inv. (phys.). - diotria n. f.
(pr. diutr'i&/) plr. diotrie. (measurement unit phys.).

dioptric - 1) - adj. - diotrich adj. (pr. di'otric/) ms. plr. diotrich,
fm. sng. didtrica, fm. plr. didtriche. (phys.).

dioptric - 2) - s. - diotria n. f. (pr. diutri&/) plr. diotrie.
(measurement unit phys.).

dioxide - s. - biossid n. m. (pr. bi'osid/) inv. (chem).

dip - s. - 1) - tof n. m. (pr. tuf/) inv. - splongion n. m. (pr.
splunji'u[ng]/) inv. - fongament n. m. (pr. fu[nglg&m'ent/)
inv. - bagn n. m. (pr. b&[gn]/) inv. - noa n. f. (pr. nu'&/) inv.
E.g. "with this hot day, what about a dip in the river? = con sto di caud.
cos'it na dise &d na noa ant él fium? . - 2) - combal n. m. (pr.
cumb'&I/) plr. combaj. - fossal n. m. (pr. fus'&l/) plr. fossaj. -
cunétta n. f. (pr. c[ue]n'&tt&/) plr. cunétte. (ground). - 3) -
ardussion n. f. (pr. &rd[ue]si'u[ng]/) inv. - depression n. f.
(pr. depresi'u[ng]/) inv. (market) - 4) - saussa n. f. (pr.
s'&us&/) plr. sausse. - bagnét n. m. (pr. b&[gn]'&t/) inv.
(cooking).

to dip - v.t. and v.i. - 1) - bagné vrb 1st con. trs. (pr. b&[gn]'e/).
- mojé vrb 1st con. trs. (pr. muy'e/). - pocé vrb 1st con. trs. (pr.
pu[ch]e/). - 2) - calé vrb 1st con. int. It uses the aux. "esse ". -
désgredé vrb 1st con. int. (pr. / d&zred'e /). It uses the aux.
"gsse . - 3) - amené vrb 1st con. trs. (pr. / &men'e /). - artiré
vrb 1st con. trs. (pr. / &rtir'e /). - calé vrb 1st con. trs. (pr. /
c&l'e /) (flags, etc.). - 4) - bagnésse vrb 1st con. refl. (pr.
b&[gn]'ese/). - splongésse vrb 1st con. refl. (pr. splunj'ese/). -
5) - fé la pica vrbl. loc. 1st con. int. (pr. f'e I& / pic'&). It uses
the aux, "av§j " (planes).

diphase - ad] - bifase adj. (pr. / bif&ze /) inv. ingnd. and nr.

diphtheria - s. - difterite n. f. (pr. / difter'ite /) inv.

diphtherial - adj. - diftérich adj. (pr. / difteric / ) ms. plr.
diftérich, fm. sng. diftérica, fm. plr. diftériche.

diphthong - s. - ditongh n. m. (pr. / dit'u[ng]g /) inv. (gram.).

diploma - s. - diploma n. m. (pr. / dipl'om& /) inv.

diplomacy - s. - 1) - diplomassia n. f. (pr. / diplum&s'i &/) plr.
diplomassie. - 2) - deuit n. m. (pr. / d'[oe]it/) inv. (in a fig.
sense).

diplomaed - adj. - diploma adj. (pr. / diplum'&/) inv. in gnd.
and nr.

diplomat - n. - diplomatich n. (pr. / diplum'&tic/) ms. plr.
diplomatich, fm. sng. diplomatica, fm. plr. diplomatiche.

diplomatic - adj. - diplomatich adj. (pr. / diplum'&tic/) ms.
plr. diplomatich, fm. sng. diplomatica, fm. plr. diplomatiche.

diplomatist - n. - diplomatich n. (pr. / diplum'&tic/) ms. plr.
diplomatich, fm. sng. diplomatica, fm. plr. diplomatiche. (in a fig.
sense).

to diplomatize - v.i. - dovré bel deuit vrbl. loc. 1st con. int. (pr.
/ duvr'e bel d'[oe]it /). It uses the aux. "av§j .

dipole - s. - dipolo n. m. (pr. / dip'old /) inv. (elec. - eltn).
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dipper - 1) - n. - tofador n. (pr. / tuf&d'ur /) ms. plr. tofador,
fm. sng. tofadora, fm. plr. tofadore. - splongieur n. (pr. /
splunj'oe]r /) ms. plr. splongieur, fm. sng. splongieusa, fm. plr.
splongieuse.

dipper - 2) - s. - 1) - cassul n. m. (pr. / c&s'[ue]l /) plr. cassuj. -
cuciaron n. m. (pr. / clue][ch]i&r'u[ng] /) inv. - 2) - merlo
d'eva sbst. loc. ms. (pr. / m'erlu d 'ev& /) inv. (zoo. Cinclus
cinclus).

dire - adj. - crudél adj. (pr. / cr[ue]d'el /) ms. plr. crudéj, fm. sng.
crudél, fm. plr. crudgj. - ravass adj. (pr. / r&v'&s /) ms. plr.
ravass, fm. sng. ravassa, fm. plr. ravasse. - teribil adj. (pr. /
teer'ibil /) ms. plr. teribij, fm. sng. teribil, fm. plr. teribij. - feros
adj. (pr. / fer'uz /) ms. plr. feros, fm. sng. ferosa, fm. plr. ferose.

direct - 1) - adj. - dirét adj. (pr. / dir'et /) ms. plr. dirét, fm. sng.
diréta, fm. plr. diréte. - drit adj. (pr. / drit /) ms. plr. drit, fm.
sng. drita, fm. plr. drite. - imedia adj. (pr. / imedi'& /) inv. in
gnd. and nr. - 2) - ciair adj. (pr. / [chj]i'&ir /) ms. plr. ciair, fm.
sng. ciaira, fm. plr. ciaire. - franch adj. (pr. /7 fr&[ng]c /) ms. plr.
franch, fm. sng. franca, fm. plr. franche. - esplicit adj. (pr. /
espl'i[ch]it /) ms. plr. esplicit, fm. sng. esplicita, fm. plr. esplicite. -
3) - assolut adj. (pr. / &sul[ue]t /) ms. plr. assolut, fm. sng.
assoluta, fm. plr. assolute. - precis adj. (pr. / pre[ch]'iz /) ms. plr.
precis, fm. sng. precisa, fm. plr. precise.

direct - 2) - adv. - dirét adv. (pr. 7 dir'et /) (adj. used as adv.). -
drit adv. (pr. / drit /) (adj. used as adv.). - diretament adv.
(pr. / diret&m'znt /) very used italianism. - an manera direta
adv. loc. (pr. / &[ng] m&n'er& dir'et& /).

to direct - v.t. and v.i. - 1) - dirige vrb 2nd con. trs. (pr. / dir'ije
/). - guidé vrb Istcon. trs. (pr. / guid'e /). - 2) - comandé vrb
st con. trs. (pr. / cum&nd'e /). - ordiné vrb 1st con. trs. (pr. /
urdin'e /). - 3) - indiché vrb 1st con. trs. (pr. / indik'e /). Note
that the constr. is different from Engl. E.g. "he directed me to the
right road = a I'ha indicame la stra giusta” . In the Engl. sentence
"me" is direct object, in the Piedm. sentence "la giusta stra " is
the direct object. 4) - adressé vrb 1st con. trs. (pr. / &dres'e
/). - 5) - assegné vrb 1st con. trs. (pr. / &se[gn]'e /). -
destiné vrb 1st con. trs. (pr. / destin'e /). - 6) - dé ordin vrbl.
loc. 1st con. inv. (pr./ d'e 'urdin /). It uses the aux. "avgj . - 7)
- fé 'l regista vrbl. loc. 1st con. inv. (pr. / f'e | rejist& /). It
uses the aux. "avj ".

direction - s. - 1) - diression n. f. (pr. / diresi'u[ng] /) inv. E.g.
"keep the direction toward North = ten la diression vers Nord ". - 2) -
diretiva n. f. (pr. / diretiv& /) plr. dirgtive. - 3) - istrussion n.
f. (pr. / istr[ue]si'u[ng] /) inv. E.g. "directions for assembly =
istrussion pér 8l montagi ". - 4) - adréssa n. f. (pr. / &dr'es& /)
plr. adresse. - indiriss n. m. (pr. / indir'is /) inv. - diression n.
f. (pr. / diresi'u[ng] /) inv. - 5) - regia n. f. (pr. / rej'i& /) plr.
regie. (cinema - theater - etc.). - 6) - consej d'aministrassion
shst. loc. ms. (pr. / cu[ng]s'ey d &ministr&si'u[ng] /) inv.
(companies, etc. ). - 7) - didascalia n. f. (pr. / did&sc&!'i& /)
plr. didascalie. - indicassion n. f. (pr. / indic&si'u[ng] /) inv. -
8) - diression n. f. (pr. / diresi'u[ng] /) inv. (mus. - orchestra -
choir - etc.).

directional - adj. - diressional adj. (pr. / diresiun'&l /) ms. plr.
diressionaj, fm. sng. diressional, fm. plr. diressionaj.

directive - 1) - adj. - diretiv adj. (pr. / diret'iu /) (pr. / diret'iu /)
ms. plr. diretiv, fm. sng. diretiva, fm. plr. diretive.

directive - 2) - s. - diretiva n. f. (pr. / diret'iv& /) plr. diretive. -
ordin n.m. (pr. 7 'urdi[ng] /) inv.

directly - 1) - adv. - See direct - 2).

directly - 2) - cng. - pen-a cng. (pr. / p'&[ng]& /). E.g. "call him
directly you see him = ciamlo pen-a it lo védde".

directness - s. - 1) - imediatéssa n. f. (pr. / imedi&t'&ss& /)
plr. imediatésse. - 2) - ciairéssa n. f. (pr. / [ch]i&ir'&ss& /) plr.
ciairésse. - franchéssa n. f. (pr. / fr&[ng]k'&ss& /) plr. franchésse.
- s-cetéssan. f. (pr. / s[chlet'&ss& /) plr. s-cetésse.

director - 1) - n. - 1) - diretor n. (pr. / diret'ur /) ms. plr. diretor,
fm. sng. diretriss, fm. plr. diretriss. (in general) - dirigent n. (pr. /
dirij'&nt /) ms. plr. dirigent, fm. sng. dirigenta, fm. plr. dirigente. -



aministrator n. (pr. / &ministr&t'ur /) ms. plr. aministrator,
fm. sng. aministratriss, fm. plr. aministratriss. (fin.). - regista n.
(pr. / rej'ist& /) ms. plr. regista, fm. sng. regista, fm. plr. registe.
(cinema - theatre)

director - 2) - s. - diretor n. m. (pr. / diret'ur /) inv. (antennas) -
calcolator ed tir (pr. / c&Ilcul&t'ur &d tir /) inv. (mil.). -
seletor (pr. / selet'ur /) inv. (eltn.).

directorate - s. - diression n. f. (pr. / diret'siu[ng] /) inv. E.g.
"he had the directorate of the school =a I'ha avu la diression dla scola™. -
consej d'aministrassion sbst. loc. ms. (pr. / cu[ng]s'ey d
&ministr&si'u[ng] /) inv. (fin.).

directory - s. - 1) - diretiv n. m. (pr. / diret'iu /) inv. - 2) -
dispositiv n. m. (leg.). (pr. / dispuzit'iu /) inv. - 3) - anuari n.
m. (pr. / &nu'&ri /) inv. - 4) - elench telefonich sbst. loc. ms.
(pr. / el'&[ng]c telef'onic /) inv.

directress - s. fm. - See director - 1), 1st meaning.

directrix - s. - diretriss n. f. (pr. / diretr'is /) inv. (geom.).

direful - adj. - spaventos adj. (pr. / sp&vent'uz /) ms. plr.
spaventos, fm. sng. spaventosa, fm. plr. spaventose. - oribil adj. (pr.
/ ur'ibil /) ms. plr. oribij, fm. sng. oribil, fm. plr. oribij. - fros ad;.
(pr. / fruz /) ms. plr. fros, fm. sng. frosa, fm. plr. frose.

dirigible - 1) - adj. - dirigibil adj. (pr. / dirij'ibil /) ms. plr.
dirigibij, fm. sng. dirigibil, fm. plr. dirigibij. - guidabil adj. (pr. /
guid'&bil /) ms. plr. guidabij, fm. sng. guidabil, fm. plr. quidabij.

dirigible - 2) - s. - dirigibil n. m. (pr. / dirij'ibil /) inv. (airship).

diriment - adj. - arzolvent adj. (pr. / &rzulv'znt /) ms. plr.
arzolvent, fm. sng. arzolventa, fm. plr. arzolvente.

dirk - s. - pugnal n. m. (pr. / p[ue]lgn]'&l /) plr. pugnaj. -
pugnard n. m. (pr. / p[ue][gn]'&rd /) inv.

to dirk - v.t. - pugnalé vrb 1st con. trs. (pr. / p[ue][gn]&l'e /). -
pugnardé vrb 1st con. trs. (pr. / p[ue][gn]&rd'e /).

dirt - s. - 1) - ordura n. f. (pr. / urd'[ue]r& /) plr. ordure. - mnis
n. m. (pr. / mniz /) inv. - sporcissia n. f. (pr. / spur[ch]'isi&
/) plr. sporcissie. - 2) - pacioch n. m. (pr. / p&[ch]i'oc /) inv. -
tero n. m. (pr. / ter'o /) inv. - 3) - porcheria n. f. (pr. /
purker'i& /) plr. porcherie (in a fig. sense). - saloparia n. f. (pr. /
s&lup&r'i& /) plr. saloparie (in a fig. sense).

dirtiness - s. - 1) - sporcissia n. f. (pr. / spur[ch]'isi& /) plr.
sporcissie. - 2) - scarosita n. f. (pr. / sc&tuzit'& /) inv. (in a fig.
sense). - crinada n. f. (pr. / crin'&d& /) plr. crinade (in a fig.
sense). - saloparia n. f. (pr. / s&lup&r'i& /) plr. saloparie (in a
fig. sense).

dirty - adj. - 1) - sporch adj. (pr. / sp'orc /) ms. plr. sporch, fm.
sng. sporca, fm. plr. sporche. - anfla adj. (pr. / &[ng]fl'& /) inv.
in gnd. and nr. - maunet adj. (pr. / m&un'et /) ms. plr.
maunet, fm. sng. maunétta, fm. plr. maunétte. Note the particular
fm. - salop adj. (pr. / s&l'op /) ms. plr. salop, fm. sng. salopa,
fm. plr. salope. - larid adj. (pr. 7 I'lue]rid /) ms. plr. lurid, fm.
sng. lurida, fm. plr. luride. - 2) - da luv adj. loc. (pr. / d& I'ue]u
/) inv. in gnd. and nr. (referred to bad weather). - 3) - désleal
adj. (pr. / d&sle'&l /) ms. plr. désleaj, fm. sng. désleal, fm. plr.
désleaj. - 4) - droga adj. (pr. / drug'& /) inv. in gnd. and nr.

to dirty - v.t. and v.i - 1) - sporché vrb 1st con. trs. (pr. / spurk'e
/). - anflé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]fl'e /). - ambérlifé vrb
st con. trs. (pr. / &mbérlif'e /). - anmaunétté vrb 1st con. trs.
(pr. / &[nglm&un&tt'e /). - scuncé vrb 1st con. trs. (pr. /
scunfch]'e /). - 2) - sporchésse vrb 1st con. refl. (pr. /
spurk'ese /). - anflésse vrb 1st con. refl. (pr. / &[ng]fl'ese /). -
ambeérlifésse vrb 1st con. refl. (pr. / &mbérlifese /). - etc.

dis... - prefix. - dis... (pr. / diz... /) adversative prefix. - dés...
(pr. / d&z.. /) adversative prefix. - dz... (pr. / dz.. /)
adversative prefix. - s... (pr. / s... /) as adversative prefix. - in...
(pr. 7 i[ng]... /) as adversative prefix. It recalls the idea of the
opposie meaning of the main word. The meaning is similar in
Piedm. and in Engl. In the following some common esamples.

disability - s. - invalidita n. f. (pr. / i[ng]v&lidit'& /) inv. (med.
- leg.). - disabilita n. f. (pr. / diz&bilit'& /) inv. (med. - leg.). -
inabilita n. f. (pr. / in&bilit'& /) inv. (med. - leg.).

to disable - v.t. - 1) - rende inabil vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr. /
r'ende in'&bil /). - rende disabil vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr. /
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r'ende dizZ&bil /) (med. - leg.). - 2) - mutilé vrb 1st con. trs.
(pr. / muetil'e /). - 3) - disabilité vrb 1st con. trs. (pr. /
diz&hilit'e /) (eltn. - logics).

to disabuse - v.it - disingané vrb 1st con. trs. (pr. /
dizi[ng]g&n'e/). - disilude vrb 2nd con. trs. (pr./dizil'[ue]de/).
- delude vrb 2nd con. trs. (pr./del'[ue]de/). - disabusé vrb 1st
con. trs. (pr. / diz&b[ue]z'e/).

disaccord - s. - malacord n. m. (pr. /m&I&c'ord/) inv. -
dzarmonia n. f. (pr. /dz&mun'i&/) plr. dzarmonie. -
déscordia n. f. (pr. / d&sc'ordi& /) plr. déscordie. Also in the
spelling "dliscordia" (pr. / disc'ordi& /). - dissens n. m. (pr. /
dis'e[ng]s/) inv. - dissension n. f. (pr. /disz[ng]si'u[ng]/) inv.

to disaccord - v.i. - discordé vrb 1st con. int. (pr. / discurd'e /).
It uses the aux. "avéj ". - nen esse d'acordi vrbl. loc. 2nd con.
int. (pr. / nz[ng] 'ese d &c'ordi /). Also in the form : esse nen
d'acordi.

to disaccustom - v.t. - dzabitué vrb 1st con. trs. (pr. /
dz&bit[ue]'e /). Also in the spelling "disabitué " (pr. /
diz&bit[ue]'e /). - fé perde I'abitudin vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. /7 f'e p'rde | &bit[ueldi[ng] 7). It uses the aux. "av§j ".
Constr. "fé perde I'abitudin a...".

to disadapt - v.t. - disadaté vrb 1st con. trs. (pr. /diz&d&t'e /).

disadaptation - s. - disadatament n. m. (pr. / diz&d&t&m'ent
/).

disadvantage - s. - désvantagi n. m. (pr. /d&zv&nt'&ji /) inv.
Also "dzavantagi " (pr. /dz&v&nt'&ji /), and "disavantagi "
(pr. /diz&v&nt'&ji /). - déscapit n. m. (pr. /d&sc&pit/) inv.

disadvantageous - adj. - svantagios adj. (pr. / zv&nt&ji'uz /)
ms. plr. svantagios, fm. sng. svantagiosa, fm. plr. svantagiose. Also
in the spelling "désvantagios" (pr. / d&zv&nt&ji'uz /).

to disaggregate - v.t. and v.i. - 1) - disagreghé vrb 1st con. trs.
(pr. /diz&greg'e /). (also chem.). - désassocé vrb 1st con. trs.
(pr. /diz&su[ch]'e /). (also chem.). - 2) - disagreghésse vrb
1st con. refl. (pr. /diz&greg'ese /). - désassocésse vrb 1st con.
refl. (pr. /diz&su[ch]'ese /).

disaggregation - s. - disagregassion n. f. (pr. /
diz&greg&si'u[ng] /) inv. - dissociassion n. f. pr. /
disu[ch]i&si'u[ng] /) inv.

to disagree - v.i. - discordé vrb 1st con. int. (pr. /discurd'e /). It
uses the aux. "av§j ". - nen esse d'acordi vrbl. loc. 2nd con. int.
(pr. /n[ng] 'ese d &c'ordi /). - esse an dzacord vrbl. loc. 2nd
con. int. (pr. / 'ese &[ng] dz&c'ord /).

disagreeable - adj. - dzagreabil adj. (pr. /dz&gre'&bil /) ms.
plr. dzagreabij, fm. sng. dzagreabil, fm. plr. dzagreabij. - déspiasos
adj. (pr. /d&spi&z'uz /) ms. plr. déspiasos, fm. sng. déspiasosa,
fm. plr. déspiasose. - antipatich adj. (pr. /&ntip'&tic /) ms. plr.
antipatich, fm. sng. antipatica, fm. plr. antipatiche.

disagreeables - s. plr. - sagrin n. m. plr. (pr. /s&gr'i[ng] /) only
pir. - gran-e n. f. plr. (pr. /7 gr'&[ngje /) only plr. - fastudi n.
m. plr. (pr. /f&st'[ue]di /) only plr.

disagreement - s. - 1) - malacord n. m. (pr. /m&I&c'ord /) inv.
- disarmonia n. f. (pr. /diz&rmun'i& /) plr. disarmonie. - 2) -
discordansa n. f. (pr. /discurd'&[ng]s& /) plr. discordanse. -
diferensa n. f. (pr. /difer'®z[ng]s& /) plr. diferense. - 3) -
discordia n. f. (pr. /disc'ordi& /) plr. discordie. - Also in the
spelling "déscordia" (pr. /d&sc'ordi& /). - ciacot n. m. (pr. /
[chli&c'ot /) inv.

to disappear - v.i. - spari vrb 3rd con. int. (pr. / sp&r'i /). It
uses the aux. "esse". - déspari vrb 3rd con. int. (pr. / d&sp&r'i
/). 1t uses the aux. "esse". - scompari vrb 3rd con. int. (pr. /
scump&r'i 7). It uses the aux. "esse".

to disappoint - vit. - 1) - delude vrb 2nd con. trs.
(pr./del'[ue]de/). - 2) - manché 'd parola vrbl. loc. 1st con.
int. (pr./m&[nglk'e d p&r'ol&/). It uses the aux. "esse”. Constr.
"manché 'd parola a..". - 3) - bolversé vrb 1st con. trs.
(pr./bulveers'e/) (a project, etc.) - rende inutil vrbl. loc. 2nd
con. trs. (pr./r'ende in'[ue]til/). The adj. has to be inflected.

disappointing - adj. - deludent adj. (pr./del[ue]d'znt/) ms. plr.
deludent, fm. sng. deludenta, fm. plr. deludente. - dzagreabil ad;.
(pr. /dz&gre'&bil /) ms. plr. dzagreabij, fm. sng. dzagreabil, fm.



plr. dzagreabij. - déspiasos adj. (pr. /d&spi&z'uz /) ms. plr.
déspiasos, fm. sng. déspiasosa, fm. plr. déspiasose.

disappontment - s. - delusion s. f. (pr./del[ue]zi'u[ng]/) inv. -
déstornas. f. (pr. /7d&st'urn& /) plr. déstorne.

disapproval - s. - déslauda n. f. (pr. /7d&sl'&ud& /) plr. déslaude.
- disaprovassion n. f. (pr./diz&pruv&si'u[ng]/) inv. Also in
the spelling "dzaprovassion™ (pr./dz&pruw&si'u[ng]/).

to disapprove - v.t. - déslaudé vrb 1st con. trs. (pr. /d&sl&ud'e
/). - dzaprové vrb 1st con. trs. (pr./dz&pruve/).

to disarm - v.t. and v.i. - 1) - disarmé vrb 1st con. trs. and int.
(pr./diz&rm'e/). It uses always the aux. "avgj ". - disarmésse
vrb 1st con. refl. (pr./diz&rm'ese/) (the meaning is int.). - 2) -
disinesché vrb 1st con. trs. (pr./dizinesk'e/). (also in a fig.
sense).

disarmament - s. - disarm n. m. (pr./diz’ &m/) inv.

disarming - adj. - disarmant adj. (pr./diz&rm'&nt/) ms. plr.
disarmant, fm. sng. disarmanta, fm. plr. disarmante.

to disarrange - v.t. - bolversé vrb 1st con. trs. (pr./bulvarse/). -
tarabésché vrb 1st con. trs. (pr./t&r&bé&sk'e/). - angavigné
vrb 1st con. trs. (pr./&[ng]g&vi[gn]'e/). - buté an disérdin
vrbl. loc. 1st con. trs. (pr./b[ue]t'e &[ng] diz'urdi[ng] /).

disarrangement - s. - disérdin n. m. (pr. /diz'urdi[ng] /) inv. -
baraonda n. f. (pr. /b&r&'und& /) plr. baraonde. -
bolversament n. m. (pr. /bulvers&m'nt /) inv. - angarboj
n. m. (pr. /&[ngJg&rb'uy /) inv.

disarray - s. - disordin n. m. (pr. /diz'urdi[ng] /) inv. - vesti
trasanda sbst. loc. ms. plr. . (pr. /vest'i tr&z&nd'& /) inv.

to disarray - v.t. - disordiné vrb 1st con. trs. (pr. /diz'urdin'e/).
- bolversé vrb 1st con. trs. (pr. /bulveers'e /).

to disassemble - v.t. - smonté vrb 1st con. trs. (pr. /smunt'e /).

disassembly - s. - smontagi n. m. (pr. /smunt'&ji /) inv.

disaster - s. - disastr n. m. (pr. /diz'&str /) inv. - désgrassia n.
f. (pr. /dizgr'&si& /) plr. désgrassie. - maleur n. m. (pr.
/m&I'oe]r /) inv. - faliment n. m. (pr. /f&lim'aent /) inv.

disastrous - adj. - disastros adj. (pr. /diz&str'uz /) ms. plr.
disastros, fm. sng. disastrosa, fm. plr. disastrose.

to disband - v.t. - 1) - sperde vrb 2nd con. trs. (pr. /sp'erde /). -
désperde vrb 2nd con. trs. (pr. /d&sp'arde /). - sbérgiairé vrb
1st con. trs. - 2) - alvé vrb 1st con. trs. (e.g. a meeting). - 3) -
congedé vrb 1st con. trs. (mil.). - 4) - désperdse vrb 2nd con.
refl. - sbérgiairésse vrb 1st con. refl.

disbandment - s. - 1) - sbandament n. m. (pr. /zb&nd&m'ent
/) inv. - 2) - congé n. m. (pr. /cunj'e /) inv.

to disbar - v.t. - radié vrb 1st con. trs. (pr. /r&die /) (from a
register). - scancelé vrb 1st con. trs. (pr. /sc&n[ch]ele /)
(from a register).

disbarment - s. - scancelassion n. f. (pr. /sc&n[ch]el&si'u[ng]
/) inv. (from a register)

disbelief - s. - incredulita n. f. (pr. Zi[ng]cred[ue]lit'& /) inv. -
miscérdensa n. f. (pr. /miscred'&@[ng]s& /) plr. miscredense.

to disbelieve - v.i. and v.t. - nen chérde vrbl. loc. 2nd con. trs.
and int. (pr. / nz[ng] k'&rde /). It uses the aux. "avj " and
usually is int.

misbeliever - n. - incrédul n. and adj. (pr. Zi[ng]cr'ed[ue]l /) ms.
plr. incréduj, fm. sng. incrédula, fm. plr. incréduje. - mischérdent
n. and adj. (pr. /misk&rd'ent /) ms. plr. mischérdent, fm. sng.
mischérdenta, fm. plr. mischérdente.

discard - s. - scart n. m. (pr. /sc&rt /) inv.

to discard - v.t. and v.i. - 1) - scarté vrb 1st con. trs. (pr.
/sc&rte /). - 2) - arnunsié vrb 1st con. int. (pr.
/&rn[ue][ng]si'e /). It uses the aux. "av§j . - chité vrb 1st con.
trs. (pr. / kite / ). - abandoné vrb 1st con. trs. (pr. /
&b&ndun'e/).

to discern - v.t. - disserne vrb 2nd con. trs. (pr. / dis®rne /). -
distingue vrb 2nd con. trs. (pr. / dist'i[ng]gue /7 ). - s-ciairé
vrb 1st con. trs. (pr. / s[ch]i&ir'e /).

discernible - adj. - dissernibil adj. (pr. / disern'ibil /) ms. plr.
dissernibij, fm. sng. dissernibil, fm. plr. dissernibij. - distinguibil
adj. (pr. / distingu'ibil /) ms. plr. distinguibij, fm. sng. distinguibil,
fm. plr. distinguibij.

254

discernment - s. - cognission n. f. (pr. Zcu[gn]isi'i[ng] /) inv. -
disserniment n. m. (pr. / dis@rnim'ent /) inv. - giudissi n.
m. (pr. /ji[ue]d'isi /) inv.- finéssa n. f. (pr. /fin'éss& /) plr.
finésse.

discharge - s. - 1) - scarich n. m. (pr. / sc'&ric /) inv. - 2) -
scaria n. f. (pr. / sc'&ri& /) plr. scarie. Also in the spelling
"scarica" (pr. / sc'&ric& /) (elec. - weapons - etc.). - 3) -
déscaria n. f. (pr. / d&sc'&ri& /) plr. déscarie. - 4) - porta n. f.
(pr. / purt'& /) inv. - fluss n. m. (pr. / fl'{ue]s /) inv. - sboch
n. m. (pr. / zb'uc /) inv. (water). - 5) - spurgh n. m. (pr. /
sp[ue]rg /) inv. (med.). - 6) - congé n. m. (pr. / cunj'e /) inv. -
7) - feuj &d congé sbst. loc. ms. (pr. / floe]y &d cunj'e /) inv.
(mil.). - 8) - esension n. f. (pr. / eze[ng]si'u[ng] /) inv. -
liberassion n. f. (pr. / liber&si'u[ng] /) inv. - 9) - compiment
n. m. (pr. / cumpim'ant /) inv. - faita n. f. (pr. / f&it& /) plr.
faite. - 10) - scarich n. m. (pr. / sc'&ric /) inv. (accounting).

to discharge - v.it. - 1) - déscarié vrb 1st con. trs. (pr. /
dé&sc&ri'e /) (in general as to unload - elec. - etc.). - 2) -
congedé vrb 1st con. trs. (pr. / cunjed'e /). - licensié vrb 1st
con. trs. (pr. / li[ch]e[ng]si'e /). - désmétte vrb 2nd con. trs.
(pr. / d&zm'&tte /). Also in the spelling "démeétte" (pr. /
d&m'&tte /), and "dimétte" (pr. / dim'&tte /). - 3) - liberé vrb
1st con. trs. (pr. / liber'e /). - lassé andé vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. / 1&s'e &nd'e /). - 4) - compi vrb 31 con. trs. (pr. /
cump'i /). - adempi vrb 3rd con. trs. (pr. / &damp'i /). - 5) -
assolve vrb 2nd con. trs. (pr. / &s'olve /). - revoché vrb 1st
con. trs. (pr. / revuk'e /). - disingagé vrb 1st con. trs. (pr. /
dizi[ng]g&j'e /). - 6) - purghé vrb 1st con. int. (pr. / p[ue]rge
/). Also in the spelling "spurghé " (pr. / sp[ue]rg'e /). - 7) -
déscariésse vrb 1st con. refl. (pr. / d&sc&ri'ese /) (elec.).

discharger - s. - 1) - déscarieur n. (pr. / d&sc&ri'[oe]r /) ms.
plr. déscarieur , fm. sng. déscarieura , fm. plr. déscarieure (the
person who discharges). - 2) - scariador n. m. (pr. /
sc&ri&dur /) inv. - déscariador n. m. (pr. / d&sc&ri&d'ur /)
inv. - scaricator n. m. (pr. / sc&ric&t'ur /) inv. (the element
which discharges e.g. electricity).

disciple - n. - dissépol n. (pr. / dis'epul /) ms. plr. disépyj , fm.
sng. disépula , fm. plr. disépule.

disciplinary - adj. - dissiplinar adj. (pr. / disiplin'&r /) inv. in
gnd. and nr.

discipline - s. - 1) - dissiplin-a n. f. (pr. / disipl'i[ng]& /) plr.
dissiplin-¢. - 2) - castigh n. m. (pr. / c&st'ig /) inv. - punission
n. f. (pr. / puelnisi'u[ng] /) inv.

to discipline - v.t. - 1) - dissipliné vrb 1st con. trs. (pr. /
disiplin'e /). - 2) - castighé vrb 1st con. trs. (pr. / c&stige /). -
puni vrb 3rd con. trs. (pr. / p[ue]n'i /).

to disclaim - vit. - 1) - arnunsié vrb 1st con. trs. (pr. /
&rn[ue][ng]si‘e /) (leg. , referred to a right). - 2) - désconosse
vrb 2nd con. trs. (pr. / d&scun'ose /). - sconfessé vrb 1st con.
trs. (pr. / scu[ng]fes'e /). - arneghé vrb 1st con. trs. (pr. /
&rneg'e /).

disclaimer - s. - 1) - arnunsia n. f. (pr. / &rn'[ue][ng]si& /) plr.
arnunsie. (leg.). - 2) - arnegament n. m. (pr. / &rneg&m'ant /)
inv. - ripudi n. m. (pr. / rip'[ue]di /) inv. - sconfession n. f.
(pr. / scu[ng]fesi'u[ng] /) inv.

to disclose - v.t. - 1) - déscuercé vrb 1st con. trs. (pr. /
d&sc[ue]er[ch]'e /). Also in the spelling "déscuvercé " same
pr. - deurbe vrb 2nd con. trs. (pr. / d'[oe]be /). - dés-ciavé vrb
1st con. trs. (pr. / d&s[ch]i&v'e /). - 2) - divulghé vrb 1st con.
trs. (pr. / div[ue]lg'e /). - rivelé vrb 1st con. trs. (pr. / rivel'e /).
Also in the spelling "arvelé " (pr. / &rvel'e /). - spantié vrb
1st con. trs. (pr. / sp&nti'e /). - 3) - déscheurve vrb 2nd con.
trs. (pr. / d&sk'[oe]rve /).

disclosure - s. - déscuerta n. f. (pr. / dé&sclue]'ert& /) plr.
déscuerte. - rivelassion n. f. (pr. / rivel&si'u[ng] /) inv. -
divulgassion n. f. (pr. / div[ue]lg&si'u[ng] /) inv.

to discolour - v.t. and v.i - 1) - déscoloré vrb 1st con. trs. (pr. /
d&sculur'e /). - svani vrb 3rd con. trs. (pr. / sv&n'i /). - sbiaji
vrb 3rd con. trs. (pr. / shi&y'i /). - 2) - déscolorésse vrb 1st
con. refl. (pr. /7 d&sculur'ese /) (with int. meaning). - svanisse



vrb 3rd con. refl. (pr. / sv&n'ise/). (with int. meaning). -
sbiajisse vrb 3rd con. refl. (pr. / shi&y'ise /) (with int.
meaning).

discolouration - s. - shiajiment n. m. (pr. / shi&ym'ant /) inv.
- déscolorament n. m. (pr. / d&sculur&m'ant /) inv.

discomfort - s. - 1) - déscomod n. m. (pr. / d&sc'omud /) inv. -
2) - sagrin n. m. (pr. / s&gr'i[ng] /) inv. - fastidi n. m. (pr. /
f&st'idi /) inv. - disturb n. m. (pr. / dist'[ue]rb /) inv.

to discomfort - v.t. - 1) - crussié vrb 1st con. trs. (pr. / cr[ue]si'e
/). - 2) - buté gena vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / b[ue]t'e j'en&
/). It uses the aux. "avéj "". Constr. "buté gena a..."".

to disconnect - v.t. - 1) - désgionté vrb 1st con. trs. (pr. /
dé&sjiunt'e/). - déstaché vrb 1st con. trs. (pr. / d&st&k'e/) (in
general - elec.). - 2) - désinesté vrb 1st con. trs. (pr. /
dé&zinest'e/). - désinseri vrb 3rd con. trs. (pr. / d&zi[ng]ser'i/)
(mech.).

disconnection - s. - désconession n. f. (pr. / d&scunesi'u[ng] /)
inv. (elec. - telec. - etc.). - déstach n. m. (pr. / d&t'&c /) inv. -
désinést n. m. (pr. / d&zin'est/) inv. (mech.).

disconnector - s. - sessionator n. m. (pr. / sesiun&t'ur /) inv.
(techn.).

discontent - 1) - s. - malcontent n. m. (pr. / m&lcunt'ant /)
inv. - insodisfassion n. f. (pr. / i[ng]sudisf&si'u[ng] /) inv. -
déscontentéssa n. f. (pr. / dé&scuntent'éss&] /) plr.
déscontentésse.

discontent - 2) - adj. and n. - malcontent adj. and n. (pr. /
mé&lcunt'znt /) ms. plr. malcontent, fm. sng. malcontenta, fm. plr.
malcontente. - insodisfait adj. and n. (pr. / i[ng]sudisf'&it /) ms.
plr. insodisfait, fm. sng. insodisfaita, fm. plr. insodisfaite. -
déscontent adj. and n. (pr. / d&scunt'znt /) ms. plr. déscontent,
fm. sng. déscontenta, fm. plr. déscontente.

to discontent - v.t. - malcontenté vrb 1st con. trs. (pr. /
mé&lcuntente /). - déscontenté vrb 1st con. trs. (pr. /
d&scuntant'e /).

to discontinue - v.t. and v.i. - 1) - anterompe vrb 2nd con. trs.
(pr. / &nter'umpe /). - strompé vrb 1st con. trs. (pr. /
strump'e /). - pianté li vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / pi&nt'e l'i
/). - chité vrb 1st con. trs. (pr. / kit'e /). - 2) - artirésse vrb 1st
con. refl. (pr. / &rtir'ese /). (leg.). - demarde vrb 1st con. int.
(pr. / dem'orde /). It uses the aux. "avéj "

discontinuity - s. - 1) - interussion n. f. (pr./inter[ue]si'u[ng] /)
inv. Also spelling "anterussion” (pr. / &nter[ue]si'u[ng]/). -
rotura n. f. (pr./rut'[ue]r&/) plir. roture. - interval n. m. (pr.
/interv'&l/) plr. intervaj. - 2) - déscontinuita n. f. (pr./
dé&scuntinuit'& /) inv. (math.).

discontinuous - adj. - 1) - interot adj. (pr./inter'ut /) ms. plr.
interot, fm. sng. interota, fm. plr. interote. - rot adj. (pr./rut /) ms.
plr. rot, fm. sng. rota, fm. plr. rote. - antérmitent adj. (pr. /
&nt&rmitent /) ms. plr. antérmitent, fm. sng. antérmitenta, fm.
plr. antérmitente. Also in the spelling "intermitent " (pr. /
int&rmit'ent /). - 2) - déscontinuo adj. (pr./ d&scunt'inud /)
ms. plr. déscontinuo, fm. sng. déscontinua, fm. plr. déscontinue.
(math.).

discord - s. - 1) - discordia n. f. (pr. /disc'ordi& /) plr. discordie.
- dzacord n. m. (pr. /dz&c'ord /) inv. - divari n. m. (pr. /
div'&ri /) inv. - 2) - fracass n. m. (pr. /fr&c'&s /) inv. - 3) -
déssonansa n. f. (pr./d&ssun'&[ng]s&/) plr. déssonanse. (mus.).

to discord - v.i. - 1) - déssenti vrb 3rd con. int. (pr./d&ssznt'i/).
It uses the aux. "aw§j ". - discordé vrb 1st con. int.
(pr./discurd'e /). It uses the aux. "avéj ". - nen condivide vrbl.
loc. 2nd con. int. (pr./n&[ng] cundiv'ide /). It uses the aux. "avéj
" - 2) - déssoné vrb 1st con. int. (pr./d&ssun'e/). It uses the
aux. "avéj ". - stoné vrb 1st con. int. (pr./stun'e/). It uses the
aux. "avej "

discordance - s. - discordansa n. f. (pr./discurd'&[ng]s& /)
plr. discordanse. - dzacord n. m. (pr./ds&c'ord /) inv. - déssens
n. m. (pr. / d&ss'e[ng]s / ) inv. - divergensa n. f. (pr. /
diveerj'@[ng]s& /) plr. divergense.

discordant - adj. - déscordant adj. (pr./d&scurd'&nt/) ms. plr.
déscordant, fm. sng. déscordanta, fm. plr. déscordante. - diferent adj.
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(pr./difer'ent/) ms. plr. diferent, fm. sng. diferenta, fm. plr.
diferente. - discord adj. (pr./disc'ord/) ms. plr. discord, fm. sng.
discorda, fm. plr. discorde. (also math.).

discount - s. - 1) - scont n. m. (pr./scunt/) inv. - arbass n. m.
(pr./&rb'&s/) inv. - ridussion n. m. (pr./rid[ue]si'u[ng]/) inv.
(comm.). - 2) - scont n. m. (pr./scunt/) inv. (fin.). - 3) - tara
n. f. (pr./t'&r&/) plr. tare. (about news considered blown up.
E.g "did he fish 10 trouts? I suppose that this story needs a good discount
=aI'ha pija 10 trute? Penso che a sta storia a venta féje na bela tara™. ).

to discount - v.t. - 1) - sconté vrb 1st con. trs. (pr./scunt'e/). -
arbassé vrb 1st con. trs. (pr./&rb&s'e/). - riduve vrb 2nd con.
trs. (pr./rid'[ue]e/) (prices. - comm.). - sconté vrb 1st con. trs.
(pr./scunt'e/) (fin.). - 3) - fé la tara vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr./fe 1& t&&/). - 4) - déspresié vrb 1st con. ftrs.
(pr./dé&sprezi‘e/). - diminui vrb 3rd con. trs. (pr./dimin[ue]'i/).
(news - etc.).

discounting - s. - scont n. m. (pr./scunt/) inv. (fin.).

to discourage - v.t. - 1) - déscoragé vrb 1st con. trs. (pr. /
dé&scur&j'e /). - 2) - déstorné vrb 1st con. trs. (pr. / d&sturn'e
/). - 3) - désfavori vrb 3rd con. trs. (pr. / d&sf&wur'i /).

discouragement - s. - 1) - déscoragiament n. m. (pr. /
déscur&ji&m'znt /). inv. - 2) - fren n. m. (pr. / free[ng] /).
inv. - antrap n. m. (pr. / &ntr'&p /) inv. - 3) - diséstimol n.
m. (pr. / diz&st'imul /') plr. diséstimoj.

discourse - s. - 1) - dissertassion n. f. (pr./dis@rt&si'u[ng]/)
inv. - prédica n. f. (pr./pr'edic&/) plr. prédiche. - sermon n. m.
(pr./serm'u[ng]/) inv. - 2) - déscors n. m. (pr. / dé&scurs /)
inv. (lit.). Also in the spelling "dliscors" (pr. / discurs /).

to discourse - v.t. and v.i. - fé un discors vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / f'e [ue][ng] discurs /). It uses the aux. "av§j ".- disserté
vrb 1st con. int. (pr. / diszrte /). It uses the aux. "avj ". -
questioné vrb 1st con. int. (pr. / [qu]estiun'e /). It uses the
aux. "avgj ". - In Pied,. the use is always int.

to discover - v.t. - 1) - déscheurve vrb 2nd con. trs. (pr. /
désk'[oe]rve/). - déscuvri vrb 3rd con. trs. (pr./dé&sk'[ue]rv'i/).
- trové vrb 1st con. trs. (pr. / truw'e /). - 2) - déscheurve vrb
2nd con. trs. (pr. / d&sk'[oe]rve/). - désquaté - vrb 1st con. trs.
(pr. / dés[qu]&t'e/).

discoverable - adj. - déscurvibil adj. (pr./dé&sk'[ue]rv'ibil/). ms.
plr. déscurvibij, fm. sng. déscurvibil, fm. plr. déscurvibij. - trovabil
adj. (pr. / truw'&bil /') ms. plr. trovabij, fm. sng. trovabil, fm. plr.
trovabij.

discoverer - n. - déscurvitor adj. (pr./d&sk'[ue]rvit'ur/). ms. plr.
déscurvitor, fm. sng. déscurvitriss, fm. plr. déscurvitriss.

discovery - s. - 1) - déscuerta n. f. (pr./d&sk[ue]'@rt& /) plr.
déscuerte. - invension n. f. (pr./i[ng]ve[ng]si'u[ng] /) inv. - 2) -
presentassion n. f. (pr./prezent&si'u[ng] /) inv. (documents,
etc.).

discredit - s. - 1) - discrédit n. m. (pr./discr'edit/) inv. - 2) -
dubi n. m. (pr./d'[ue]bi/) inv. - nen chérdensa sbst. loc. fm.
(pr./nz[ng] k&rd'&[ng]s& /) plr. nen chérdénse. - 3) - disonor n.
m. (pr./dizun'ur/) inv.

to discredit - vt - 1) - discredité vrb 1st con. ftrs.
(pr./discredit'e/). - 2) - nen chérde vrbl. loc. 2nd con. trs. and
int. (pr./nz[ng] k'&rde /). It uses always the aux. "av§j ".

discreditable - - adj. - 1) - dzonorant adj. (pr./dzunur'&nt/)
ms. plr. dzonorant, fm. sng. dzonoranta, fm. plr. dzonorante. Also
in the spelling “disonorant (pr./dizunur'&nt/). -
dzonoreivol adj. (pr./dzunur'zivul/) ms. plr. dzonoréivoj, fm.
sng. dzonoréivola, fm. plr. dzonoréivole. Also in the spelling
"disonorévol " (pr./dizunur'evul/). - vérgognos adj. (pr.
/veergu[gn]uz/) ms. plr. vérgognos, fm. sng. vérgognosa, fm. plr.
VErgognose.

discreet - adj. - discrét adj. (pr./discr'et/) ms. plr. discrét, fm.
sng. discréta, fm. plr. discréte. - prudent adj. (pr./pr[ue]d'&nt/)
ms. plr. prudent, fm. sng. prudenta, fm. plr. prudente. - antivist
adj. (pr./&nntiv'ist/) ms. plr. antivist, fm. sng. antivista, fm. plr.
antiviste.

discreetness - s. - discression n. f. (pr./discresi'u[ng]/) inv. -
giudissi n. m. (pr./jifue]d'isi/) inv.



discrepancy - s. - malacord n. m. (pr./m&l&c'ord/) inv. -
diferensa n. f. (pr./difer'e[ng]s&/) - discordansa n. f. -
divari n. m.

discrepant - adj. - discordant adj. (pr./discurd'&nt/) ms. plr.
discordant, fm. sng. discordanta, fm. plr. discordante. - diferent ad;.
(pr./difer'ent/) ms. plr. diferent, fm. sng. diferenta, fm. plr.
diferente.

discrete - adj. - 1) - distint adj. (pr./dist'int/) ms. plr. distint, fm.
sng. distinta, fm. plr. distinte. - divis adj. (pr./div'iz/) ms. plr.
divis, fm. sng. divisa, fm. plr. divise. - separa - adj. (pr./div'iz/)
inv. in gnd. abd nr. - 2) - discrét adj. (pr./discr'et/) ms. plr.
discrét, fm. sng. discreta, fm. plr. discrete. (math.).

discretion - s. - cognission n. f. (pr./cu[gn]isi'u[ng])/) inv. -
critéri n. m. (pr./crit'eri/) inv. - disserniment n. m. (pr./
disernim'ent / ) inv. - moderassion n. f. (pr. /
muder&si'u[ng]/) inv. - giudissi n. m. (pr./ji[ue]d'isi/) inv.

discretional - adj. - discressional adj. (pr./discresiun'&l/) ms.
plr. discressionaj, fm. sng. discressional, fm. plr. discressionaj.

to discriminate - v.t. and v.i. - discriminé vrb 1st con. trs. (pr. /
discrimin'e/). - distingue vrb 2nd con. trs. (pr./dist'i[ng]gue/).
- fé 'd preferense vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / fe d
prefer'z[ng]se/). It uses the aux. "avéj "

discrimination - s. - discriminassion n. f.
discrimin&si‘u[ng] /) inv.

discriminative - adj. - discriminativ adj. (pr./discrimin&t'iu /)
ms. plr. discriminativ, fm. sng. discriminativa, fm. plr. discriminative.

discriminative - adj. - discriminatory adj. (pr./discrimin&t'ori
/) ms. plr. discriminatori, fm. sng. discriminatoria, fm. plr.
discriminatorie.

to discuss - vt - discute vrb 2nd con. trs. and int.
(pr./disc’[ue]te /). It uses always the aux. "av§j ". - debate vrb
2nd con. trs. and int. (pr./deb'&te /). It uses always the aux.
"av§j . - parlé vrb 1st con. int. (pr./p&rl'e /). It uses the aux.
"avej .

discussible - adj. - discutibil adj. (pr./disc[ue]tibil /) ms. plr.
discutibij, fm. sng. discutibil, fm. plr. discutibij. Also in the spelling
"déscutabil " (pr./d&sclue]t &bil /).

discussion - s. - discussion n. f. (pr./disc[ue]si'u[ng] /) inv.
Also in the spelling "déscussion” (pr./d&sc[uelsi'u[ng]/) . -
debat n. m. (pr./deb'&t /) inv.

disdain - s. - déspressi n. m. (pr./d&spresi/) inv. - désprésia n.
f. (pr./d&spr'ezi&/) plr. désprésie.

to disdain - v.t. - déspresié vrb 1st con. trs. (pr./dé&spresi'e/). -
meprisé vrb 1st con. trs. (pr./mepriz'e/). - scarpisé vrb 1st
con. trs. (pr./sc&rpiz'e/).

disdainful - adj. - déspresios adj. (pr./d&sprezi'uz/) ms. plr.
déspresios, fm. sng. déspresiosa, fm. plr. déspresiose.

disease - s. - maladia n. f. (pr./m&I&di&/) plr. maladie. -
malandra n. f. (pr./m&I'&ndr&/) plr. malandre. - maleur n.
m. (pr./m&I'[oe]r/) inv. - malann n. m. (pr./m&I'&n/) inv.

diseased - adj. - malavi adj. and n. (pr./m&I'&vi/) ms. plr.
malavi, fm. sng. malavia, fm. plr. malavie.

to disembark - v.i. - sbarché vrb 1st con. int. (pr./zb&rk'e/). It
uses the aux. "esse”. In Piedm. this vrb has also a trs. meaning
in the sense of "unload", and there is a fig. sense in the expr.
"sharché 'l lunari" which means "to make ends megt".

disembarkation - s. - sharch n. m. (pr./zb&rk/) inv.

to disembowel - vt - 1) - sbudlé vrb 1st con. ftrs.
(pr./zblue]dl'e/). - déstripé vrb 1st con. trs. (pr./d&strip'e/). -
sventré vrb 1st con. trs. (pr./sventr'e/). - 2) - guré vrb 1st con.
trs. (pr./g[ue]r'e/). - polidé vrb 1st con. trs. (pr./pulide/).
(chickens and fishes).

to disenchant - v.t. - disanciarmé vrb 1st con. trs. (pr. /
diz&n[ch]i&m'e / ). - disilude vrb 2nd con. trs. (pr. /
dizil'ue]de /).

to disengage - v.t. and v.i. - 1) - disimpegné vrb 1st con. trs.
(pr. / dizimpe[gn]'e /). Also in the spelling "dzimpegné " (pr.
/ dzimpe[gn]'e /). - liberé vrb 1st con. trs. (pr. / liber'e /). -
2) - disinesté vrb 1st con. trs. (pr. / dizineste / ). -
désangrané vrb 1st con. trs. (pr. / d&z&[ng]gr&n'e / ).

(pr 7/
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(mech.). - 3) - disimpegnésse vrb 1st con. refl. (pr. /
dizimpe[gn]ese /).

to disentangle - v.t. and v.. - 1) - déscarbojé vrb 1st con. trs.
(pr. / d&sc&rbuy'e / ). - désbrojé vrb 1st con. trs. (pr. /
dé&zbruy'e/). - 2) - liberésse vrb 1st con. refl. (pr. /liber'ese /).
- désbrojésse vrb 1st con. refl. (pr. / d&zbruy'ese /).

disfavour - s. - désfavor n. m. (pr. / d&sf&v'ur /) inv. -
désgrassia n. f. (pr. / d&sgr'&si& /') plr. désgrassie.

to disfavour - v.t. - dzaprové vrb 1st con. trs. (pr./dz&pruw'e /).
- déslaudé vrb 1st con. trs. (pr. / d&sl&ud'e /).

disgrace - s. - 1) - disonor n. m. (pr. / dizun'ur /) inv. - désdor
n. m. (pr. /d&zd'ur/) inv. - vérgogna n. f. (pr./v&rg'o[gn]&/)
plr. vérgogne. - 2) - désgrassia n. f. (pr. / désgr&si& /) plr.
désgrassie.

to disgrace - v.t. - 1) - disonoré vrb 1st con. trs. (pr. / dizunur'e
/). - 2) - fé casché an disgrassia vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
f'e c&sk'e &[ng] d&sgr'&si& /).

disgraceful - adj. - dzonorant adj. (pr. / dzunur'&nt /) ms. plr.
dzonorant, fm. sng. dzonoranta, fm. plr. dzonorante. Also in the
spelling "disonorant " (pr. / dizunur'&nt /). - disonoreivol
adj. (pr. / dizunur'zivul / ) ms. plr. disonoréivoj, fm. sng.
disonoréivol, fm. plr. disonoréivoj.  Also in the spelling
"disonorévol" (pr. / dizunur'evul /).

to disgregate - v.t. and v.i. - 1) - désgreghé vrb 1st con. trs.
(pr./d&sgreg'e/) (also chem.). - disuni vrb 1st con. ftrs.
(pr./diz[ue]n'i/).

disgregation - s. - dzagregassion n. f. (pr./dz&greg&si'u[ng]/)
inv. - désgregassion n. f. (pr./d&zgreg&si'u[ng]/) inv. (also
chem.). - separassion n. f. (pr./sep&ré&si'u[ng]/) inv. -
disunion n. f. (pr./diz[ue]ni'u[ng]/) inv.

disguise - s. - 1) - travestiment n. m. (pr./tr&vestim'ant/) inv.
- 2) - finta n. f. (pr./fint&/) plr. finte. - finsion n. f.
(pr./fi[ng]si'u[ng]/) inv. - faussita n. f. (pr./f&usit'&/) inv. -
tromparia n. f. (pr./trump&r'i&/) plr. tromparie. - angann n.
m. (pr./&[nglg'&n/) inv.

to disguise - v.t. - 1) - travesti vrb 3d con. trs. (pr./tr&vest'i/).
- mascré vrb 1st con. trs. (pr./m&scre/). - deghisé vrb 1st
con. trs. (pr./degize/). - 2) - stérmé vrb 1st con. ftrs.
(pr./st&rm'e/). - 3) - sfaussé vrb 1st con. trs. (pr./sf&us'e/). -
contrafé vrb 1st con. trs. (pr./cuntr&f'e/).

disguisement - s. - travestiment n. m. (pr./tr&vestim'ent/)
inv. - mascradura n. f. (pr./m&scr&d'[ue]r&/) plr. mascradure.

disgust - s. - désgust n. m. (pr./dé&sg'[ue]st/) inv. - scheur n.
m. (pr./ skf[oe]r/) inv. - arpugnansa n. f. (pr. /
&rplue][gn]'&[ng]s& 7/ ) plr. arpugnanse. Also in the spelling
"ripugnansa’ (pr. / rip[ue][gn]'&[ng]s& /).

to disgust - v.t. - désgusté vrb 1st con. trs. (pr./ d&sg[ue]st'e /).
- nausié vrb 1st con. trs. (pr./ n&uzi'e /). - fé scheur vrbl. loc.
1st con. int. (pr./ f'e sk'[oe]r/). It uses the aux. "esse”. Constr.
"f¢ scheur a...".

dish - s. - 1) - piat n. m. (pr./ pi'&t /) inv. - porta n. f. (pr./
purt'& /) inv. (cooking). - pitansa n. f. (pr./ pit&[ng]s& /)
plr. pitanse. E.g. "put away the dishes from the table =gava ij piat da 'n
sla taula™ ; "if you are still hungry don't worry: there is another dish
coming = s'it I'nas ancora fam preocupte nen: a-i é n‘autra porta ch'a
riva". - 2) - piat n. m. (pr./ pi'&t /) inv. (object shaped as a
dish). - 3) - parabola n. f. (pr./ p&r'&bul& /) plr. parabole
(radio-tv.)

to dish - v.t. and v.i. - 1) - buté ant ij piat vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr./ blue]te &nt i pi'&t /). - scudlé vrb 1st con. trs. (pr./
sc[ue]dl'e /). - buté "'n taula vrbl. loc. 1st con. trs. (pr./ b[ue]t'e
&[ng] t'&ul& /). (cooking). - 2) - presenté bin vrbl. loc. 1st
con. trs. (pr./ prezent'e bi[ng] /). (news, etc.). - 3) - ambrojé
vrb 1st con. trs. (pr./ &mbriy'e /). - angabiolé vrb 1st con. trs.
(pr./ &[nglg&biul'e /). (fam.). - 4) - amboti vrb 3rd con. trs.
(pr./ &mbut'i /). (mech.). - 5) - angavésse vrb 1st con. refl.
(pr./ &[nglg&v'ese /).

to dishearten - v.t. - déscoragé vrb 1st con. trs. (pr./ d&scur&j'e
/). - demoralisé vrb 1st con. trs. (pr./ demur&liz'e /).



disheartening - adj. - déscoragiant adj. (pr. / d&zcuraji'&nt /')
ms. plr. déscoragiant, fm. sng. déscoragianta, fm. plr. déscoragiante.

disheartenment - s. - déscoragiament n. m. (pr. /
dézcur&ji&m'snt / ) inv. - déscorament n. m. (pr. /
dé&zcur&m'ent /) inv.

dishonest - adj. - dzonest adj. (pr. / dzun'est / ) ms. plr. dzonest,
fm. sng. dzonesta, fm. plr. dzoneste. Also in the spelling
"disonest " (pr. / dizun'est / ). - malonest adj. pr. /
mé&lun'est / ) ms. plr. malonest, fm. sng. malonesta, fm. plr.
maloneste.

dishonesty - s. - dzonesta n. f. (pr. / dzunest'& /) inv. Also in
the spelling "disonesta™ (pr. / dizunest'& /') - malonesta n.
f. (pr. / m&lunest'& /) inv.

dishonour - s. - 1) - dzonor n. m. (pr. / dzun'ur /) inv. Also in
the spelling "disonor” (pr. / dizun'ur /). - vérgogna n. f. (pr.
/ vé&rg'o[gn]& /') plr. vérgogne. - désdor n. m. (pr. / d&zd'ur /')
inv. - 2) - pagament manca sbst. loc. ms. (pr. / p&g&m'aent
mé&[ng]c'& /) inv. (comm.).

to dishonour - v.it. - 1) - dzonoré vrb 1st con. trs. (pr. /
dzunur'e/). Also in the spelling "disonoré " (pr. /dizunur'e/).
- 2) - insulté vrb 1st con. trs. (pr. / i[ng]s[ue]lt'e/). - ofende
vrb 2nd con. trs. (pr. Zuf'ende /). - 3) - nen paghé vrbl. loc. 1st
con. trs. (pr. / n&[ng] p&g'e/) (comm.) - nen onoré vrbl. loc.
1st con. trs. (pr. / nz[ng] unur'e/) (fin. - promissory note).

dishwasher - s. - lavapiat n. f. (pr. / |&v&pi'&t/) inv.
(machine).

dishwashing - s. - (1) lavé ij piat sbst. loc. ms. (pr. /7 &l 1&v'e i
pi'&t/) plr. (if any) (ij) lavé ij piat. Usually used as inv. - lavagi
dij piat sbst. loc. ms. (pr. / 1&V'&ji diy pi'&t/) inv.

dishwater - s. - lavura dij piat sbst. loc. fm. (pr. / 1&v'[ue]r&
diy pi'&t/) plr. lavure dij piat.

disillusion - s. - disilusion n. f. (pr. / dizil[ue]zi'u[ng]/) inv. -
disingani n. m. (pr. / dizi[ng]g'&ni/) inv.

to disillusion - v.t. - disilude vrb 2nd con. trs. (pr. / dizil'[ue]de
/). - disingané vrb 1st con. trs. (pr. / dizi[ng]g&n'e /).

disillusionment - s. - disilusion n. f. (pr. / dizil[ue]zi'u[ng]/)
inv.

to disinfect - v.t. - disinfeté vrb 1st con. trs. (pr./dizi[ng]fet'e /).
Also in the spelling "dzinfeté" (pr./dzi[ng]fet'e /).

disinfectant - 1) - adj. - disinfetant adj. (pr./dizi[ng]fet'&nt /)
ms. plr. disinfetant, fm. sng. disinfetanta, fm. plr. disinfetante. Also
in the spelling "adzinfetant " (pr./dzi[ng]fet'&ntr /).

disinfectant - 2) - s. - disinfetant n. m. (pr. / dizi[ng]fet'&nt /')
inv.

disinfection - s. - disinfession n. f. (pr. / dizi[ng]fesi'u[ng] /)
inv.

disinformation - s. - disinformassion n. f. (pr. /
dizi[ng]furm&si'u[ng] /') inv. - informassion faussa shst. loc.
fm. (pr. / i[ng]furm&si'u[ng] f'&us& /) plr. informassion fausse.

to disinherit - v.t. - dzeredé vrb 1st con. trs. (pr. / dzered'e /)
inv. - désredité vrb 1st con. trs. (pr. / d&zeredit'e /). Also in
the spelling "désardité" (pr. / d&z&rdit'e /).

to disintegrate - v.t. and v.i. - 1) - disintegré (pr. /dizintegr'e/).
Also in the spelling "désintegré " (pr. / d&zintegr'e /). - 2) -
disintegrésse (pr. / dizintegr'ese / ) Also in the spelling
"désintegrésse " (pr. / d&zintegr'ese /).

disintegration - s. - désintegrassion n. f. (pr. /
d&zintegr&si'u[ng] /). Also in the spelling "désintegrassion"
(pr. / d&zintegr&si'u[ng] /).

to disinter - v.t. - déssotré vrb 1st con. trs. (pr. / d&ssutr'e /). -
désteré vrb 1st con. trs. (pr. / d&ster'e /). - esumé vrb 1st
con. trs. (pr. / ez[uelm'e /).

to disinterest - v.t. - désinteressé vrb 1st con. trs. and int. (pr. /
dézinteres'e /). It uses always the aux. "avej". The int. form is
often expressed with the refl. one.

to disinterest oneself - v.r. - désinteressésse vrb 1st con. refl.
(pr. / d&zinteres'ese /).

disinterestedness - s. - désinteresse n. m. (pr. / d&zinter'ese /
) inv. Also in the spelling "dzinteresse" (pr. / dzinter'ese /).
and also "dlisinteresse" (pr. / dizinter'ese /).
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to disjoin - v.t. and v.. - 1) - divide vrb 2nd con. trs. (pr. /
div'ide /). - separé vrb 1st con. trs. (pr. / sep&r'e /). - 2) -
dividse vrb 2nd con. refl. (pr. / div'idse /). - separésse vrb 1st
con. refl. (pr. / sep&r'ese /).

to disjoint - v.t. - déstaché vrb 1st con. trs. (pr. / d&st&k'e /). -
divide vrb 2nd con. trs. (pr. / div'ide /). - déscompagné vrb
1st con. trs. (pr. / d&scump&[gn]e /). - déssamblé vrb 1st
con. trs. (pr. / d&ss&mbl'e /). - separé vrb 1st con. trs. (pr. /
sep&r'e /). - rajé vrb 1st con. trs. (pr. / r&y'e /). - désgionze
vrb 2nd con. trs. (pr. / d&sji'u[ng]ze /).

disjointedness - s. - 1) - désgregassion n. f. (pr. /
dé&sgreg&si'u[ng] / ) inv. - désmembrament n. m. (pr. /
désmaembr&m'&nt /) inv. Also in the spelling
"smembrament " (pr. / smambr&m'znt / ) inv. - 2) -
disarticolassion n. f. (pr. / diz&rticul&si'u[ng] / ) inv. -
incoerensa n. f. (pr. / i[ng]cuer'e[ng]s& /) plr. incoerense.

disjunction - s. - désgiunsion n. f. (pr. / disji[ue][ng]si'u[ng] /')
inv. - separassion n. f. (pr. / sep&r&si‘'u[ng] /) inv.

dijunctive - adj. - disgiuntiv adj. (pr. / dizjijue]nt'iu /') ms. plr.
disgiuntiv, fm. sng. disgiuntiva, fm. plr. disgiuntive. (gram.).

dislike - s. - ghignon n. m. (pr. / gi[ngl'u[ng] 7 ) inv. -
antipatia n. f. (pr. / &ntip&t'i& /') plr. antipatie. - aversion n.
m. (pr. / &versi'u[ng] 7/ ) inv. - désgust n. m. (pr. /
dé&zg'[uelst 7 ) inv. - scheur n. m. (pr. / sk[oe]r /) inv.

to dislike - v.t. - detesté vrb 1st con. trs. (pr. / detest'e / ). -
avej an ghignon vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr. / &v'&y &[ng]
gi[ngJ'u[ng] /).

to dislocate - v.t. - 1) - désloghé vrb 1st con. trs. (pr. / d&zlug'e
/). - désloé vrb 1st con. trs. (pr. / d&zlu'e /). - sloé vrb 1st
con. trs. (pr. / zlu'e /). Usually used in the refl. form
"désloghésse" (pr. / d&zlug'ese /), etc. - 2) - sposté vrb 1st
con. trs. (pr. / spust'e /).

dislocation - s. - déslogadura n. f. (pr. / d&zlug&duelr& /)
pir. déslogadure. - slogadura n. f. (pr. / zlug&d'[ue]r& /) plr.
slogadure. - sloadura n. f. (pr. 7 zlu&d'[ue]r& /') plr. sloadure.

disloyal - adj. - désleal adj. (pr. / d&zle'&I /') ms. plr. désleaj, fm.
sng. désleal, fm. plr. désleaj. - flon adj. (pr. / flu[ng] /7 ) ms. plr.
flon, fm. sng. flon-a, fm. plr. flon-e. - infedél adj. (pr. / i[ng]fed'el
/) ms. plr. infedgj, fm. sng. infedél, fm. plr. infedgj.

disloyalist - n. and adj. - eversor n. and adj. (pr. / evars'ur /)
ms. plr. eversor, fm. sng. eversora, fm. plr. eversore. - bolverseur n.
and adj. (pr. / bulvars'[oe]r / ) ms. plr. bolverseur, fm. sng.
holverseura (or bolverseusa), fm. plr. bolverseure (or bolverseuse).

disloyalty - s. - 1) - déslealta n. f. (pr. / d&zle&It'& /) inv. -
infedelta n. f. (pr. / i[ng]fed&lt& /) inv. - 2) - eversion n. f.
(pr. / eversi'u[ng] / ) inv. - bolversament n. m. (pr. /
bulvers&m'ent /) inv.

dismal - adj. - fosch adj. (pr. / fusc /) ms. plr. fosch, fm. sng.
fosca, fm. plr. fosche. - fros adj. (pr. / fruz /) ms. plr. fros, fm.
sng. frosa, fm. plr. frose. - trist adj. (pr. / trist /) ms. plr. trist,
fm. sng. trista, fm. plr. triste. - oribil adj. (pr. / ur'ibil /) ms. plr.
oribij, fm. sng. oribil, fm. plr. oribij.

dismay - s. - sbatiment n. m. (pr. / sb&tim'znt /) inv. - sagrin
n. m. (pr. / s&gri[ng] /) inv. - costernassion n. f. (pr. /
custern&si'ulng] / ) inv. - sbalordiment n. m. (pr. /
sb&Ilurdim'ent /) inv.

to dismay - v.t. - sbate vrb 2nd con. trs. (pr. / sh'&te /). -
sagriné vrb 1st con. trs. (pr. / s&grin'e /). - costerné vrb 1st
con. trs. (pr. / custern'e /). - sbalordi vrb 3rd con. trs. (pr. /
sb&lurd'i /).

dismiss! - v.i. imperative - rompe le righe! v.i. imperative (pr. /
r'umpe le r'ige /). (mil. order).

to dismiss - v.t. - 1) - congedé vrb 1st con. trs. (pr. /cunjed'e /).
- licensié vrb 1st con. trs. (pr. /li[ch]e[ng]si'e’e /). - dé congé
vrbl. loc. 1stcon. int. (pr. / d'e cunj'e /). It uses the aux. "av§j ".
Constr,: "dé congé a...". - 2) - destitui vrb 3rd con. trs. (pr. /
destit[ue]'i /). (mil.). - 3) - abandoné vrb 1st con. trs. (pr. /
&b&ndun'e /). - bandi vrb 3rd con. trs. (pr. / b&nd'i /). - 4) -
assolve vrb 2nd con. trs. (pr. / &s'olve /). (leg.). - 5) - arfudé
vrb 1st con. trs. (pr. / &rf[ue]d'e /) (leg.). - archivié (leg.). vrb



1st con. trs. (pr. / &rkivi'e /). - arbuté vrb 1st con. trs. (pr. /
&rb[ue]te /). (leg.).

dismissal - s. - 1) - congé n. m. (pr. / cunj'e /) inv. - licensa n.
f. (pr. / li[ch]'®e[ng]s& /) plr. license. - 2) - licensiament n. m.
(pr. / li[ch]e[ng]si&m'ent /) inv. - 3) - destitussion n. f. (pr. /
destit[ue]si'u[ng] /) inv. - 4) - abandon n. m. (pr. /
&b&nd'u[ng] /) inv. (of an idea, etc.). - 5) - assolussion n. f.
(pr. / &sul[ue]si'u[ng] /) inv. (leg.). - 6) - arfud n. m. (pr. /
&rf'[ue]ld /) inv. - arcus n. m. (pr. / &rc'[ue]z /) inv. - scart n.
m. (pr. / sc&rt /) inv.

dismount - s. - (8l) désmonté sbst. loc. ms. (pr. / & d&zmunt'e
/) plr. (ij) désmonté, but used usually at sng.

to dismount - v.i. and v.t. - 1) - désmonté vrb 1st con. int. (pr. /
d&zmunt'e /). It uses the aux. "esse”. - calé vrb 1st con. int. (pr.
/ c&l'e /). It uses the aux. "esse”. - 2) - fé désmonté vrbl. loc.
1st con. trs. (pr. / f'e d&zmunt'e /). - fé calé vrbl. loc. 1st con.
trs. (pr. / f'e c&l'e /). - 3) - campé giu vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. / c&mp'e ji'fue] /) (riding, etc.) E.g. "the horse dismounted
him =él caval a I'na campalo giu". - 4) - désmonté vrb 1st con. trs.
(pr. / dé&zmunt'e /). Also in the spelling "smonté " (pr. /
zmunt'e /). (mech. - mil.).

disobedience - s. - disubidiensa n. f. (pr. / diz[ue]bidi'&[ng]s&
/) plr. disubidiense. Also in the spelling "dzubidiensa" (pr. /
dz[ue]bidi'e[ng]s& /).

disobedient - adj. - disubidient adj. (pr. / diz[ue]bidi'ent /)
ms. plr. disubidient, fm. sng. disubidienta, fm. plr. disubidiente.
Also in the spelling "dzubidient" (pr. / dz[ue]bidi'znt /).

to disobey - v.t. and v.i. - disubidi vrb 31 con. int. (pr. /
diz[ue]bid'i /). It uses the aux. "av§j ". Also in the spelling
"dzubidi" (pr. / dz[ue]bid'i /). - nen scoté vrbl. loc. 1st con.
int. (pr. / nz[ng] scut'e /).1t uses the aux. "av§j ".

disorder - s. - 1) - disdrdin n. m. (pr. / diz'urdi[ng] /) inv. Also
in the spelling "dzordin" . (pr. / dz'urdi[ng] /). - baraonda n.
f. (pr. / b&r&'und& /) plr. baraonde. - 2) - disturb n. m. (pr. /
dist'fue]rb 7 ) inv. - malesse n. m. (pr. / m&I'ese /) inv. -
maladia n. f. (pr. / m&I&di&& 7/ ) plr. maladie. -
indisposission n. f. (pr. / indispuzisi[ng] /) inv.

to disorder - v.t. - 1) - bolversé vrb 1st con. trs. (pr. /bulvaers'e
/). - tarabasché vrb 1st con. trs. (pr. /t&r&b&sk'e /). -
confonde vrb 2nd con. trs. (pr. /cu[ng]f'unde /). - buté an
disordin vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /b[ue]t'e &[ng] diz'urdi[ng]
/). - 2) - alteré vrb 1st con. trs. (pr. /&Iter'e /). - désturbé vrb
1st con. trs. (pr. /d&st[ue]rbe /).

disorderly - adj. - inchiét adj. (pr. Zi[ng]ki'et /) ms. plr. inchiét,
fm. sng. incheta, fm. plr. inchete. Also in the spelling "anchiét "
(pr. /&[ng]ki'et /). - rivolussionari adj. (pr. /rivul[ue]siun'&ri
/) ms. plr. rivolussionari, fm. sng. rivolussionaria, fm. plr.
rivolussionarie. - turbolent adj. (pr. /tlue]rbul'ent /) ms. plr.
turbolent, fm. sng. turbolenta, fm. plr. turbolente.

to disorganize - v.t. - disorganisé vrb 1st con. trs. (pr.
/dizurg&nize / ). - confonde vrb 2nd con. trs. (pr. /
cu[ng]funde /).

to disorientate - v.t. - disorienté vrb 1st con. trs. (pr.
/dizuriznt'e /). - fé perde "I fil vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /fe
p'erde | fil /). It uses the aux. "av§j ". Consrt. ; "fé perde 'l fil a..."
(in a fig. sense).

to disparage - v.t. - déspresié vrb 1st con. trs. (pr. /d&sprezi'e
/). - meprisé vrb 1st con. trs. (pr. /mepriz'e /). - denigré vrb
1st con. trs. (pr. /denigr'e /). - déscredité vrb 1st con. trs. (pr.
/d&scredit'e /).

disparagement - s. - déspressi n. m. (pr. /d&spr'esi /) inv. -
désprésia n. f. (pr. /d&spr'ezi&/) plr. désprésie. - déscrédit n.
m. (pr. / dé&scr'edit / ) inv. - denigrament n. m. (pr. /
denigr&m'ant /) inv.

disparaging - adj. - 1) - denigratori adj. (pr. / denigr&t'ori /)
ms. plr. denigratori, fm. sng. denigratoria, fm. plr. denigratorie. - 2)
- déspresios adj. - (pr. / d&sprezi'uz /) ms. plr. déspresios, fm.
sng. déspresiosa, fm. plr. déspresiose.

dispatch - s. - 1) - spedission n. f. (pr. / spedisi'u[ng] /) inv. -
2) - déspacc n. m. (pr. / d&sp'&[ch] /) inv. - messagi n. m.
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(pr. / mes'&ji /) inv. - 3) - premura n. f. (pr. / prem'[ue]r& /)
plr. premure. - prontéssa n. f. (pr. / prunt'&€ss& /) plr. prontésse.
to dispatch - v.t. - 1) - spedi vrb 3rd con. trs. (pr. / sped'i /). -
mandé vrb 1st con. trs. (pr. / m&nd'e /). - 2) - désbrighé vrb
1st con. trs. (pr. / d&sbrig'e /). Also in the spelling "sbrighé "
(pr. / sbrig'e /). - 3) - fé fora vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / fe
f'or& /). (in a fig. sense) - massé vrb 1st con. trs. (pr. / m&s'e
/). (ina fig. sense).

dispensable - adj. - 1) - inutil adj. (pr. / in'[ue]til /) ms. plr.
inutij, fm. sng. indtil, fm. plr. inttij. - van adj. (pr. / v&[ng] /)
ms. plr. van, fm. sng. van-a, fm. plr. van-e. - 2) - déstribuibil
adj. (pr. / dé&strib[ue]'ibil /) ms. plr. distribuibij, fm. sng.
distribuibil, fm. plr. distribuibij. - ch'sa peul déstribui adj. loc.
(pr. / ¢ &s p[oe]l d&strib[ue]'i/) inv. in gnd., at plr. ch'as peulo
déstribui. The vrb has to be conjugated. - 3) - pérdonabil adj.
(pr. /7 p&rdun'&bil /) ms. plr. pérdonabij, fm. sng. pérdonabil, fm.
plr. pérdonabij (relig.).

dispensary - s. - 1) - dispensari n. m. (pr. / dispz[ng]s'&ri /)
inv. - ambulatori n. m. (pr. / &mbul&t'ori /) inv. - 2) -
farnacia n. f. (pr. / f&rm&[ch]'i& /) plr. farmacie. - spessiaria
n. f. (pr. / spesi&r'i& /) plr. spessiarie.

dispensation - s. - 1) - distribussion n. f. (pr. /
distrib[ue]si'u[ng] /) inv. - 2) - dispensa n. f. (pr. /
disp'&[ng]s& /) plr. dispense. - esenta n. f. (pr. / ez'&nt& /) plr.
esente. - esension n. f. (pr. / eze[ng]si'u[ng] /) inv. - 3) -
religion n. f. (pr. / reliji'u[ng] /) inv. - I&j religiosa sbst. loc.
fm. (pr. / lzy reliji'uz& /) plr. lgj religiose. - 4) - 6rdin n. m. (pr.
/ 'urdig[ng] /) inv. - ordinament n. m. (pr. / 'urdin&m'znt /)
inv.

dispensatory - 1) - adj. - dl'esension adj. loc. (pr. / dl
eze[ng]si'u[ng] /) inv. in gnd. and nr.

dispensatory - 2) - s. - lista dle meisin-e sbst. loc. fm. (pr. /
I'st& dle maiz'i[ngle /) plr. liste dle meisin-e. - arsetari n. m. (pr.
/ &rset'&ri /) inv.

to dispense - v.t. and v.i. - 1) - distribui vrb 3rd con. trs. (pr. /
distrib[ue]'i /). - 2) - esenté vrb 1st con. trs. (pr. / ezent'e /). -
esime vrb 2nd con. trs. (pr. / ez'ime /). - 3) - aministré vrb 1st
con. trs. (pr. / &ministr'e /) (justice, sacraments, etc.). - 4) - fé
a meno vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e & m'enu /). It uses the
aux. "avéj ". Constr. "fé a meno éd...".

dispenser - s. - distributor n. m. (pr. / distrib[ue]t'ur /) inv. -
erogador n. m. (pr. / erugad'ur /) inv.

to disperse - v.t. and v.i. - 1) - spataré vrb 1st con. trs. (pr. /
sp&t&r'e /). - désperde vrb 2nd con. trs. (pr. / d&sp'zrde /). -
2) - divulghé vrb 1st con. trs. (pr. / div[ue]lg'e /). - spantié
vrb 1st con. trs. (pr. / sp&nti'e /). - 3) - désperdse vrb 2nd
con. refl. (pr. / d&sp'ardswe /). - spatarésse vrb 1st con. refl.
(pr. / sp&t&r'ese /).

dispersion - s. - déspersion n. f. (pr. / d&spersi'u[ng] /) inv. -
dissipassion n. f. (pr. / disip&si'u[ng] /) inv.

dispersive - adj. - déspersiv adj. (pr. / d&spers'iu /) ms. plr.
déspersiv, fm. sng. déspersiva, fm. plr. déspersive.

to displace - v.t. - 1) - sposté vrb 1st con. trs. (pr. / spust'e /). -
gavé vrb 1st con. trs. (pr. / g&v'e /). - 2) - déstitui vrb 3rd
con. trs. (pr. / d&stit[ue]'i 7). - slontané vrb 1st con. trs. - 3) -
sostitui vrb 3rd con. trs. - pijé 'l post vrbl. loc. 1st con. int. - 4)
- déspiassé vrb 1st con. trs. - désloché vrb 1st con. trs. - 5) -
sloghé vrb 1st con. trs. (med.). - 6) - sloghésse vrb 1st con.
refl. (med.).

displacement - s. - 1) - spostament n. m. (pr. / spust&m'ent
/) inv. - tramud n. m. (pr. / tr&m’[ueld /) inv. -
déspiassament n. m. (pr. / dé&spi&s&m'aent /) inv. - 2) -
destitussion n. f. (pr. / destit[ue]si'u[ng] /) inv. - 3) -
sostitussion n. f. (pr. / sustit[ue]siu[ng] /) inv. - 4) -
dislocament n. m. (pr. / dizluc&m'ant /) inv. (ships). - 5) -
cilindra n. f. (pr. / [ch]ilindr& /) inv. (motors.). - 6) -
dislocassion n. f. (pr. / dizluc&si'u[ng]/) inv. (geol. - crystals).
- 7) - slogadura n. f. (pr./slug&d'[ue]r&/) plr. slogadure (med.).
- 8) - rimaossion n. f. (pr. / rimusi'u[ng]/) inv. (psyc.).



display - s. - 1) - mostra n. f. (pr. / m'ostr&/) plr. mostre. -
esposission n. f. (pr. / espuzisi'u[ng]/) inv. - 2) - blaga n. f.
(pr. / bl'&g&/) plr. blaghe. - grandor n. m. (pr. / gr&nd'ur/)
inv. - sicomera n. f. (pr. / sicum'er&/) plr. sicomere. - 3) -
dimostrassion n. f. (pr. / dimustr&si'u[ng]/) inv. - 4) -
visualisassion n. f. (pr. / vizu&liz&si'u[ng]/) inv. -
presentassion n. f. (pr. / prezaet&si'u[ng]/) inv. - 5) -
visualisator n. m. (pr. / vizu&liz&t'ur/) inv.

to display - v.t. - 1) - mostré vrb 1st con. trs. (pr. / mustr'e/). -
espon-e vrb 2nd con. trs. (pr. / esp'u[ngle/). - 2) - bravé vrb
1st con. trs. (pr. / br&v'e/). - ostenté vrb 1st con. trs. (pr. /
ustznt'e/). - blaghé vrb 1st con. trs. (pr. / bl&g'e/). - 3) -
dimostré vrb 1st con. trs. (pr. / dimustr'e/). - fé védde vrbl.
loc. 1st con. trs. (pr./f'e v'&dde/). - 4) - déstende vrb 2nd con.
trs. (pr./d&st'@nde/). - slarghé vrb 1st con. trs. (pr./sl&rg'e/).

to displease - vt - déspiasej vrb 2nd con. int
(pr./d&spi&z'ay/). It uses the aux. "esse”. Constr. "déspiasj a...".
Also in the spelling "déspiase" (pr./d&spi'&ze/). (see
grammar). - déscontenté vrb 1st con. trs. (pr./d&scuntent'e/).
- malcontenté vrb 1st con. trs. (pr./m&Icuntent'e/).

displeasing - adj. - déspiasos adj. (pr./d&spi&z'uz/) ms. plr.
déspiasos, fm. sng. déspiasosa, fm. plr. déspiasose. - dzagreabil ad;.
(pr./dz&gre'&bil/) ms. plr. dzagreabij, fm. sng. dzagreabil, fm.
plr. dzagreabij.

displeasure - s. - déspiasi n. m. (pr./d&spi&z'i/) inv. -
malcontent n. m. (pr./m&Icunt'znt/) inv.

disposable - adj. - 1) - eliminabil adj. (pr./elimin'&bil/) ms.
pir. eliminabij, fm. sng. eliminabil, fm. plr. eliminabij. - scartabil
adj. (pr./sc&rt'&bil/) ms. plr. scartabij, fm. sng. scartabil, fm. plr.
scartabij. - da campé via adj. loc. (pr./d& c&mp'e V'i&/) inv.
in gnd. and nr. - 2) - disponibil adj. (pr./dispun'ibil/) ms. plr.
disponibij, fm. sng. disponibil, fm. plr. disponibij.

disposal - s. - 1) - piassament n. m. (pr. / pi&s&m'ant/) inv. -
colocament n. m. (pr. / culuc&m'ent/) inv. - disposission n.
f. (pr. / dispuzisi'u[ng]/) inv. E.g. "the disposal of the flowers is not
good = la disposission dle fior a I'¢ nen bon-a". - 2) - déspacc n. m.
(pr. / d&sp'&[ch]/) inv. - désbreuj n. m. (pr. / d&sbr'[oe]y/)
inv. E.g. "the disposal of the work requires a lot of time = él désbreuj dél
travaj a ciama un mugg éd temp ". - 3) - eliminassion n. f. (pr. /
elimin&si'u[ng]/) inv. - (&l) campé via sbst. loc. ms. (pr. / (&)
c&mp'e V'i&/) inv. E.g. "the disposal of rubbish is not my job = él
campé via I'amnis s I'6 nen mé travaj ". - 4) - alienassion n. f. (pr. /
&lien&si'u[ng]/) inv. (leg.). - cession n. f. (pr. / [ch]esi'u[ng]/)
inv. (leg.). E.g. "the disposal of a flat = la cession éd n'alogg™. - 5) -
distrussion n. f. (pr. / distr[ue]si'u[ng]/) inv. (mil.).

to dispose - v.t. - 1) - dispon-e vrb 2nd con. trs. (pr. /
disp'u[ng]e / ). - piassé vrb 1st con. trs. (pr. / pi&s'e /). -
comodé vrb 1st con. trs. (pr. / cumud'e/). - 2) - désbrojé vrb
1st con. trs. (pr. / d&sbruy'e / ). - 3) - predispon-e vrb 2nd
con. trs. (pr. / predisp'u[ng]e/). - rende propens vrbl. loc. 2nd
con. trs. (pr. / r'&nde prup'e[ng]s/).

to dispose - v.i. - Composite verb - to dispose of - eliminé
vrb 1st con. trs. (pr. / elimin'e /). - aliené vrb 1st con. trs. (pr.
/ &lien'e / ). - désbarassésse vrb 1st con. refl. (pr. /
d&sbaras'ese/). - campé via vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
c&mp'e V'i&/).

disposition - s. - 1) - predisposission n. f. (pr. /
predispuzisi'u[ng]/) inv. - tendensa n. f. (pr. /tend'&[ng]s&/)
plr. tendense. - don n. m. (pr. /du[ng]/) inv. - 2) - disposission
n. f. (pr. / dispuzisi'u[ng]/) inv. - piassament n. m. (pr. /
pi&s&m'znt/) inv. - colocament n. m. (pr. / culuc&m'ent/)
inv. - 3) - disposission n. f. (pr. / dispuzisi'u[ng]/) inv. -
ordin n. m. (pr. / 'urdi[ng]/) inv. - comand n. m. (pr. /
cum'&nd/) inv. - 4) - déspacc n. m. (pr. / d&sp'&[ch]/ ) inv. -
désbreuj n. m. (pr. / d&sbr'[oe]y/ ) inv. - 5) - cession n. f. (pr.
/ [chlesi'u[ng] /7 ) inv. (leg). - alienassion n. f. (pr. /
&lien&si'u[ng] /) inv. (leg). - arnunsia n. f.
(pr./&rn'[ue][ng]si&/) plr. arnunsié (leg.).
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dispositive - adj. - dispositiv adj. (pr. / dispuzit'iu/) inv. ms.
plr. dispositiv, fm. sng. dispositiva, fm. plr. dispositive.

dispraise - s. - rimprocc n. m. (pr. / rimpr'o[ch]/) inv. - critica
n. f. (pr. / critic&/) plr. critiche. - désprésia n. f. (pr. /
déspr'ezi& /) plr. désprésie. - dispréss n. m. (pr. / dispr'es/)
inv. Also in the spelling " déspréss” (pr. / d&spr'es /).

to dispraise - v.t. - déscredité vrb 1st con. trs. (pr. / dé&scredit'e
/). - arprocé vrb 1st con. trs. (pr. / &rpruch]'e /). - critiché
vrb 1st con. trs. (pr. / critik'e /).

disproportion - s. - sproporsion n. f. (pr./sprupursi'u[ng]/) inv.

to disprove - v.t. - smenti vrb 3rd con. trs. (pr./zmant'i/). -
sbusiardé vrb 1st con. trs. (pr./zblue]zi&rd'e/). - arfuté vrb
1st con. trs. (pr./&rfue]t'ei/). - confuté vrb 1st con. ftrs.
(pr./cu[ng]flue]t'e/).

disputable - adj. - discutibil adj. (pr./disc[ue]tibil/) ms. plr.
discutibij, fm. sng. discutibil, fm. plr. discutibij. Also in the spelling
"déscutabil " (pr./d&sc[ue]t&bil/). - contestabil adj.
(pr./cuntest'&bil/) ms. plr. contestabij, fm. sng. contestabil, fm.
plr. contestabij.

disputation - s. - discussion n. f. (pr./disc[ue]si'u[ng]/) inv. -
disputa n. f. (pr./d'isp[ue]t&/) plr. dispute. - debat n. m.
(pr./deb'&t/) inv. - rusa n. f. (pr./r'[ue]z&/) plr. ruse.

disputatious - adj. - cichignaire adj. (pr./[ch]iki[gn]'&ire/) ms.
plr. cichignaire, fm. sng. cichignaira, fm. plr. cichignaire. Also in the
spelling "cichignéire" (pr./[ch]iki[gn]zire/). - polémich adj.
(pr./pul'emic/) ms. plr. polémich, fm. sng. polémica, fm. plr.
polémiche.

disputative - adj. - See disputatious.

dispute - s. - discussion n. f. (pr./disc[ue]si'u[ng]/) inv. -
disputa n. f. (pr./d'isp[ue]t&/) plr. dispute. - ciacot n. m.
(pr./[ch]i&c'ot/) inv. - rusa n. f. (pr./r'[ue]z&/) plr. ruse. -
controversia n. f. (pr./cuntruv'arsi&/) plr. controvérsie.

to dispute - v.t. and v.i. - 1) - discute vrb 2nd con. trs. and int.
(pr./disc'[ue]te/). It uses always the aux. "avéj . - debate vrb
2nd con. trs. (pr./deb'&te/). - disputé vrb 1st con. trs. and int.
(pr./disp[ue]t'e/). It uses always the aux. "awj . - 2) - ciacoté
- vrb 1st con. int. (pr./ [ch]i&cut'e /). It uses always the aux.
"avj ". - rusé vrb 1st con. int. (pr./ r[ue]z'e /). It uses always
the aux. "av§j ". - 3) - buté an discussion vrbl. loc. 1st con.
trs. (pr./ blue]t'e &[ng] disc[ue]si'u[ng] /).

to disqualify - v.t. - 1) - squalifiché vrb 1st con. trs. (pr./
s[qu]&lifik'e /7). Also in the spelling "désqualifiché " (pr./
d&s[qu]&lifik'e /7). - 2) - inabilité vrb 1st con. trs. (pr./
in&bilit'e /). - 3) - interdi vrb 3rd con. trs. (pr./ interd'i /).
(leg.).

disquiet - s. - inchietéssa n. f. (pr./ i[ng]kiet'¢ss&/) plr.
inchietésse. - inchietudin n. f. (pr./ i[ng]kietue]di[ng]/) inv. -
sagrin n. m. (pr./ s&gri[ng] /) inv. - crussi n. m. (pr./
cr'[ue]si/) inv.

to disquiet - v.t. - anchieté vrb 1st con. trs. (pr./&[ng]kiet'e/). -
sagriné vrb 1st con. trs. (pr./ s&grin'e /). - fastidié vrb 1st
con. trs. (pr./ f&stidi'e /).

disquisition - s. - dissertassion n. f. (pr./dis@rt&si'u[ng]/) inv.
- disquisission n. f. (pr./dis[qu]izisi'u[ng]/) inv.

disregard - s. - trascuransa n. f. (pr./ tr&sclue]r'&[ng]s& /) plr.
trascuranse. - indiferensa n. f. (pr./ indifer'a[ng]s& /) plr.
indiferense. - déspresi n. m. (pr. /d&spr'ezi /) inv.

to disregard - v.t. - trascuré vrb 1st con. trs. (pr./ tr&scfue]r'e
/). - déspresié vrb 1st con. trs. (pr. /dé&sprezi‘e /). - nen cudi
vrbl. loc. 3% con. trs. (pr. /n&[ng] c[ue]d'i /). - nen ten-e cont
vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. /nz[ng] t'e[ng]e c'unt /). It uses the
aux. "avéj ". Constr. "nen ten-e cont &d...".

disregardful - adj. - indiferent adj. (pr./ indifer'ent /) ms. plr.
indiferent, fm. sng. indiferenta, fm. plr. indiferente. - trascura adj.
(pr./ tr&scluelr'& /) inv. in gnd. and nr. - déspresios adj.
(pr./d&sprezi'uz/) ms. plr. déspresios, fm. sng. déspresiosa, fm. plr.
déspresiose.

disrelish - s. - scheur n. m. (pr./ sk'[oe]r /) inv. - arpugnansa
n. f. (pr./ &rpfue][gn]'&[ng]s& /) plr. arpugnanse. - ghignon n.



m. (pr./ gi[gn]'u[ng] /) inv. - aversion n. f. (pr./ &versi'u[ng]
/) inv.

to disrelish - v.t. - avej an ghignon vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr./
&v'zy &[ng] gi[gn]'u[ng] /). - detesté vrb 1st con. trs. (pr./
detest'e /). - nen gradi vrbl. loc. 3 con. trs. (pr./ nz[ng]
gr&d'i /).

disreputable - adj. - malfama adj. (pr./ m&If&m'& /) inv. in
gnd. and nr. - indecent adj. (pr./ inde[ch]'®ent /) ms. plr.
indecent, fm. sng. indecenta, fm. plr. indecente. - malsavent adj.
(pr./ m&Is&v'ent /) ms. plr. malsavent, fm. sng. malsaventa, fm.
plr. malsavente. - désconvenient adj. (pr./ d&scu[ng]veni'ent /)
ms. plr. désconvenient, fm. sng. désconvenienta, fm. plr. désconveniente.

to disroot - v.t. - désreisé vrb 1st con. trs. (pr./ d&srziz'e /).
Also in the spelling "sreisé " (pr./ srziz'e /). - désradisé vrb
1st con. trs. (pr./ d&sr&diz'e /). Also in the spelling "sradisé "
(pr./ sr&diz'e /).

to disrupt - v.t. - rompe vrb 2nd con. trs. (pr./ r'umpe /). -
désgreghé vrb 1st con. trs. (pr./ d&sgreg'e /). - désblé vrb 1st
con. trs. (pr./d&zbl'e/). - divide vrb 2nd con. trs. (pr./div'ide/).
- s-ciapé vrb 1st con. trs. (pr./ s[ch]i&p'e /).

disruption - s. - 1) - désgregassion n. f. (pr./d&sgreg&si‘'u[ng]
/) inv. - separassion n. f. (pr./sep&r&si'u[ng] /) inv. -
division n. f. (pr./divisi'u[ng] /) inv. - rotura n. f. (pr. /
rutue]r& /) plr. roture. - s-ciapura n. f. (pr ./ s[ch]i&p'[ue]r&
/) plr. s-ciapure. - 2) - bolversament n. f. (pr. /bulveers&m'ent
/) inv. - 3) - interussion n. f. (pr./inter[ue]si'u[ng] /) inv.
(communications, etc.).

disruptive - adj. - 1) - dirompent adj. (pr./ dirump'ent /) ms.
pir. dirumpent, fm. sng. dirumpenta, fm. plr. dirumpente. ( also
mil.). - désgregativ adj. (pr./ dé&sgreg&t'iu /) ms. plr.
désgregativ, fm. sng. désgregativa, fm. plr. désgregative. - 2) -
distrutiv adj. (pr./ distr[ue]tiu /) ms. plr. distrutiv, fm. sng.
distrutiva, fm. plr. distrutive.

dissatisfaction - s. - déscontenta n. f. (pr. / d&scunt'ant& /)
plr.  déscontente. - malsodisfassion n. f. (pr. /
mé&lsudisf&si'u[ng] / ) inv. - insodisfassion n. f. (pr. /
i[ng]sudisf&si'ung] / ) inv. - malumor n. m. (pr. /
mé&l'[ue]lm'ur /') inv.

to dissatisfy - v.t. - déscontenté vrb 1st con. trs. (pr. /
d&scuntent'e / ). - malcontenté vrb 1st con. trs. (pr. /
mé&lcuntente /).

to dissect - v.t. - 1) - sessioné vrb 1st con. trs. (pr. / sesiun'e /).
- déssessioné vrb 1st con. trs. (pr. / dé&sesiune / ). -
anatomisé vrb 1st con. trs. (pr. / &n&tumize /). - 2) -
analisé vrb 1st con. trs. (pr. / &n&liz'e /). - déscompon-e
vrb 2nd con. trs. (pr. / d&scump'u[ng]e /).

dissection - s. - 1) - déssession n. f. (pr. / dé&sesi'u[ng] /) inv.
- session anatomica sbst. loc. fm. (pr. / sesi'u[ng]
&n&t'omic& /) plr. session anatomiche. - 2) - analisi n. f. (pr. /
&n'&lizi /) inv. (in a fig. sense) - studi analitich sbst. loc. ms.
(pr. / st'[ue]di &n&l'itic /') inv. (accounting).

to dissemble - v.t. and v.i. - 1) - stérmé vrb 1st con. trs. (pr. /
st&rm'e /). - nen fé védde vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / nz[ng]
f'e vi&dde /). - 2) - fé finta vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / fe
fiint& /). It uses the aux. "av§j ". Constr. "f¢ finta éd...". - fé
vista vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e Vist& /). It uses the aux.
"av§j ". Constr. "f¢ vista éd...".

dissembler - n. - finton n. (pr. / fintu[ng] /') ms. plr. finton, fm.
sng. finton-a, fm. plr. finton-e. - farseur n. (pr. / f&rs'[oe]r /)
ms. plr. farseur, fm. sng. farseusa, fm. plr. farseuse. - simulator n.
(pr. / sim[ue]l&t'ur /') ms. plr. simulator, fm. sng. simulatriss, fm.
plr. simulatriss.

to disseminate - v.t. - sémné vrb 1st con. trs. (pr. / s&émn'e /).
- smené vrb 1st con. trs. (pr. / smen'e /). - spataré vrb 1st
con. trs. (pr. / sp&t&r'e /). - spantié vrb 1st con. trs. (pr. /
sp&nti'e /). - sbardé vrb 1st con. trs. (pr. / zb&rd'e /).

dissemination - s. - sémna n. f. (pr. / s'¢mn& /') plr. sémne. -
smen-a n. f. (pr. / zm'e[ng] & /) plr. smen-e. - difusion n. f.
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(pr. / dif[ue]zi'u[ng] /7 ) inv. - spantiament n. m. (pr. /
sp&nti&m'ent /) inv.

dissension - s. - 1) - dzacord n. m. (pr. / dz&c'ord /') inv. Also
in the spelling "dzacordi " (pr. / dz&c'ordi / ), and also
"disacordi " (pr. / diz&c'ordi / ). - dissens n. m. (pr. /
dis'e[ng]s /) inv. - 2) - ciacot n. m. (pr. / [ch]i&c'ot /) inv. -
rusan. f. (pr. / r'[uejz& /) plr. ruse.

dissent - s. - 1) - See dissension 1) (first definitions). - 2) -
dissidensa n. f. (pr. / disid'&[ng]s& /) plr. dissidense. (relig.). -
sisman.m. (pr. / s'izm& /) inv. (relig.).

to dissent - v.i. - dissenti vrb 3rd con. int. (pr. / disent'i /). It
uses the aux. "av§j ". - discordé vrb 1st con. int. (pr. / discurd'e
/). It uses the aux. "av§j ". - esse an dzacordi vrbl. loc. 2nd
con. int. (pr. / 'ese &[ng] dz&c'ordi /).

dissenter - n. - dissensient n. (pr./ dis@[ng]si'ent /) ms. plr.
dissensient, fm. sng. dissensienta, fm. plr. dissensiente.

dissentient - n. and adj. - dissensient n. and adj. (pr./
dis[ng]si'&ent /) ms. plr. dissensient, fm. sng. dissensienta, fm. plr.
dissensiente. - nen d*acordi adj. loc. (pr. / n&[ng] d &c'ordi /')
inv. in gnd. and nr.

dissertation - s. - 1) - tesi n. f. (pr./ t'ezi /) inv. (University) - 2)
- dissertassion n. f. (pr./ disert&si'u[ng] /) inv.

dissertator - n. - disserteur n. (pr./ disert'[oe]r /) ms. plr.
disserteur, fm. sng. disserteusa, fm. plr. disserteuse. - dissertator n.
(pr./ disert&t'ur /) ms. plr. dissertator, fm. sng. dissertatriss, fm.
plr. dissertatriss.

disservice - s. - disservissi n. m. (pr. / diserv'isi /) inv. -
malservissi n. m. (pr. / m&Iserv'isi /) inv. - servissi mal fait
sbst. loc. ms. (pr. / serv'isi m&l f'&it /) inv.

dissidence - s. - dissidensa n. f. (pr. / disid@[ng]s& /) plr.
dissidense. - dzacordi n. m. (pr. / dz&c'ordi /) inv. - rotura n. f.
(pr. / rut'[ue]r& /) plr. roture.

dissident - n. and adj. - dissident n. and adj. (pr. /disid'ent/)
ms. plr. dissident, fm. sng. dissidenta, fm. plr. dissidente.

dissimilar - adj. - diferent adj. (pr. /difer'ant/) ms. plr. diferent,
fm. sng. diferenta, fm. plr. diferente. - divers adj. (pr. /div'ers/)
ms. plr. divers, fm. sng. diversa, fm. plr. diverse.

dissimilarity - s. - diferensa n. f. (pr. /difer'a[ng]s&/) plr.
diferense. - diversita n. f. (pr. /divarsit'&/) inv. - désvari n. m.
(pr. /7 d&sv'&ri /) inv. Also in the spelling "divari " (pr. /
div'&ri /).

to dissimulate - v.i. and v.i. - dissimulé vrb 1st con. trs. and int.
(pr. /disim[ue]lI'e/). It uses always the aux. "av§j ". - dé a védde
vrbl. loc. 1st con. trs. and int. (pr. /d'e & v'&dde/). It uses
always the aux. "av§j ". - fé I'ipocrita vrbl. loc. 1stcon. int. (pr.
/f'e lip'ocrit&/). It uses the aux. "av§j . - fé 'l cafard vrbl. loc.
1stcon. int. (pr. /f'e | c&F&rd/). It uses the aux. "avéj ™.

dissimulation - s. - ipacrisia n. f. (pr. Zipucriz'i&/) plr. ipocrisie.
- faussaria n. f. (pr. /f&us&r'i&/) plr. faussarie. -
dissimulassion n. f. (pr. /disim[ue]I&si'u[ng]/) inv.

dissimulator - n. - ipdcrita n. and adj. (pr. 7 ip'ocrit& /) ms.
plr. ipocrita, fm. sng. ipocrita, fm. plr. ipocrite. - pérson-a ch'a fa
finta sbst. loc. fm. (pr. / p&rs'u[ng]& ¢ & f'& fint& /) inv. in
gnd., at plr. pérson-e ch'a fan finta. The vrb has to be conjugated.

to dissipate - v.t. and v.i. - 1) - dissipé vrb 1st con. trs. (pr.
/disip'e/). - disperde vrb 2nd con. trs. (pr. /disp'erde/). -
mandé via vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /m&nd'e V'i&/). - 2) -
sgairé vrb 1st con. trs. (pr. /zg&ir'e/). - sperperé vrb 1st con.
trs. (pr. /sparper'e/). - dissipé vrb 1st con. trs. (pr. /disip'e/).
- 3) - dissipésse vrb 1st con. refl. (pr. / disip'ese / ). -
disperdse vrb 1st con. refl. (pr. /disp'erdse/).

dissipation - s. - 1) - sgaira n. f. (pr. /zg'&ir&/) plr. sgaire. -
sgairaria n. f. (pr. /zg&ir&r'i&/) plr. sgairarie. - 2) -
dissipassion n. f. (pr. /disip&si'u[ng]/) inv. (phys.). E.g "the
problem of heat dissipation in electric equipments = él problema dla
dissipassion dél calor ant ij dispositiv elétrich "

dissipative - adj. - dissipativ adj. (pr. /disip&t'iu/) ms. plr.
dissipativ, fm. sng. dissipativa, fm. plr. dissipative. (tech.).

dissipator - 1) - n. - sgairon n. (pr. /zg&ir'u[ng]/) ms. plr.
sgairon, fm. sng. sgairon-a, fm. plr. sgairon-e. - sgairaroba n. (pr.



/79&ir&r'ob& /) inv. in gnd. and nr. - dissipator n. (pr. /
disip&t'ur /) ms. plr. dissipator, fm. sng. dissipatriss, fm. plr.
dissipatriss.

dissipator - 2) - s. - dissipator n. m. (pr. / disip&t'ur /) inv.
(tech. - phys.).

dissociable - adj. - 1) - separabil adj. (pr. / sep&r'&bil /') ms.
plr. separabij, fm. sng. separabil, fm. plr. separabij. - déssociabil
adj. (pr. / d&ssu[ch]i'&bil / ) ms. plr. déssociabij, fm. sng.
déssociabil, fm. plr. déssociabij. - 2) - nen sociévol adj. loc. (pr. /
nee[ng] su[ch]'evul /) ms. plr. nen sociévoj, fm. sng. nen sociévol,
fm. plr. nen sociévoj. -

dissocial - adj. - See dissociable 2nd meaning

to dissociate - v.t. and v.i. - 1) - déssocé vrb 1st con. trs. (pr. /
déssu[ch]'e / ). - déscompagné vrb 1st con. trs. (pr. /
dé&scump&[gn]'e /). - separé vrb 1st con. trs. (pr. /sep&r'e /).
- disuni vrb 3rd con. trs. (pr. / diz[ue]n'i / ). - désgionze vrb
2nd con. trs. (pr. /d&zji'u[ng]se/ ). - 2) - déssocésse vrb 1st
con. refl. (pr. / d&ssu[ch]'ese /). - separésse vrb 1st con. refl.
(pr. / sep&r'ese /). - disunisse vrb 3rd con. refl. (pr. /
diz[ue]n'ise /).

dissociation - s. - 1) - déssociassion n. f. (pr. /
dé&ssulchli&si'u[ng] 7/ ) inv. - separassion n. f. (pr. /
sep&ré&si'u[ng] /) inv. - division n. f. (pr. / divisi'u[ng] /)
inv. - 2) - déssociassion n. f. (pr. / d&ssu[ch]i&si'u[ng] /') inv.
(psyc.).

dissociative - adj. - déssociativ adj. (pr. / d&ssu[ch]i&tiu /)
ms. plr. déssociativ, fm. sng. déssociativa, fm. plr. déssociative. (mat. -
psyc. - etc.).

dissolute - adj. - libertin adj. (pr. / libarti[ng] / ) ms. plr.
libertin, fm. sng. libertin-a, fm. plr. libertin-e. - déscostuma adj.
(pr. /7 dé&scustfuelm'& /) inv. in gnd. and nr. - désbaucc adj.
(pr. / d&sb'&u[ch] /') ms. plr. déshaucc, fm. sng. déshaucia, fm.
plr. déshauce.

dissoluteness - s. - désbaucia n. f. (pr. / d&sb'&u[ch]i& /') plr.
désbauce. - libertinagi n. m. (pr. / libertin'&ji / ) inv. -
licensiosita n. f. (pr. / li[ch]e[ng]siuzit'& / ) inv.

dissolution - s. - 1) - dissolussion n. f. . (pr. / disul[ue]si'u[ng]
/) inv. E.g. "they proposed the dissolution of the group = a I'han
propont la dissolussion dél grup™ but also "a strong acid can cause the
dissolution of this cover = n'acid fort a peul provoché la dissolussion éd
costa covertura™. - 2) - liquidassion n. f. (pr. / lijqu]id&si'u[ng]
/) inv. E.g. "the dissolution of the firm will produce a lot of
unemployment = la liquidassion dla ditta a produvra un mugg éd
disocupassion”. - 3) - désbaucia n. f. (pr. / d&zb'&u[ch]i& /)
plr. désbauche.

dissolve - s. - svaniment n. m. (pr. / sv&nim'znt / ) inv.
(cinema). - dissolvensa n. f. (pr. / disulv'e[ng]s& / ) plr.
dissolvense. (cinema).

to dissolve - v.t. and v.i. - 1) - fonde vrb 2nd con. trs. (pr. /
f'unde /). - slingué vrb 1st con. trs. (pr. / sli[ng]gu'e /). E.g.
"the water dissolves the salt =1'aqua a fond la sal ". - 2) - alvé vrb 1st
con. trs. (pr. / &lv'e /). E.g. "the meeting was dissolved at ten p.m.
= la riunion a I'¢ staita alva a des ore 'd stira". - dissolve vrb 2nd
con. trs. (pr. / dis'olve /). - 3) - anulé vrb 1st con. trs. (pr. /
&nlue]l'e /). - rompe vrb 2nd con. trs. (pr. / r'umpe /). -
risolve vrb 2nd con. trs. (pr. / riz'olve /) (contracts). - 4) -
disperde vrb 2nd con. trs. (pr. / disp'arde /) (chem.). - 5) -
slinguésse vrb 1st con. refl. (pr. / sliing]gu'ese / ). - 6) -
dissolvse vrb 2nd con. refl. (pr. / dis'olvse /). - 7) - svani vrb
3rd con. int. (pr. / sv&n-i /). It uses the aux. "esse".

dissolvent - 1) - adj. - solvent adj. (pr. / sulv'ant /) ms. plr.
solvent, fm. sng. solventa, fm. plr. solvente. - dissolvent adj. (pr. /
disulv'ent / ) ms. plir. disolvent, fm. sng. disolventa, fm. plr.
disolvente.

dissolvent - 2) - s. - solvent n. m. (pr. / sulv'ant /) inv.

dissonance - s. - déssonansa n. f. (pr. / d&ssun'&[ng]s& /) plr.
déssonanse. - déscordansa n. f. (pr. / d&scurd'&[ng]s& /) plr.
déscordanse. (mainly mus.).
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dissonant - adj. - déscordant adj. (pr. / d&scurd'&nt /) ms. plr.
déscordant, fm. sng. déscordanta, fm. plr. déscordante.

to dissuade - v.t. - déstorné vrb 1st con. trs. (pr. / d&sturn'e /).
- déscoragé vrb 1st con. trs. (pr. / d&scur&j'e /). - désconsijé
vrb 1st con. trs. (pr. / d&scu[ng]siy'e /).

dissuasion - s. - déstorna n. f. (pr. / d&st'urn& /) plr. déstorne. -
déssuasion n. f. (pr. / d&su&zi'u[ng] /) inv. Also in the
spelling "dissuasion” (pr. / disu&zi'u[ng] /).

dissuasive - adj. - déssuasiv adj. (pr. / d&su&z'iu /) ms. plr.
déssuasiv, fm. sng. déssuasiva, fm. plr. déssuasive.

dissymmetry - s. - dissimetria n. f. (pr. / disimetr'i& /) plr.
dissimetrie.

distance - s. - 1) - distansa n. f. (pr. / dist&[ng]s& /) plr.
distanse. (related to space and time) E.g. "the distance between the
two villages is just two kilometers = la distansa fra ij doi pais a I'¢ giusta
doi chilometro™ ; "at a distance of two days = ant la distansa &d doi di ".
- 2) - lontanansa n. f. (pr. 7 lunt&n'&[ng]s& /) plr. lontananse.
(related to space). - 3) - interval n. m. (pr. / interv'&l /) plr.
intervaj. (mus. between notes). - 4) - period n. m. (pr. / per'iud
/) inv. (time) - 5) - distach n. m. (pr. / dist'&c /) inv. (usually
fig.) - 6) - prospetiva n. f. (pr. / pruspet'iv& /) plr. prospetive.
(art). - Some compound forms: - A) - at a distance - adv. loc. =
lontan (adv.) - a la giusta distansa adv. loc. - B) - from a distance -
adv. loc. = da lontan adv. loc. - a na daita distansa adv. loc. - C) -
braking distance shst. loc. = spassi éd frena sbst. loc. - D) - distance
learning shst. loc. = stdla a distansa sbst. loc. - E) - in the distance
adv. loc. = an lontanansa adv. loc. - F) - walking distance sbst. loc.
= distansa ch'as peul ¢ a pé sbst. loc. - G) - distance runner sbst. loc.
= fondista sbst. loc. (sport). - H) - to go the distance vrbl. loc. = rivé
fin-a a la fin vrbl. loc. - etc.

to distance - v.t. - 1) - distansié vrb 1st con. trs. (pr. /
dist&[ng]si'e /). - slontané vrb 1st con. trs. (pr. / slunt&n'e /).
- lassé andarera vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / |&s'e &nd&r'er&
/). - 2) - buté an prospetiva vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
b[ue]t'e &[ng] pruspet'iv& 7). (art).

distant - adj. - 1) - distant adj. (pr. / dist&nt /) ms. plr. distant,
fm. sng. distanta, fm. plr. distante. - lontan adj. (pr. / lunt'&[ng]
/) ms. plr. lontan, fm. sng. lontan-a, fm. plr. lontan-e. - 2) - fréid
adj. (pr. 7 fr'zid /) ms. plr. fréid, fm. sng. fréida, fm. plr. fréide. -
borios adj. (pr. / buri'uz /) ms. plr. borios, fm. sng. boriosa, fm.
plr. boriose. - superbi adj. (pr. / s[ue]p'arbi /) ms. plr. superbi,
fm. sng. superba, fm. plr. superbe.

distaste - s. - désgust n. m. (pr. / d&sg'[ue]st /) inv. - scheur
n. m. (pr. / sk[oe]r /) inv. - stri n. m. (pr. / stri /) inv. -
ghignon n. m. (pr. 7 gi[gn]'u[ng] /) inv.

distasteful - désgustos adj. (pr. / d&sg[ue]st'uz / ) ms. plr.
désgustos, fm. sng. désqustosa, fm. plr. désgustose. - schifos adj. (pr.
/ skif'uz /') ms. plr. schifos, fm. sng. schifosa, fm. plr. schifose. -
arpugnant adj. (pr. / &rp[ue][gn]'&nt / ) ms. plr. arpugnant,
fm. sng. arpugnanta, fm. plr. arpugnante. - antipatich adj. (pr. /
&ntip'&tic / ) ms. plr. antipatich, fm. sng. antipatica, fm. plr.
antipatiche.

to distemper - v.t. - 1) - smasi vrb 3d con. trs. (pr. /zm&z'i /).
- smasiné vrb 1st con. trs. (pr. /zm&zin'e /). - 2) - pituré a
tempra vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /pitue]r'e & t'empr&/).

to distend - v.t. and v.i. - 1) - sgrandi vrb 31 con. trs. (pr.
/sgr&nd'i /). - slarghé vrb 1st con. trs. (pr. /sl&rg'e /). -
gonfié vrb 1st con. trs. (pr. /gu[ng]fi'e /). - dilaté vrb 1st con.
trs. (pr. /dil&t'e /). - 2) - sgrandisse vrb 3rd con. refl. (pr.
/sgr&nd'ise /). - slarghésse vrb 1st con. refl. (pr. /sl&rg'ese
/). - gonfiésse vrb 1st con. refl. (pr. /gu[ng]fi'ese/). - dilatésse
vrb 1st con. refl. (pr. /dil&t'ese /).

distensible - adj. - dilatabil adj. (pr. /dil&t'&bil /) ms. plr.
dilatabij, fm. sng. dilatabij, fm. plr. dilatabij.

distention - s. - 1) - dilatassion n. f. (pr. /dil&t&si'u[ng] /) inv.
- gonfiament n. m. (pr. /gu[ng]fi&m'ent/) inv. - 2) - gonfior
n. m. (pr. /gu[ng]fi'ur/) inv. (med.).

to distil - v.t. and v.i. - 1) - déstilé vrb 1st con. trs. (pr. /d&stil'e
/). Also in the spelling "distilé " (pr. /distil'e /). - 2) - anstilé



vrb 1st con. trs. (pr. /&[ng]stil'e /) (in a fig. sense). - 3) - stissé
vrb 1st con. int. (pr. /stis'e/). It uses the aux. "av§j ". - pérgoté
vrb 1st con. int. (pr. /p&rgut'e /). It uses the aux. "av§j ".

distillate - 1) - s - distila n. m. (pr. /distil'& /) inv.

distillate - 2) - adj. and p. p. - distila adj. (pr. /distil'& /) inv. in
gnd. and nr.

distillation - s. - 1) - distilassion n. f. (pr. /distil&si'u[ng] /)
inv. - sugo dla costion sbst. loc. (pr. /s'ue]gu dI& custi'u[ng]
/) inv. (in a fig. sense).

distillery - s. - distilaria n. f. (pr. Zdistil&r'i& /) plr. distilarie.
Also in the spelling "distileria’ (pr. /distile&r'i& /).

distilling - s. - distilassion n. f. (pr. /distil&si'u[ng] /) inv.
(chem.).

distinct - adj. - 1) - nitid adj. (pr. /n'itid /) ms. plr. nitid, fm. sng.
nitida, fm. plr. nitide. - ciair adj. (pr. /[ch]i'&ir /) ms. plr. ciair,
fm. sng. ciaira, fm. plr. ciaire. - vuajant adj. (pr. /vu&y'&nt /)
ms. plr. vuajant, fm. sng. vuajanta, fm. plr. vuajante. - 2) - distint
adj. (pr. /dist'int /) ms. plr. distint, fm. sng. distinta, fm. plr.
distinte. - separa adj. (pr. /sep&r'& /) inv. in gnd. and nr.

distinction - s. - 1) - distinsion n. f. (pr. /disti[ng]si'u[ng] /) inv.
E.g. "don't mke any distinction among them = fa nen distinsion fra 'd
lor" but also "he doesen't show a great distinction in his speaking = a
mostra nen na gran distinsion ant &l parlé ". - 2) - carateristica n. f.
(pr. /c&r&ter'istic& /) plr. carateristiche. E.g. "unfortunately his
distinction is to be quite stupid = pér maleur soa carateristica a I'¢ d'esse
pitost éstupid ". - 3) - ecelensa n. f. (pr. /e[ch]el'&@[ng]s& /) plr.
ecelense. - originalita n. . (pr. Zurijin&lit'& /) inv. - arlév n. m.
(pr. /&tl'eu /) inv.

distinctive - adj. - distintiv adj. (pr. /distint'iu /) ms. plr.
distintiv, fm. sng. distintiva, fm. plr. distintive. - carateristich adj.
(pr. /c&r&ter'istic /) ms. plr. carareristich, fm. sng. carareristica,
fm. plr. carareristiche. - particolar adj. (pr. /p&rticul'&r /) inv.
ingnd. and nr.

to distinguish - v.t. and v.i - distingue vrb 2nd con. trs. and int.
(pr. /dist'iing]gue /). It uses always the aux. "avéj ". - désserne
vrb 2nd con. trs. and int. (pr. /d&ss'erne /). It uses always the
aux. "avgj ". - aconosse vrb 2nd con. trs. (pr. /&rcun'ose /).

distinguished - adj. - 1) - distint adj. (pr. Zdist'int /) ms. plr.
distint, fm. sng. distinta, fm. plr. distinte. - avosa adj. (pr.
/&vuz'& /) inv. in gnd. and nr. - eminent adj. (pr. /emin'znt
/) ms. plr. eminent, fm. sng. eminenta, fm. plr. eminente. - 2) -
onoreivol adj. (pr. Zunur'zivul /) ms. plr. onoréivoj, fm. sng.
onoréivola, fm. plr. onoréivole. Also in the spelling "onorévol "
(pr. Zunur'evul /).

to distort - v.t. - 1) - storze vrb 2nd con. trs. (pr. /st'orze /). -
déstorze vrb 2nd con. trs. (pr. /dé&st'orze /). - deformé vrb 1st
con. trs. (pr. /defurm'e /). - 2) - bolversé vrb 1st con. trs. (pr.
/bulvars'e /). - travisé vrb 1st con. trs. (pr. /tr&viz'e /). -
sfaussé vrb 1st con. trs. (pr. /sf&us'e /). (in a fig. sense).

distortedly - adv. 1) - an manera storta adv. loc. (pr. /&[ng]
mé&n'er& st'ort& /). - 2) - an manera faussa adv. loc. (pr.
/&[ng] m&n'er& f&us& /).

distortion - s. - 1) - déstorsion n. f. (pr. /d&stursi'u[ng] /) inv.
(eltn. - sound - electric signals - etc.). - 2) - deformassion n. f.
(pr. /defurm&si'u[ng] /) inv. (mech.). - 3) - travisament n. m.
(pr. /tr&viz&m'ent /) inv.

distortionist - n. - 1) - contorsionista n. (pr. /cuntursiun'ist&
/) ms. plr. contorsionista, fm. sng. contorsionista, fm. plr.
contorsioniste. - 2) - caricadurista n. (pr. /c&ric&d[ue]r'ist& /)
ms. plr. caricadurista, fm. sng. caricadurista, fm. plr. caricaduriste.

to distract - v.t. - 1) - déstrae vrb 2nd con. trs. (pr. /dé&str'&e /).
Also in the spelling "distrae" (pr. /distr'&e /). - déstorné vrb
1st con. trs. (pr. /d&sturn'e /). - 2) - confonde vrb 2nd con. trs.
(pr. Zcu[ng]funde /). - straviré vrb 1st con. trs. (pr. /str&vir'e
/). - 3) - fé vni mat vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /f'e vn'i m&t /).

distraction - s. - 1) - distrassion n. f. (pr. / distr&si'u[ng] /)
inv. - svantaria n. f. (pr. / sv&nt&r'i& /') plr. svantarie. - 2) -
confusion n. f. (pr. / cu[ng]fluelsiu[ng] 7/ ) inv. -
conturbament n. m. (pr. / cunt[ue]rb&m'ant / ) inv. - 3) -
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folia n. f. (pr. /7 ful'i& /) plr. fulie. - matan-a n. f. (pr. /
m&t'&[ng]& /) plr. matan-e. - mataria n. f. (pr. /m&t&r'i& /)
plr. matarie.

to distrain - v.t. - pignoré vrb 1st con. trs. (pr. /pi[gnjur'e /)
(leg.). - sequestré vrb 1st con. trs. (pr. /se[qulestr'e /) (leg.). -
confisché vrb 1st con. trs. (pr. /cu[ng]fisk'e /) (leg.).

distrainer - n. - pignorant n. (pr. /pi[gnjur'&nt /) ms. plr.
pignorant, fm. sng. pignoranta, fm. plr. pignorante. (leg.).

distraint - s. - confisca n. f. (pr. / cu[ng]fisc& /) plr. confische
(leg.). - pignorament n. m. (pr. /pi[gnjur&m'ent /) inv. (leg.).
- sequestr n. m. (pr. /se[qu]'estr /) inv. (leg.).

distraught - adj. - 1) - arvers adj. (pr. /&rv'ers /) ms. plr. arers,
fm. sng. arversa, fm. plr. arverse. - stravira adj. (pr. /str&vir'& /)
inv. in gnd. and nr. - 2) - mat adj. (pr. / m&t /) ms. plr. mat,
fm. sng. mata, fm. plr. mate.

distress - s. - 1) - angossa n. f. (pr. /&[ng]g'us& /) plr. angosse. -
dolor n. m. (pr. / dul'ur /) inv. - sagrin n. m. (pr. / s&gr'i[ng]
/) inv. - magon n. m. (pr. / m&g'u[ng] /) inv. - 2) - miséria
n. f. (pr. / miz'eri& /) plr, misrie. - bzogn n. m. (pr. / bz'o[gn]
/) inv. - 3) - pericol n. m. (pr. /per'icul /) plr. pericoj. - 4) -
sequestr n. m. (pr. / se[qu]'estr /) inv. (leg.). - roba sequestra
shst. loc. fm. (pr. /r'ob& se[qulestr'&/) plr. robe sequestra (leg.).

to distress - v.t. - 1) - angossé vrb 1st con. trs. (pr. /&[ng]gus'e
/). - sagriné vrb 1st con. trs. (pr. /s&grin'e /). - 2) - straché
vrb 1st con. trs. (pr. /str&ks'e /). - sfini vrb 3rd con. trs. (pr. /
sfin'i /). - sfianché vrb 1st con. trs. (pr. /sfi&[ng]k'e /).

distressing - adj. - angossos adj. (pr. /&[ng]gus'uz /) ms. plr.
angossos, fm. sng. angossosa, fm. plr. angossose. - penos adj. (pr. /
pen'uz /) ms. plr. penos, fm. sng. penosa, fm. plr. penose. -
doloros adj. (pr. / dulur'uz /) ms. plr. doloros, fm. sng. dolorosa,
fm. plr. dolorose.

distributable - adj. - déstribuibil adj. (pr. /d&strib[ue]ibil /)
ms. plr. déstribuibij, fm. sng. déstribuibil, fm. plr. déstribuibij. Also
in the spelling "distribuibil " (pr. /distrib[ue]ibil /). -
spartibil adj. (pr. / sp&rtibil /) ms. plr. spartibij, fm. sng.
spartibil, fm. plr. spartibij.

to distribute - v.t. - déstribui vrb 3rd con. trs. (pr. / d&strib[ue]'i
/). Also in the spelling "distribui " (pr./distrib[ue]i/) (also
math. stat. etc.).

distribution - s. - déstribussion n. f. (pr./d&strib[ue]si'u[ng]/).
Also in the spelling "distribussion " (pr./distrib[ue]si'u[ng]/)
(also math. stat. elec. etc.).

distributive - adj. - déstributiv adj. (pr./d&strib[ue]t'iu/) ms.
plr. déstributiv, fm. sng. déstributiva, fm. plr. déstributive. Also in
the spelling "distributiv " (pr./di strib[ue]t'iu /) (also math.
gram. etc.).

distributor - s. - 1) - distrubutor n. m. (pr. / d&strib[ue]t'ur /')
inv. (in general). - 2) - spinterdgeno n. m. (pr. / spinter'ojend
/) inv. (motors - cars).

district - s. - 1) - distrét n. m. (pr. / distr'et / ) inv. -
dipartiment n. m. (pr. / dip&rtiment / ) inv. -
circoscrission n. f. (pr. / [chlircuscrisi'u[ng] 7 ) inv. - 2) -
region n. f. (pr. / reji'u[ng] / ) inv. - teritori n. m. (pr. /
teerit'ori /') inv. - 3) - quarté n. m. (pr. / [qu]&rt'e /) inv.
(part of a city).

to district - v.t. - divide an distrét vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr. /
diviide &[ng] distr'et /).

distrust - s. - sfiusa n. f. (pr. / sfi'[ue]z& /') plr. sfiuse. - sfiducia
n. f. (pr. / sfid[ue][ch]i& /') plr. sfiduce. - difidensa n. f. (pr. /
difide[ng]s&/) plr. difidense. - sospét n. f. (pr. / susp'et /) inv.

to distrust - v.t. - difidé vrb 1st con. int. (pr. / difidé /). It uses
the aux. "awj ". - sospeté vrb 1st con. int. and trs. (pr. /
suspeté /). It uses the aux. "avéj ". - nen avej fiusa vrbl. loc.
2nd con. int. (pr. / n&[ng] &v'&j sfi'fue]z& 7).

to disturb - v.t. - 1) - désturbé vrb 1st con. trs. (pr. /
dést[ue]rb'e / ). Also in the spelling "disturb¢ " (pr. /
dist[ue]rb'e /). - désrangé vrb 1st con. trs. (pr. /d&sr&nj'e/). -
2) - buté an disérdin vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / b[ue]t'e
&[ng] diz'urdi[ng]/). - bolversé vrb 1st con. trs. (pr. /
bulveers'e/). - tarab&sché vrb 1st con. trs. (pr. /t&r&bésk'e/).



disturbance - s. - 1) - disturb n. m. (pr. / dist'[ue]rb/) inv. (in
general and also radio). - incomod n. m. (pr. / i[ng]c'omud/)
inv. - 2) - agitassion n. f. (pr. / &jit&si'u[ng]/) inv. - disérdin
n. m. (pr. / diz'urdin/) inv. - arbeuj n. m. (pr. / &rb'[oely/)
inv. - 3) - turbativa n. f. (pr. /7 tfue]rb&t'iv&/) plr. turbative.
(leg.). - 4) - pérturbassion n. f. (pr. / p&rt[ue]rb&si'u[ng]/)
inv. (weather and fig.).

disturber - n. - disturbator n. (pr. / dist[ue]rb&t'ur/) ms. plr.
disturbator, fm. sng. disturbatriss, fm. plr. disturbatriss.

disunion - s. - disunion n. f. (pr. 7 diz[ue]ni'u[ng]/) inv. Also in
the spelling "dzunion" (pr. / dz[ue]ni'u[ng]/). - separassion
n. f. (pr. / sep&r&si'u[ng}/) inv.

to disunite - v.t. and v.i. - 1) - disuni vrb 3rd con. trs. (pr. /
diz[ue]n'i/ ). - separé vrb 1st con. trs. (pr. / sep&r'e/ ). -
divide vrb 2nd con. trs. (pr. / div'ide/ ). - 2) - disunisse vrb
3rd con. trs. (pr. / diz[ue]n'ise/ ). - separésse vrb 1st con. trs.
(pr. / sep&r'ese/ ). dividse vrb 2nd con. refl. (pr. / div'idse/ ).

ditch - s. - 1) - foss n. m. (pr. / fos /) inv. - fossal n. m. (pr. /
fus'&l /') plr. fossaj. - tampa n. f. (pr. / t&mp& /) plr. tampe. -
gavn.m. (pr. / g&u /) inv. - 2) - canal n. m. (pr. / c&n'&l/)
pir. cangj. - bial n. m. (pr. 7 bi'&l/) plr. bigj. - bialera n. f. (pr.
/ bi&l'er&/) plr. bialere. - 3) - trincera n. f. (pr. /trin[ch]'er&/)
plr. trincere. Also in the spelling "trincéa" (mil.) (pr.
/trin[ch]'e&/). - 4) - cunétta n. f. (pr. / c[ue]n'&tt&/) plr.
cunétte. (roads). - combal n. m. (pr. / cumb'&l/) plr. combaj.

to ditch - v.t. and v.i. - 1) - scavé vrb 1st con. trs. (pr. /
sc&v'e/). - polidé 1é scarich vrbl loc. 1t con. int. (pr. / pulid'e
[& sc'&ric/). It uses the aux. "avéj ". - 2) - canalisé vrb 1st con.
trs. (pr. / c&n&liz'e/). - forni 'd canaj vrbl loc. 3rd con. trs.
(pr. / furn'i d c&n'&y/). - 3) - mandé ant &l foss vrbl loc. 1st
con. trs. (pr. / m&nd'e &nt & f'os/). - 4) - abandoné vrb 1st
con. trs. (pr. / &b&ndun'e/). - chité vrb 1st con. trs. (pr. /
kit'e/). - pianté vrb 1st con. trs. (pr. / pi&nte/). (fam.). - 5) -
amaré vrb 1st con. int. (pr. / &mé&r'e/). It uses the aux. "esse".
(avi.). - posésse an sél mar vrbl loc. 1st con. refl. (pr. /
puz'ese a[ng] s& m&r/). (avi.).

ditcher - n. - 1) - terassin n. (pr. / ter&s'iing]/) ms. plr. terassin,
fm. sng. terassin-a, fm. plr. terassin-e. (person). - 2) - scavatriss
da fossaj sbst. loc. fm. (pr. / sc&vatr'is d& fus'&y/) inv.

(machine).
ditching - s. - gav éd fossaj sbst. loc. ms. (pr. / g&u &d fus'&y
/) inv.

dither - s. - 1) - frisson n. m. (pr. / fris'u[ng]/) inv. - térmolon
n. m. (pr. / t&rmul'u[ng]/) inv. - 2) - agitassion n. f. (pr. /
&jit&si'u[ng]/) inv. (fam. in a fig. sense).

to dither - v.i. - 1) - térmolé vrb 1st con. int. (pr. / t&rmul'e/). It
uses the aux. "av§j ". - tramblé vrb 1st con. int. (pr. /
tr&mbl'e/). It uses the aux. "avgj ". - 2) - esité vrb 1st con. int.
(pr. / ezit'e/). It uses the aux. "avej ". - esse antérdoa vrbl. loc.
2nd con. int. (pr. / 'ese &nt&rdu'&/). - 3) - agitésse vrb 1st con.
refl. (pr. / &jit'ese/) (fam. in a fig. sense).

dittany - s. - frasinela n. f. (pr. /fr&zin'el& /) plr. frasinele. (bot.
- Dictamus albus).

diuresis - s. - 1) - diures n. f. (pr. Zdi'[ue]rez /) inv. (med.).
Also in the spelling “diuresi " (pr. /di'[ue]rezi /). - 2) -
pissardla n. f. (pr. /pis&r'ol& /) plr. pissarole (fam.).

diuretic - 1) - n. m. - diurétich n. m. (pr. /di[ue]r'etic /) inv.
(pharm.).

diuretic - 2) - adj. - diurétich adj. (pr. /di[ue]r'etic /) ms. plr.
diurétich, fm. sng. diurética, fm. plr. diurétiche. (pharm.).

diurnal - adj. - diurn adj. (pr. /di'fue]rn /) ms. plr. diurn, fm.
sng. diurna, fm. plr. diurne. - dél di adj. loc. (pr. /d&l di /) inv.
ingnd. and nr.

to divagate - désvaghé vrb 1st con. int. (pr. /d&sv&g'e /). It
uses the aux. "avgj ". - Also in the spelling "divaghé " (pr.
/div&g'e /). - désvarié vrb 1st con. int. (pr. /d&sv&ri'e /). It
uses the aux. "avgj ".

divagation - s. - divagassion n. f. (pr. /div&g&si'u[ng] /) inv. -
svari n.m. (pr. /sv'&ri /) inv. - désvari n. m. (pr. /d&sv'&ri /)
inv.
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divalent - adj. - bivalent adj. (pr. /biv&I'ent /) ms. plr. bivalent,
fm. sng. bivalenta, fm. plr. bivalente. (chem.).

divan - s. - canapé n. m. (pr. /c&né&p'e /) inv. - divan n. m.
(pr. Zdiv'&[ng] /) inv. - sislonga n. m. (pr. /sizl'u[ng]g& /)
plr. sislonghe.

divaricate - adj. - 1) - divergent adj. (pr. /diveerj'ent /) ms. plr.
divergent, fm. sng. divergenta, fm. plr. divergente. Also in the
spelling "dvergnt ™. (bot. zoo., but also geom. and in general).
- 2) - slarga adj. and p. p. (pr. /zI&rg'& /) inv. in gnd. and nr.

to divaricate - v.i. and v.t. - 1) - diverge vrb 2nd con. int. (pr.
/div'erje /) . It uses the aux. "esse”. - slontanésse vrb 1st con.
refl. (pr. /zlunt&n'ese /). - 2) - slarghé vrb 1st con. trs. (pr.
/z1&rg'e /). - duverté vrb 1st con. trs. (pr. /d[ue]wert'e /).

divarication - s. - 1) - diramassion n. f. (pr. /dir&m&si'u[ng] /)
inv. - branch n. m. (pr. /br&[ng]c /) inv. - 2) - slargament n.
m. (pr. /zI&rg&m'ent/) inv.

to dive - v.i. nd v.t. - 1) - splongésse vrb 1st con. refl. (pr.
/splunj'ese/). - 2) - fé la pica vrbl. loc. 1t con. int. (pr. /f'e I&
pic'&/). It uses the aux. "avéj " (avi.) - calé an pica vrbl. loc.
1st con. int. (pr. /c&l'e &[ng] pic'&/). It uses the aux. "esse”
(avi.) - 3) - penetré vrb 1st con. int. (pr. /penetr'e/). It uses
the aux. "esse". - 4) - fonghé vrb 1st con. trs. (pr. /fu[ng]g'e/).
- splongé vrb 1st con. trs. (pr. /splunj'e/). - pocé vrb 1st con.
trs. (pr. /pu[ch]’e/).

diver - n. - 1) - tofador n. (pr. /tuf&d'ur/) ms. plr. tofador, fm.
sng. tofadoira, fm. plr. tofadoire. - splongieur n. (pr.
/splunji[oe]r/) ms. plr. splongieur, fm. sng. splongieusa, fm. plr.
splongieuse. - 2) - palombar n. (pr. /p&lumb'&r/) ms. plr.
palombar, fm. sng. palombara, fm. plr. palombare. - somossador
n. (pr. /sumus&d'ur/) ms. plr. somossador, fm. sng. somossadoira,
fm. plr. somossadoire.

to diverge - v.i. and v.t. - 1) - diverge vrb 2nd con. int. (pr.
/divierje/). It uses the aux. "esse". Also in the spelling
"dverge" (pr. /dv'arje/). - déstachésse vrb 1st con. refl. (pr.
/d&st&Kk'ese/). - esse diferent vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. /'ese
difer'ent/). The adj. has to be inflected. - 2) - fé diverge vrbl.
loc. 1st con. trs. (pr. /f'e div'zrje/). - pieghé vrb 1st con. trs.
(pr. /pieg'e/).

divergence - s. - divergensa n. f. (pr. /diveerj'®[ng]s&/) plr.
divergense. (also math.). - diferensa n. f. (pr. /difer'e[ng]s&/)
plr. diferense. - deviassion n. f. (pr. /devi&si'u[ng]/) inv.

divergent - adj. - divergent adj. (pr. /diveerj'znt/) ms. plr.
divergent, fm. sng. divergenta, fm. plr. divergente. Also in the
spelling "dvergent " (pr. /dverj'znt/). - diferent adj. (pr.
/difer'znt/) ms. plr. diferent, fm. sng. diferenta, fm. plr. diferente.

diverse - adj. - divers adj. (pr. /div'aers/) ms. plr. divers, fm. sng.
diversa, fm. plr. diverse. - diferent adj. (pr. /difer'znt/) ms. plr.
diferent, fm. sng. diferenta, fm. plr. diferente.

diversification - s. - diversificassion n. f. (pr. /
divarsific&si'u[ng]/) inv. - diferensiament n. m. (pr. /
diferee[ng]si&m'aent/) inv.

to diversify - v.t. and v.i. - 1) - difersifiché vrb 1st con. trs. (pr.
/ diversifike/). - désferensié vrb 1st con. trs. (pr. /
désfera[ng]si'e /). Also in the spelling "diferensié " (pr. /
difere[ng]si'e /). - rende divers vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr. /
r'ende div'ers /). - 2) - désferensiésse vrb 1st con. refl. (pr. /
désfera[ng]si‘ese /). Also in the spelling "diferensiésse" (pr. /
difere[ng]si'ese /).

diversion - s. - 1) - disversion n. f. (pr. / dizvarsi'u[ng] /) inv.
Also in the spelling "diversion™ (pr. / dizversi'u[ng] /) (in
general and also mil. and fin.). - 2) - deviassion n. f. (pr. /
dev&si'u[ng]/) inv. (e.g. roads). - 3) - svari n. m. (pr./zv'&ri/)
inv. - diversiv n. m. (pr. / diveers'iu /) inv. - divertiment n. m.
(pr. / divertim'znt /) inv. - 4) - dirotament n. m. (pr. /
dirut&m'ent /) inv. Also in the spelling "drotament " (pr. /
drut&m'ent /) (planes, ships).

diversionary - adj. - diversiv adj. (pr. / divarsiu /) ms. plr.
diversiv, fm. sng. diversiva, fm. plr. diversive.



diversity - s. - diversita n. f. (pr. / divaersit'& /) inv. - diferensa
n. f. (pr. / difer'e[ng]s& /) plr. diferense. - varieta n. f. (pr. /
v&riet'& /) inv.

to divert - v.t. - 1) - devié vrb 1st con. trs. (pr. / devie /). -
déstorné vrb 1st con. trs. (pr. / d&sturn'e /). - viré vrb 1st con.
trs. (pr. / vir'e /). - 2) - distrae vrb 2nd con. trs. (pr. / distr'&e
/). - 3) - diverti vrb 3rd con. trs. (pr. / diveert'i /). - amusé vrb
1st con. trs. (pr. / &m[ue]z'e /). - 4) - diroté vrb 1st con. trs.
(pr. / dirut'e /). Also in the spelling "droté " (pr. / drut'e /)
(also in a fig. sense - fin.).

to divest - v.t. - 1) - désvesti vrb 3rd con. trs. (pr. / d&svest'i /).
- déspojé vrb 1st con. trs. (pr. /d&spuy'e/). - 2) - déspossessé
vrb 1st con. trs. (pr. / d&spuses'e /) (leg.). - désproprié vrb 1st
con. trs. (pr. / d&sprupri'e /) (leg.).

to divest oneself - v.r. - liberésse vrb 1st con. refl. (pr. /
liber'ese /). - abandoné vrb 1st con. (pr. / &b&ndun'e /). -
chité vrb 1st con. (pr. / kit'ei /).

divestiture - s. - déspojura n. f. (pr. / d&spuy'[ue]r& /) plr.
déspojure. - privassion n. f. (pr. / priv&si'u[ng] / ) inv.

divestment - See divestiture.

dividable - adj. - divisibil adj. (pr. / diviz'ibil /') ms. plr. divisibij,
fm. sng. divisibil, fm. plr. divisibij.

divide - s. - crésta n. f. (pr. / cr'ést& /) plr. créste (geog.). -
spartiura n. f. (pr. / sp&rti'[ue]r& /') plr. spartiure (geog.).

to divide - v.t. and v.i. - 1) - divide vrb 2nd con. trs. (pr. / div'ide
/) (also math.). Note that the p. p. is "dividu ", which is not
also adj. (the adj. is "divis")- separé vrb 1st con. trs. (pr. /
sep&r'e / ). - sparti vrb 3rd con. trs. (pr. / sp&rt'i /). -
déstribui vrb 31 con. trs. (pr. / dé&striblue]i /). Also in the
spelling "distribui " (pr. / distrib[ue]i /). - 2) - esse divisor
vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. / 'ese diviz'ur /). E.g. "three divides
nine = tre a I'é ndivisor &d neu". - 3) - dividse vrb 2nd con. refl.
(pr. / div'idse /). - esse divis vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. / 'ese
diviz /).

dividend - s. - dividend n. m. (pr. / divid'end /) inv. (math. -
fin. - leg.).

divider - s. - divisor n. m. (pr. / diviz'ur /) inv.

dividing - adj. divisori adj. (pr. / diviz'ori /) ms. plr. divisori,
fm. sng. divisoria, fm. plr. divisorie. - €d division adj. loc. (pr. /
&d divizi'u[ng] /) inv.

divination - s. - 1) - divinassion n. f. (pr. / divin&si'u[ng] /)
inv. - predission n. f. (pr. / predisiu[ng] /) inv. - 2) -
intuission n. f. (pr. / int[uelisi'u[ng] /) inv. (in a fig. sense). -
antivision n. f. (pr. / &ntivizi'u[ng] /) inv. (in a fig. sense).

divinatory - adj. - divinatori adj. (pr. / divin&t'ori /) ms. plr.
divinatori, fm. sng. divinatoria, fm. plr. divinatorie.

divine - 1) - adj. - 1) - divin adj. (pr. 7 div'i[ng] /) ms. plr. divin,
fm. sng. divin-a, fm. plr. divin-e. - 2) - magnifich adj. (pr. /
mé&[gn]'ific /) ms. plr. magnifich, fm. sng. magnifica, fm. plr.
magnifiche.

divine - 2) - n. - 1) - tedlogh n. pr. (7 te'olug /) ms. plr. tedlogh,
fm. sng. tedloga, fm. plr. tedloghe. Also in the spelling "tedlogo™ (
/ te'olugd/). - 2) - eclesiastich n. ( / elcezi'&stic /) ms. plr.
eclesiastich, fm. sng. (if any) eclesiastica, fm. plr. (if any) eclesiastiche.

to divine - v.t. - deviné vrb 1st con. trs. ( / devin'e /). Also in
the spelling "diviné " ( / divin'e /). - strologhé vrb 1st con.
trs. ( / srtulugn'e /). - predi vrb 31 con. trs. ( / pred'i /). -
andviné vrb 1st con. trs. ( / &ndwin'e /).

diviner - n. - 1) - andvin n. ( / &ndwi[ng] /) ms. plr. andvin, fm.
sng. andvin-a, fm. plr. andvin-e. - andvineur n. (/&ndvin'[oe]r/)
ms. plr. andvineur, fm. sng. andvineusa, fm. plr. andvineuse. -
setmin n. ( / setmi[ng] /) ms. plr. setmin, fm. sng. setmin-a, fm.
pir. setmin-e. - strologh n. ( / str'olug /) ms. plr. strologh, fm.
sng. strologa, fm. plr. strologhe. - 2) - rabdomant n. ( /
r&bdum'&nt /) ms. plr. rabdomant, fm. sng. rabdomanta, fm. plr.
rahdomante.

diving - s. - 1) - fongament n. m. ( / fu[nglg&m'ent / ) inv. -
tonfn. m. (/ tu[ng]f /) inv. - 2) - gara 'd tof shst. loc. fm. ( /
g'&r& d tuf /) plr. gare 'd tof (sport).

divining - s. - 1) - divinassion n. f. ( / divin&si'u[ng] /) inv. - 2)
- rabdomansia n. f. ( / r&bdum&[ng]s'i& /) plr. rabdomansie.
divinity - s. - 1) - divinita n. f. ( / divinit& /) inv. - 2) -
teologia n. f. (/ teuluj'i& /) plr. teologie.

to divinize - v.t. - divinisé vrb 1stcon. trs. ( / diviniz'e /).

divisibility - s. - divisibilita n. f. ( / divizibilit& /) inv.

divisible - See dividable.

division - s. - 1) - division n. f. ( / diviziu[ng] /) inv. (math. and
similar). E.g. "division by zero is not defined = la division pér zero a I'é
nen definia”. - 2) - division n. f. ( / divizi'u[ng] /) inv. -
dzunion n. f. ( / dz[ue]niu[ng] /) inv. Also in the spelling
"disunion™ ( / diz[ue]niu[ng] /). - déscordia n. f. ( /
d&sc'ordi& /) plr. déscordie. Also in the spelling "discordia" ( /
disc'ordi& /). E.g. "with all these internal divisions we never will win
= con tute coste division fra 'd noi, i vinceroma mai . - 3) - division
n. f. ( / divizi'u[ng] /) inv. - repart n. m. ( / rep'&rt /) inv.
(organization, firms, comm. etc.). E.g. "you will find this article at
the toys division = it trovras st'articol al repart dle désmore”. - 4) -
division n. f. ( / divizi'u[ng] /) inv. - categoria n. f. ( /
c&tegur'i& /) plr, categorie. (category, e.g. in sports). E.g. "he
plays basket in second division = a gieuga a baschet ant la sconda
division". - 5) - division n. f. ( / divizi'u[ng] /) inv. (large
military unit). E.g. "he was an alpine in the Julia division =a I'¢ stait
alpin ant la division Julia".

divisional - adj. - divisional adj. ( / diviziun'&l /) ms. plr.
divisionaj, fm. sng. divisional, fm. plr. divisionaj.

divisor - s. - divisor n. m. ( / diviz'ur /) inv. (math.).

divorce - s. - divorsi n. m. ( / div'orsi /) inv. - désmariagi n. m.
(/ d&smé&ri'&ji /) inv. (pop. - fam.).

to divorce - v.i. - divorsié vrb 1stcon. int. ( / divursi'e /). It uses
the aux. "av§j ". - désmariésse vrb 1st con. refl. ( /
dé&smé&ri'ese /).

divorcé - n. m. - divorsia n. and adj. ( / divursi'& /) inv. in gnd.
and nr.

divorcée - n. f. - divorsia n. and adj. ( / divursi'& /) inv. in
gnd. and nr.

divorcement - See divorce.

divulgation - s. - divulgassion n. f. ( /div[ue]lg&si'u[ng]/) inv.
- publicassion n. f. ( /p[ue]blic&si'u[ng]/) inv.

to divulge - v.t. - divulghé vrb 1st con. trs. ( /div[ue]lg&'e/). -
publiché vrb 1st con. trs. ( /p[ue]blik'’e/). - rende publich
vrbl. loc. 2nd con. trs. ( /r'ende p'[ue]blik /).

divulgement - See divulgation.

divvy -s. - 1) - division n. f. ( / divizi'u[ng] /) inv. - spartission
n. f. (/spé&rtisi'u[ng]/) inv. - spartiura n. f. ( /sp&rti'[ue]r& /)
inv. - 2) - dividend n. m. ( / divid'end /) inv. (fin.).

to divvy - v.t. and v.i. - 1) - divide vrb 2nd con. trs. (/ div'ide /).
- sparti vrb 3rd con. trs. ( / sp&rt'i /). - 2) - fé le part vrbl. loc.
Istcon. int. (/ f'e le p&rt /). It uses the aux. "avéj ".

dizziness - s. - lordision n. m. ( / lurdizi'u[ng] /) inv. -
slordison n. m. (/ slurdiz'u[ng] /) inv. - lordia n. f. (/ lurd'i&
/) plr. lordie. - vertigin n. f. (/ vat'iji[ng] /) inv.

dizzy - adj. - 1) - stordi adj. (/7 sturd'i /) ms. plr. sturdi, fm. sng.
sturdia, fm. plr. sturdie. - lord adj. ( / lurd /) ms. plr. lord, fm.
sng. lorda, fm. plr. lorde. - 2) - slordisant adj. ( / slurdiz'&nt /)
ms. plr. slordisant, fm. sng. slordisanta, fm. plr. slordisante. -
anlordiant adj. ( / &[ng]lurdi'&nt /) ms. plr. anlordiant, fm.
sng. anlordianta, fm. plr. anlordiante. - vértiginos adj. ( /
vértijin'uz /) ms. plr. vértiginos, fm. sng. vértiginosa, fm. plr.
vértiginose. - 3) - déstorna adj. ( / d&sturn'& /) inv. in gnd. and
nr. - confus adj. ( / cu[ng]fue]z /) ms. plr. confus, fm. sng.
confusa, fm. plr. confuse. - 4) - stupid adj. ( / st'[ue]pid /) ms.
plr. stupid, fm. sng. stupida, fm. plr. stupide. (fam.).

to dizzy - v.t. - fé vni lord vrbl. loc. 1st con. trs. - stordi vrb 3rd
con. trs. - déstorné vrb 1stcon. trs. ( / d&sturn'e /).

do -s. - 1) - angavign n. m. ( /&[ng]g&V'i[gn] /) inv. - ambreuj
n. m. ( /&mbroely /) inv. - tromperia n. f. ( / trumper'i& /)
plr. tromperie. - 2) - festa n. f. ( / flest& /) plr. feste. - antérten
n. m. ( /&nt&rt'eng] /) inv. - trateniment n. m. ( /



tr&tenim'ent /) inv. - arseiviment n. m. ( / &rseivim'ant /)
inv. - 3) - cose da fé sbst. loc. fm. plr. ( /c'oze d& f'e /) only
pir. In case of need sng. cosa da fé. E.g. "as usual, there are do's
and dont's = coma sempe, a-i son cose da fé e cose da nen 6 . - 4) -
part n. f. (/ p&rt /) inv. - porsion n. m. ( /pursi'u[ng] /) inv.
-5)-don m. (/do /) inv. (mus. represented also by the
letter C).

todo-1)-v.t -1)-févrb Istcon. trs. (/ fe /). - realisé vrb 1st
con. trs. ( / re&liz'e /). - atué vrb 1st con. trs. ( / &tu'e /). -
compi vrb. 3rd con. trs. ( / cump'i /). E.g. "'l just did my duty =i
I'hai giusta fait mé dover”. - 2) - fini vrb. 3rd con. trs. ( / fin'i /).
E.g. "the work is done =él travaj a I'¢ fini . - 3) - cheuse vrb. 2nd
con. trs. (/ c'[oe]ze /). E.g. "these potatoes are not done enough = ste
patate a son nen cheuite a basta". - 4) - visité vrb 1st con. trs. ( /
vizit'e /). E.g. "last summer 1 did all the Aosta Valley castles = st'ista
i I'nai visita tuti ij castéj dla Val d'Acsta”,- 5) - traduve vrb. 2nd
con. trs. ( / tr&d[uele /). E.g. "sooner or later 1 will do the
Phaedrus tales in Piedmontese = prima 0 peui i traduvrai le faule ‘d
Fedro an Piemonteis”. Also in the spelling "tradue™ (same pr.). -
6) - rende vrb. 2nd con. trs. ( / r'ende /). E.g. "we have to do
honour at your dedication =i dovoma rende onor a to angagi ". - 7) -
angané vrb 1st con. trs. ( / &[nglg&n'e /). - féjla vrb 1st con.
trs. + prn. prt. ( / f'eyl& /). The prn. has to be inflected. E.g. "
he cheated me again = a I'ha torna famla ™. - 8) - traté vrb 1st con.
trs. ( / tr&t'e /). E.g. "in that hotel they did us very well = an col
obergi a I'han tratane propi bin". - 9) - ruviné vrb 1st con. trs. ( /
rfue]vin'e /). - féla bela vrbl. loc. 1st con. trs. ( / f'el& b'el& /)
E.g. "that wrong investment completely did him = col investiment shalia a
I'ha ruvinalo d'autut ™.

todo - 2) - v.i.-1) - fé vrb 1stcon. int. ( / f'e /) It uses the aux.
"avgj ". E.g. "you did well in going away = it I'has fait bin a andé via"
(int. in this particular meaning). - agi vrb 3rd con. int. (/ &j'i
/). It uses the aux. "av§j ". - 2) - pianté Ii vrbl. loc. 1st con. int.
(/ pi&nt'e li /). It uses the aux. "av§j " E.g. "let's have done with
this problem = piantoma I' con sto problema™ (int. in this particular
meaning). - chité vrb 1st con. int. ( / kit'e /). It uses the aux.
"avj ". E.g. "have done! = chita! " (int. in this particular meaning).
- 3) - andé vrb 1st con. int. ( / &nd'e /). It uses the aux. "esse "'
- sté vrb 1st con. int. ( / st'e /). It uses the aux. "esse . E.g.
"how do you do? = com stasto? ; or also com valo? (imp. form)". - 4)
- fé vrb 1st con. int. ( / f'e /) It uses the aux. "av§j ". In the
meaning like in the expr.: "that job doesn't do for me = col travaj a fa
nen pér mi " - andé (bin) vrb 1st con. int. ( / &nd'e /). It uses
the aux. "esse ". E.g. "it doesn't do that way =a va nen bin pargj ".

to do - 3) - aux. - In Piedm. there is not an aux. vrb having the
role aux. of the Engl. "fo do" in questions or negations (see
grammar). In other expr. we have the vrb fé vrb 1st con. trs.
(/ f'e /), like in the sentence : "you don't have sent the letter, do it
right now = it I'has ancor nen manda la litra, falo subit! . or "you went
home on foot, and so | did as well = it ses antait a ca a pé, e pargj i I'ha
fait édco mi . As an intensifier the Piedm. uses adv., like in the
expr. : "l do want to go! = i veui propi andé! .

to do - Composite verbs - 1) - to do away with = aboli vrb
3rd con. trs. (pr. / &bul'i /). - eliminé vrb 1st con. trs. (pr. /
elimin'e /). - 2) - to do by (sb.) - comportésse (con) vrb 1st
con. refl. (pr. / cumpurt'ese /). E.g. "he did by me as a beast =
con mi a I'¢ comportasse da béstia". - 3) - to do down = ambrojé
vrb 1st con. trs. (pr. / &mbruy'e /). - trassé vrb 1st con. trs.
and int. (pr. / tr&s'e /). It uses always the aux. "av§j ". - 4) - fo
do for = roviné vrb 1st con. trs. (pr. / ruvin'e /). - fé fora
vrbl. loc. 1st con. trs. - 5) - to do for oneself= gavésla da sol
vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / g&Vv'esl& d& sul /). It uses the
aux. "esse”. The adj. "sol " has to be inflected. - 6) - fo do (sh.)
in = fé fora vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e for&/ ). - eliminé
vrb 1st con. trs. (pr. / elimin'e /). - 7) - to do (st) out =
polidé vrb 1st con. trs. (pr. / pulid'e /). - ardrissé vrb 1st con.
trs. (pr. / &rdris'e /). - 8) - to do over = arfé vrb 1t con. trs.

(pr. &rf'e /). - 9) - to do to = comportésse vrb 1st con. refl.
(pr. / cumpurt'ese /). - traté vrb 1st con. trs. (pr. / tr&t'e /).
E.g. "they to to us very well =a I'han tratane propi bin . - 10) - o do
up = polidé vrb 1st con. trs. (pr. / pulide /). - ambianché
vrb 1st con. trs. (pr. / &mbi&[ng]k'e / ). - ampachétté vrb 1st
con. trs. (pr. / &mp&katt'e /). - 11) - to do with = féne vrb
1st con. int. + prn. prt. (pr. / fene /). - avej da fé vrbl. loc.
2nd con. int. (pr. / &v'ey d& f'e /). - 12) - to do without = fé
sensa vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e s'&[ngls& /). - fé a
meno vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / fe & m'enu /). It uses the
aux. "av§j ". E.g. "you cannot do without this tool =it peule ne ¢ a
meno éd cost utiss".

doable - adj. - fatibil adj. ( / f&t'ibil /) ms. plr. fatibij, fm. sng.
fatibil, fm. plr. fatibij. - realisabil adj. ( / re&liz'&bil /) ms. plr.
realisabij, fm. sng. realisabil, fm. plr. realisabij. - possibil adj. ( /
pus'ibil /) ms. plr. possibij, fm. sng. possibil, fm. plr. possibij.

do-all - n. - fatut n. ( / f&t'[ue]t /) inv. in gnd. and nr. -
factotum n. ( / f&ct'otum /) inv. in gnd. and nr. (Latine word
with Latine pr.).

dobbin - s. - caval da tir sbst. loc. ( / c&v'&l d& tir /) ms. plr.
cavaj da tir, fm. sng. cavala da dir, fm. plr. cavale da tir.

docile - adj. - docil adj. ( 7/ d'o[ch]il /) ms. plr. docij, fm. sng.
docil, fm. plr. docij. - ubidient adj. ( / [ue]bidi'®nt /) ms. plr.
ubidient, fm. sng. ubidienta, fm. plr. ubidiente. - bindispost adj. (/
bindisp'ost/) ms. plr. bindispost, fm. sng. bindisposta, fm. plr.
bindisposte. - pasi adj. ( / p'&zi /) ms. plr. pasi, fm. sng. pasia,
fm. plr. pasie. - mansuét adj. ( / m&[ng]s[ue]et /) ms. plr.
mansuét, fm. sng. mansueta, fm. plr. mansuete.

docility - s. - mansuetudin n. f. ( / m&[ng]s[ue] et'[ue]di[ng] /)
inv. - dosseur n. m. ( / dus'[oe]r /) inv. - bonta n. f. ( /
bunt'& /) inv. - moderassion n. f. ( / muder&si'u[ng] /) inv.

dock - s. - 1) - bassin n. m. ( / b&s'i[ng] /) inv. (for ships.). -
molo n. m. ( / m'old /) inv. (for ships). - 2) - bancon
dj'acusa sbst. loc. ms. ( / b&[ng]c'u[ng] dy &c[ue]z'& /) inv.
(leg.). - 3) - coa taja sbst. loc.fm. ( / c'u& t&y'& /) plr. coe taja.
(animals). - 4) - erba brusca sbst. loc.fm. (/'&rb& br'[ue]sc&/)
plr. (if any) erbe brusche (bot. - Rumex acetosella ).

to dock - v.t. and v.i. - 1) - buté an bassin vrbl. loc. 1st con. trs.
(/b[ue]t'e &[ng] b&si[ng]/) (ship). - 2) - ormegé vrb 1st con.
trs. and int. ( / urmej'e /) It uses always the aux. "av§j ". - 3) -
intré an bassin vrbl. loc. 1st con. int. (/intr'e &[ng] b&si[ng]/)
(ship). It uses the aux. "esse". - 4) - angancésse vrb 1st con.
recp. (/&[nglg&n[ch]'ese/) (ship). (space). - 5) - trancé vrb 1st
con. trs. (/tr&n[ch]'e/). - moché vrb 1st con. trs. (/muk'e/). -
strompé vrb 1st con. trs. (/strump'e/). - 6) - arduve vrb 2nd
con. trs. (/&rd'[uele ; &rd'[ue]ve/). - tajé vrb 1st con. trs.
(/t&y'e/). (in a fig. sense).

docker - s. - déscarieur n. m. ( /d&sc&ri'[oe]r/ ) inv. - gamalo
n. m. (/g&m'&Iu/) inv.

docking - s. - 1) - intrada an bassin sbst. loc. fm. ( /intr'&d&
&[ng] b&s'i[ng]/ ) plr. intrade an bassin. (ships) - 2) - acostagi
n. m. (/ &cust'&ji / ) inv. - anganciament n. m. ( /
&[nglg&n[chli&m'ent / ) inv.

dockyard - s. - arsenal n. m. ( / &rsen'&l /') plr. arsenaj. - darsa
n f.(/ d&rs& /) plr. darse. - darsena n. f. ( / d'&rsen& /)
plr. darsene.

doctor - n. - 1) - dotor n. ( / dut'ur /) ms. plr. dotor, fm. sng.
dotoréssa, fm. plr. dotorésse. (the most used term in this meaning).
- médich n. ( / m'edic /) ms. plr. médich at fm. th term is
hardly used, in case of need fm. sng. médica, fm. plr. médiche. -
2) - dotor n. ( / dut'ur /) ms. plr. dotor, fm. sng. dotoréssa, fm.
plr. dotorésse. - laurea n. ( / I&ure'& /) inv. in gnd. and nr.
(generical term for graduated at University). - 3) - técnich
espert sbst. loc. ( / t'ecnic esp'@rt /') ms. plr. tecnic espert, fm.
sng. tecnica esperta, fm. plr. tecniche esperte (not easy to find at
fm.).

to doctor - v.i. and v.i - 1) - dé la laurea vrbl. loc. 1t con. int. (/
d'e I1& I'&ure& /). It uses the aux. "avéj ". Constr. "dé la laurea
a..". - 2) - curé vrb 1st con. trs. (/ clue]r'e /). - 3) - faussé vrb



1st con. trs. (/ f&us'e /). - 4) - rangé (mech.) vrb 1st con. trs.
(/ r&nj'e /). - 5) - fé 'l dotor vrbl. loc. 1st con. int. (/ fe |
dut'ur /). It uses the aux. "avgj "'

doctorate - s. - laurea &d gré superior sbst. loc. fm. (/ I'&ure&
&d gr'e s[ue]peri'ur /) plr. lauree &d gré superior. - dotora n. m. (/
dutur'& /) inv.

doctrinal - adj. - dutrinal adj. (/ d[ue]trin'&l /) ms. plr. dutrinaj,
fm. sng. dutrinal, fm. plr. dutrinaj.

doctrine - s. - 1) - dutrin-a n. f. (/ d[ue]tr'iing]& /) plr. dutrin-e. -
2) - teorian. f. (/ teur'i& /) plr. teurie.

document - s. - document n. m. (/ duc[ue]m'ant /) inv. - papé
n. m. (/ p&p'e /) inv. - strument n. m. (/ strjuelm'ant /) inv.
- cartan.f. (/ c'&rt& /) plr. carte.

to document - vt - documenté vrb 1st con. trs. (/
duc[uelmant'e /). - atesté vrb 1st con. trs. (/ &test'e /). -
prové vrb 1st con. trs. (/ pruw'e /).

documentary - 1) - s. - documentari n. m. (/duc[ue]mant' &ri
/) inv. (cinema).

documentary - adj. - documentari adj. (/duc[ue]mant'&ri /)
ms. plr. documentari, fm. sng. documentaria, fm. plr. documentarie.

documentation - s. - documentassion n. f.
duc[ue]lmant&si'u[ng] /) inv.

dodder - s. - rasca dij pra sbst. loc. fm. sng. ( / r'&sc& diy pr'&
/) only sng. In case of need plr. rasche dij pra (bot. - Cuscuta
campestris). - barba 'd fra sbst. loc. fm. sng. ( / b'&rb& d fr'&
/) only sng. In case of need plr. barbe 'd fra (bot. Cuscuta
campestris).

to dodder - v.i. - strambalé vrb 1st con. int. ( / str&mb&l'e /).
It uses the aux. "awj ". - balaucé ( / b&Il&u[ch]'e /). It uses
the aux. "av§j ". - strabuché vrb 1st con. int. ( / str&b[ue]k'e
/). It uses the aux. "avéj ".

doddery - adj. - débol adj. ( / d'ebul /) ms. plr. déboj, fm. sng.
débola, fm. plr. débole. - fiach adj. ( / fi'&c /) ms. plr. fiach, fm.
sng. fiaca, fm. plr. fiache. - tramblant adj. ( / tr&mbl'&nt /) ms.
plr. tramblant, fm. sng. tramblanta, fm. plr. tramblante.

dodecagon - s. - dodecagon n. m. ( / dudec'&gu[ng] /) inv.
(geom.).

dodecahedron - dodecaéder n. m. ( / dudec&'edar /) inv.
(geom.). Also in the spelling " dodecaédro” (/dudec&'edrd/).

dodercasyllable - s. - dodecasilabo n. m. (/dudec&s'il&bd/)
inv. (poet.).

dodge - s. - 1) - schivia n. f. (/ skivi'& /) inv. Also in the
spelling "schiviada" (/ skivi&d& /). - 2) - scafor n. m. (/
sc&fur /) inv. (fam.). - sfros n. m. (/ sfr'oz /) inv. (fam.). -
soterfugi n. m. (/ sutef[ue]ji /) inv. (fam.). - trabucet n. m.
(/ tr&bue]ch]'@t /) inv. (fam.). - 3) - spedient n. m. (/
spedi'znt /) inv. (fam.).

to dodge - v.t. and v.i. - 1) - schivié vrb 1st con. trs. (/ skivi'e /).
Also in the spelling "schivé "(/ skiv'e /). - scansé vrb 1st con.
trs. (/ sc&[ng]se /). - scansésse vrb 1st con. refl. (/
sc&[ng]s'ese /). - 2) - scaforé vrb 1st con. trs. (/ sc&fur'e /). -
elude vrb 2nd con. trs. (/ el'[ue]de /). - mincioné vrb 1st con.
trs. (/ min[ch]iun'e /). - amboschésse vrb 1st con. refl. (/
&mbusk'ese /) (in a fig. sense).

dodger - n. - furbacion n. (/ flue]rb&[ch]i'u[ng] /) ms. plr.
furbacion, fm. sng. furbacion-a, fm. plr. furbacion-e. - fariél n. (/
f&rin'el /) ms. plr. faringj, fm. sng. farinéla, fm. plr. faringle. -
ambrojon n. (/ &mbruy'u[ng] /) ms. plr. ambrojon, fm. sng.
ambrojon-a, fm. plr. ambrojon-¢.

dodgy - adj. - 1) - evasiv adj. (/ ev&z'iu /) ms. plr. evasiv, fm.
sng. evasiva, fm. plr. evasive. - elusiv adj. (/ el[ue]z'iu /) ms. plr.
elusiv, fm. sng. elusiva, fm. plr. elusive. - nen ciair adj. loc. (/
nee[ng] [ch]i'&ir /) ms. plr. nen ciair, fm. sng. nen ciaira, fm. plr.
nen ciaire. - 2) - fauss adj. (/ f&us /) ms. plr. fauss, fm. sng.
faussa, fm. plr. fausse. - fingard adj. (/ fi[ng]g'&rd /) ms. plr.
fingard, fm. sng. fingarda, fm. plr. fingarde. - 3) - balarin adj. (/
b&I&r'i[ng] / ) ms. plr. balarin, fm. sng. balarin-a, fm. plr.
balarin-e. (about an object). E.g. "this is a dodgy table = costa a I'é
na taula balarin-a".
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doe - s. - s. - 1) - serv fumela sbst. loc. ms. (pr. / sarv
fluelm'el&/) inv. (in general and for zoo - Cervus) - 2) - dan
fumela sbst. loc. ms. (pr. / d&[ng] flue]m'el&/) inv. (zoo -
Dama) Also in the spelling "dairt" (pr. / d'&in /) and in the
spelling "dain" (pr. / d&im /). - 3) - cravieul fumela sbst.
loc. ms. (pr. / cr&vi'[oe]l /) plr. cravieuyj fuméla. (zoo. -
Capreolus).

doer - s. - chi a fa sbst. loc. (pr. / ki & f& /) inv. in gnd. and
nr., col ch'a fa sbst. loc. (pr. / cul ¢ & & /) ms. plr. coj ch'a
fan, fm. sng. cola ch'a fa, fm. plr. cole ch'a fan. The vrb has to be
conjugated.

dog - s.- 1) - can n. (pr. / c&[ng] /) ms. plr. can, fm. sng. cagna,
fm. plr. cagne. (zoo. - Canis familiaris ) (also in the fig. meaning
of "despicable person "or "incompetent person”). - 2) - tipo n. m.
(also referred to women - fam.) (pr. / t'ipu /) inv. E.g. "certainly
I am not a lucky dog = mi i son nen un tipo fortuna 'd sicur”. - 3) -
Can n. m. (pr. / c&[ng] /) inv. (astrn.).(Can magior = Greater
Dog = Canis maior : Can minor =Lesser Dog = Canis minor). - 4) -
arpon n. m. (pr. / &rp'u[ng] /) inv. - ciavarda n. f. (pr. /
[ch]i&V'&rd& /) plr. ciavarde. - dent d'arést sbst. loc. ms. (pr.
/ det d &r'est /) inv. (mech.). - 5) - brandé n. m. (pr. /
br&nd'e /) inv. (fireplace). - Some ways of saying: - A) - a dog's
age =un mugg éd temp. - B) - dog-cheap = motobin bon pat. - C) - dog-
fennel = canamion (bot. - Anthemis cotula). - D) - to give (st.) to the
dogs = spreché (quaicos). - campé via (quaicos). - E) - to go to the dogs =
andé an malora - dé dél cul. - F) - to put on the dog = désse 'd sagna. -
G) - to rain cats and dogs = pieuve pere da mulin (this is an idiom
also in Pied. lit. = "to rain millstones™).

to dog - v.t. - 1) - pediné vrb 1st con. trs. (pr. / pedin'e /). - sté
a le coste vrbl. loc. 1stcon. int. (pr. / st'e & le c'oste /). It uses
the aux. "esse”. Constr. "sté a le coste &d...". - andé dapréss vrbl.
loc. 1st con. int. (pr. / &nd'e d&pr'es /). It uses the aux. "esse".
Constr. "andé dapress a...". - 2) - pérseguité vrb 1st con. trs. (pr.
/ pé&rseguit'e /). - 3) - ambrilé vrb 1st con. trs. (pr. / &mbril'e
/). (mech.).

dogfish - s. - pess-can n. m. (pr. / pasc&[ng] /) inv. (zoo. -
Various types).

dogged - adj. - testard adj. (pr. / test'&rd /) ms. plr. testard, fm.
sng. testarda, fm. plr. testarde. - ostina adj. (pr. / ustin'&/) inv.
in gnd. and nr. - goregn adj. (pr. / gur'a[gn] /) ms. plr. goregn,
fm. sng. gorégna, fm. plr. gorégne.

doggedness - s. - testardaria n. f. (pr. / test&rd&r'i& /) plr.
testardarie. - testardagin n. f. (pr. / test&rd'&ji[ng] /) inv. -
ostinassion n. f. (pr. / ustin&si'u[ng] /) inv.

doggish - s. - 1) - éd can adj. loc. (pr. / &d c&[ng] /) inv. in
gnd. and nr. - da can adj. loc. (pr. / d& c&[ng] /) inv. in gnd.
and nr. - 2) - grognant adj. (pr. / gru[gn]'&nt /) ms. plr.
grognant, fm. sng. grognanta, fm. plr. grognante. - nemis adj. (pr. /
nem'iz /) ms. plr. nemis, fm. sng. nemisa, fm. plr. nemise. -
dispetos adj. (pr. / dispetuz /) ms. plr. dispetos, fm. sng.
dispetosa, fm. plr. dispetose. - déspresios adj. (pr. / d&sprezi'uz
/) ms. plr. déspresios, fm. sng. déspresiosa, fm. plr. déspresiose. - 3) -
voajant adj. (pr. / vu&y'&nt /) ms. plr. voajant, fm. sng.
voajanta, fm. plr. voajante. (fam.).

doggy - n. - doghin n. (pr. / dug'i[ng] /) ms. plr. doghin, fm. sng.
doghina, fm. plr. doghine. - cagnet n. (pr. / c&[gn]'@t /) ms. plr.
cagnet, fm. sng. cagnétta, fm. plr. cagnétte.

dogleg - s. - 1) - piegadura n. f. (pr. / pieg&d[ue]r& /) plr.
piegadure. - 2) - zigh-zagh n. m. (pr. / zigzZ’&g /) inv.

doglike - adj. - 1) - da can adj. loc. (pr. / d& c&[ng] /) inv. in
gnd. and nr. - coma 'n can adj. loc. and adv. loc. (pr. / cum&
[ng] c&[ng] /) inv.in gnd. and nr.

dogma-s. - dogma n. m. (pr. / d'ogm& /) inv.

dogmatic - adj. - dogmatich adj. (pr. / dugm'&tic /) ms. plr.
dogmatich, fm. sng. dogmatica, fm. plr. dogmatiche.

dogmatism - s. - dogmatism n. m. (pr. / dugmé&t'izm /) inv.

to dogmatize - v.t. and v.i. - parlé an manera dogmatica vrbl.
loc. 1st con. int. (pr. / p&rl'e &[ng] m&n'er& dugm'&tc&/). It



uses the aux. "av§j ". - enunsié 'n dogma vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / en[ue][ng]si'e [ue][ng] d'ogm& /). It uses the aux. "avej ".

dogrose - s. - reusa servaja n. f. (pr. / r'[oe]z& serv'&y& /) plr.
reuse servaje. (bot. - Rosa canina). - gratacul n. m. (pr. /
gr&t&c'[ue]l 7) plr. gratacyj. (the fruit).

dogwood - s. - sanguin n. m. (pr. / s&[ng]gu'i[ng] /) inv. (bot. -
Cornus sanguinea).

doing - s. - 1) - assion n. f. (pr. / &si'u[ng] /) inv. - euvra n. f.
(pr. / '[oelvr& /) plr. euvre. - 2) - impréisa n. f. (pr. /
impr'giz& /) plr. impréise. (usually at plr.) - 3) - angign n. m.
(pr. /7 &nj'i[gn] /) inv. - roba n. f. (pr. / r'ob& /) plr. robe. - afé
n. m. (pr. / &f'e /) inv. (usually at plr.) E.g. "be careful when
speaking about other people doings, you could run into some troubles = fa
"tension cand it parle dj'afé d'autri, it podrie procuréte 'd sagrin ™.

do-it-yourself - 1) - s. - (él) fa-da-ti sbst. loc. ms. (pr. / (&) f&
d& ti /) plr. (ij) fa-da-ti. E.g. "it is one of those do-it-yourself that you
seldom can make it work =a I'¢ un éd coj fa-da-ti che it rive a fé fonsioné
da rair".

do-it-yourself - 2) - adj. - da fé da sol adj. loc. (pr. / d& f'e d&
sul /) inv. in gnd. and nr., but also (according to the type of
sentence) ms. plr. da fé da soj, fm. sng. da fé da sola, fm. plr. da fé
da sole.

do-it-yourselfer - n. - chi a fa da chel sbst. loc. (pr. / ki & f&
d& ki'zl /) ms. plr. coj ch'a fan da lor, fm. sng. cola ch'a fa da chila,
fm. plr. cole ch'a fan da lor.

dole - s. - 1) - limosna n. f. (pr. / lim'ozn& /) plr. limosne. - 2) -
sovension n. f. (pr. / suve[ng]si'u[ng] /) inv.

to dole - v.t. - dé an limodsna vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / de
&[ng] lim'ozn& /). - distribui an limosna vrbl. loc. 3 con.
trs. (pr. / distrib[ue]'i &[ng] lim'ozn& 7).

doll - s. - 1) - buata n. f. (pr. / b[ue]'&t& /) plr. buate. Also in
the spelling "buvata" (same pr.). - 2) - bela fija sbst. loc. fm.
(pr. / b'el& fliy& /) plr. bele fije. (in a fig. sense).

dollish - adj. - da buata adj. loc. (pr. / d& b[ue]'&t& /) inv. in
gnd. and nr.

dollop - s. - grumo n. m. (pr. 7 gr'lue]mu /) inv. - tochet n. m.
(pr. / tuk'zt /) inv. - cuciara n. f. (pr. / c[ue][ch]i&r'& /) inv.

dolly - s. - 1) - buata n. f. (pr. / b[ue]&t& /) plr. buate. -
buatin-a n. f. (pr. / b[ue]&t'i[ng]& /') plr. buatin-e. - 2) - carél
n. m. (pr. / c&r'el /) plr. car§j. (also cinema, TV) - 3) -
contrastamp n. m. (pr. / cuntrast&mp/ ) inv. (metal.).

to dolly - v.i. - fé na carela vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e n&
c&rel'& /). It uses the aux. "av§j ". (cinema).

dollyman - s. - carelista n. m. (pr. / c&rel'ist& /) inv.

dolorous - adj. - 1) - doloros adj. (pr. / dulur'uz /) ms. plr.
doloros, fm. sng. dolorosa, fm. plr. dolorose. - 2) - adolora adj. (pr.
/ &dulur'& /) inv. in gnd. and nr. - sagrina adj. (pr. /
s&grin'& /) inv. ingnd. and nr.

dolour - s. - dolor n. m. (pr. / dul'ur /) inv. (poet.).

dolphin - s. - delfin n. m. (pr. / delfi[ng] /) inv. (zoo. -
Delphinus delphis).

dolt - n. - stupid n. (pr. / st[ue]pid /) ms. plr. stupid, fm. sng.
stupida, fm. plr. stupide. - teston n. (pr. / test'u[ng] /) ms. plr.
teston, fm. sng. teston-a, fm. plr. teston-e. - fabioch n. (pr. /
f&bi'oc /) ms. plr. fabioch, fm. sng. fabioca, fm. plr. fabioche.

doltish - adj. - stupid adj. (pr. / st'[ue]pid /) ms. plr. stupid, fm.
sng. stupida, fm. plr. stipide. - teston adj. (pr. / test'u[ng] /) ms.
plr. teston, fm. sng. teston-a, fm. plr. teston-e. - fabioch adj. (pr. /
f&bi'oc /) ms. plr. fabioch, fm. sng. fabioca, fm. plr. fabioche.

doltishness - s. - stupidita n. f. (pr. / st[ue]pidit'& /) inv. -
antérpuran. f. (pr. / &nté&rp'[ue]r& /) plr. antérpure.

domain - s. - 1) - domini n. m. (pr. / dum'ini /) inv. (also
internet and math.). - proprieta n. f. (pr. / prupriet& /) inv.
E.g. "Caesar led the Gaul under the roman domain = Cesar a I'ha porta
la Galia sota & domini roman".- 2) - camp n. m. (pr. / camp /)
inv. - sferan. f. (pr. / sf'er& /) plr. sfere. E.g. "the domain of these
lessons does not include the mathematical part = &l camp éd coste lession a
comprend nen la part matematica™. - 3) - podéj n. m. (pr. / pud'zy
/) inv. - prerogativa n. f. (pr. / prerug&t'iv& /) plr. prerogative.
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E.g. "this decisin is not in the domain of this board = costa decision a I'¢
nen ant &l podsj éd costa comission™.

dome - s. - cupola n. f. (pr. / c'[ue]pul& /) plr. cupole. - volta n.
f. (pr. / v'olt& /) plr. volte.

domestic - 1) - adj. - 1) - doméstich adj. (pr. / dum'estich /)
ms. plr. doméstich, fm. sng. doméstica, fm. plr. doméstiche. - &d ca
adj. loc. (pr. / &d c¢& /) inv. in gnd. and nr. - 2) - intern adj.
(pr. / int'@rn /) ms. plr. intern, fm. sng. interna, fm. plr. interne. -
nassional adj. (pr. / n&siun'&l /) ms. plr. nassionaj, fm. sng.
nassional, fm. plr. nassionaj.

domestic - 2) - n. doméstich adj. (pr. / dum'estich /) ms. plr.
doméstich, fm. sng. doméstica, fm. plr. doméstiche. - famij n. (pr. /
f&m'iy /) ms. plr. famij, fm. sng. famija, fm. plr. famije.

domesticable - adj. - domestiabil adj. (pr. / dumesti'&bil /)
ms. plr. domestiabij, fm. sng. domestiabil, fm. plr. domestiabij.

to domesticate - v.t. - domestié vrb 1st con. trs. (pr. /
dumesti'e /).

domestication - s. - 1) - domestiura n. f. (pr. / dumesti'[ue]r&
/) plr. domestiure. - 2) - sivilisassion n. f. (pr. / siviliz&si'u[ng]
/) inv.

domesticity - s. - vita familiar sbst. loc. fm. (pr. / Vit&
f&mili'&r /) plr. vite familiar. - meinagi n. m. (pr. /main'&ji /)
inv.

domicile - s. - domissili n. m. (pr. /dumis'ili /) inv. - residensa
n. f. (pr. / rezid'e[ng]s& /) plr. residense.

to domicile - v.t. and v.i. - 1) - domissilié vrb 1st con. trs. (pr.
/dumisili'e /). - 2) - domissiliésse vrb 1st con. refl. (pr.
/dumisili'ese /).

domiciliary - adj. - domissiliar adj. (pr. /dumisili'&r /) inv. in
gnd. and nr.

to domiciliate - See to domicile.

domiciliation - s. - domissiliassion n. f. (pr. /dumisili&si'u[ng]
/) inv.

dominance - s. - predomini n. m. (pr. /predum'ini /) inv. -
prevalensa n. f. (pr. /prev&l'e[ng]s& /) plr. prevalense. - 2) -
assendent n. m. (pr. /&sand'ent /) inv. - 3) - dominansa n.
f. (pr. /dumin'&[ng]s& /) plr. dominanse (bio.).

dominant - adj. - dominant adj. (pr. /dumin'&nt /) ms. plr.
dominant, fm. sng. dominanta, fm. plr. dominante.

to dominate - v.t. and v.i. - dominé vrb 1st don. trs. and int. (pr.
/dumin'e /). It uses always the aux. "av§j ".

domination - s. - dominassion n. f. (pr./dumin&si'u[ng]/) inv.

dominator - n. - dominator n. (pr./dumin&tur/) ms. plr.
dominator, fm. sng. dominatriss, fm. plr. dominatriss.

to domineer - v.i. - spadronegé vrb 1st con. int. (pr./
sp&drunej'e/). It uses the aux. "av§j ". - tiranisé vrb 1st con.
int. (pr./ tir&niz'e/). It uses the aux. "av§j ". Also in the
spelling "tiranegé ™" (pr./ tir&nej'e/).

dominical - adj. - 1) - duminical adj. (pr./duminic'&l/) ms. plr.
duminicaj, fm. sng. duminical, fm. plr. duminicaj. - 2) - dla
duminica adj. loc. (pr./dl& dum'inic& /) inv. in gnd. and nr. -
3) - dél Signor adj. loc. E.g. "in the dominical year 1492 ... =ant
I'ann dél Signor 1492 ...".

Dominican - adj. and n. - duminican adj. and n.
(pr./d[ue]minic'&[ng]/) ms. plr. duminican, fm. sng. duminican-a,
fm. plr. duminican-e. (relig.).

Dominican - adj. and n. - domenican adj. and n.
(pr./dumenic'&[ng]/) ms. plr. domenican, fm. sng. domenican-a,
fm. plr. domenican-e. (of the Dominican Republic).

dominion - s. - domini n. m. (pr. /dum'ini /) inv. - podgj n. m.
(pr. /pud'zy /) inv. - sovranita n. m. (pr. / suvr&nit'& /) inv.

donation - s. - donassion n. f. (pr. / dun&si'u[ng] /) inv.

donator - n. - donator n. (pr. / dun&t'ur /) ms. plr. donator, fm.
sng. donatriss, fm. plr. donatriss.

done - 1) - adj. and p. p. - fait adj. and p. p. (pr. / f'&it /) ms.
plr. fait, fm. sng. faita, fm. plr. faite.

done - 2) - adj. - 1) - fini adj. (pr. /7 fin'i /) ms. plr. fini, fm. sng.
finia, fm. plr. finie. - 2) - cheuit adj. (pr. / c'[oe]it /) ms. plr.
cheuit, fm. sng. cheuita, fm. plr. e. - 3) - da fé adj. loc. (pr. / d&



f'e /) inv. in gnd. and nr. - 4) - strach mort adj. loc. (pr. /
str&c m'ort /) ms. plr. strach mort, fm. sng. straca morta, fm. plr.
strache morte. - sfini adj. (pr. / sfin'i /) ms. plr. sfini, fm. sng.
sfinia, fm. plr. sfinie. - 5) - trociona adj. (pr. / tru[ch]iun'& /)
inv. in gnd. and nr. (pop.). - frega adj. (pr. / freg'& /) inv. in
gnd. and nr. (pop.).

donjon - s. - dongion n. m. (pr. / dunji'u[ng]& /) inv. - torion
n. m. (pr. / turi'u[ng] /) inv.

donkey - s. - aso n. (pr. / '&zu /) ms. plr. aso, fm. sng. soma, fm.
plr. some. (zoo. - Equus asinus) (also in a fig, sense). - borich n.
(pr. / bur'ic /) ms. plr. borich, fm. sng. borica, fm. plr. boriche.
(zoo. - Equus asinus) (also in a fig, sense).

donor - See donator.

doodle - 1) - s. - scarabocc n. m. (pr. / sc&r&b'o[ch] /) inv. -
arabesch n. m. (pr. / &r&b'&sc /) inv.

doodle - 2) - n. - gadan n. (pr. / g&d'&[ng] /) ms. plr. gadan,
fm. sng. gadan-a, fm. plr. gadan-e. (fam.). - fabioch n. (pr. /
f&bi'oc /) ms. plr. fabioch, fm. sng. fabioca, fm. plr. fabioche.
(fam.).

doom - s. - malassort n. f. (pr. / g&d'&[ng] /) inv. - destin
gram sbst. loc. ms. (pr. / dest'i[ng] gr&m /) inv.

to doom - v.t. - condané vrb 1st con. trs. (pr. / cund&n'e /). -
predestiné vrb 1st con. trs. (pr. / predestin'e /).

doomsday - s. - di dél Giudissi Universal sbst. loc. ms. (pr. /
d'i d&l ji[ue]d'isi [ue]niveers'&l /) only sng.

door - s. - 1) - porta n. f. (pr. / p'ort& /) plr. porte. - uss n. m.
(pr. / [ue]s /) inv. - 2) - sportél n. m. (pr. / spurtel /) plr.
sportéj. (furniture). - portera n. f. (pr. / purt'er& /) plr. portére.
(cars). - portin-a n. f. (pr. / purt'i[ng]& /) plr. portin-e. - 3) -
portél n. m. (pr. / purt'el /) plr. port§j. (nav.). - 4) - boca n. f.
(pr. / b'uc& /) plr. buche. (blast furnace - metal.).

doorbell - s. - ciochin (dla porta) n. m. (pr. / [ch]iuk'i[ng] /) inv.

doorman - n. - portié n. (pr. / purti'e /) ms. plr. porti¢, fm. sng.
portiera, fm. plr. portiere.

doormat - s. - tapiss dl'intrada sbst. loc. ms. (pr. / t&p'is dl
intr'&d& /) inv. - polidapé n. m. (pr. / pulid&p'e /) inv.

doorway - s. - 1) - ambrassura dla porta sbst. loc. fm. - 2) -
intrada n. f. - 3) - via d'intrada sbst. loc. fm. (in a fig. sense).

dopant - s. - sostansa droganta sbst. loc. fm. (pr. /
sust'&[ng]s& drug'&nt& /) plr. sostanse drogante (eltn.). This is
the tech, use in eltn. since the common use the piedm. term
"drogant " is related to another, and completely different,
meaning (wheeler-dealer, machinator).

dope - s. - droga n. f. (pr. / dr'og& /) plr. droghe. - sostansa
drogant sbst. loc. fm. (pr. / sust'&[ng]s& drug'&nt& /) plr.
sostanse drogante (also eltn. and sport).

to dope - v.t. and v.i. - 1) - droghé vrb 1st con. trs. (pr. / drug'e
/). - 2) - droghésse vrb 1st con. refl. (pr. / drug'ese /).

doping - s. - drogadura n. f. (pr. / drug&d'uelr& /) plr.
drogadure.

dor - s. - galavron. n. m. (pr. / g&I&vr'u[ng]/) inv. (zoo. -
Vespa crabro). “considering the wing area, the energy and all the relevant
parameters , from a physical point of view the dor cannot fly; but the dor
does not know that (he never studied Physics), and so he flies just the
same = considerand la surfassa dj'ale, I'energia e tuti ij parameter
significativ, &l galavron a peul nen volé; ma chiel son a lo sa nen (a I'ha
mai studia Fisica) e pargj chiel a vola franch istéss".

Doric - adj. - dorich adj. (pr. / d'oric /) ms. plr. dorich, fm. sng.
dorica, fm. plr. doriche. (arch.).

dormancy - s. - 1) - seugn n. f. (pr. / s[oe][gn] /) inv. Note that
the term seugn n. m. has the meaning of "dream". - 2) - durmia
n. f. (pr. / d[ueJrm'i& /) plr. durmie. (zoo. and bot.). - letargia
n. f. (pr. / let&rj'i& /) plr. letargie. - letargh n. m (pr. / let'&rg
/) inv.

dormant - adj. - 1) - andurmi adj. (pr. / &nd[ue]rm’i /) ms. plr.
andurmi, fm. sng. andurmia, fm. plr. andurmie. - 2) - inativ adj.
(pr. 7 in&t'iu /) ms. plr. inativ, fm. sng. inativa, fm. plr. inative. -
3) - an letargh adj. loc. (pr. / &[ng] let'&rg/) inv. in gnd. and
nr. - 4) - stérmaadj. (pr. / st&rm'& /) inv. in gnd. and nr.
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dormer - s. - lusernari n. m. (pr. / ljue]zern'ri& /) inv. - lusél
n. m. (pr. / l[ue]z'el /) plr. lus.

dormitory - s. - durmitori n. m. (pr. / d[ue]rmit'ori /) inv. Also
in the spelling "dormitori" (pr. / durmit'ori /). - camerada n.
f. (pr. / c&mer'&d& /) plr. camerad.

dormouse - s. - ghi n. m. (pr. 7 gi /) inv. Also in the spelling
"aghi" (pr. / &4'i /). (zoo. - Glis glis).

dorsal - adj. - dorsal adj. (pr. / durs'&l /) ms. plr. dorsaj, fm. sng.
dorsal, fm. plr. dorsaj. Also in the spelling "dossal " (pr. /
dus'&l /) (anat.). - dla schin-a adj. loc. (pr. / dI& sk'i[ng]& /)
inv. in gnd. and nr. (anat. - pop.).

dosage - s. - dosagi n. m. (pr. / duz'&ji /) inv. - dosadura n. f.
(pr. / duz&d'[ue]r& /) plr. dosadure.

dose - s. - dose n. f. (pr. / d'oze /) inv. - misura n. f. (pr. /
miz'[ue]r& /) plr. misure. Also in the spelling "mzura" (pr. /
mz'[ue]r& /) and "mésura” (pr. / m&z'[ue]r& /).

to dose - v.t. - 1) - dosé vrb 1st con. trs. (pr. / duz'e /). - misuré
vrb 1st con. trs. (pr. / miz[ue]r'e /). Also in the spelling
"mzuré " (pr. / mz'ufue]r'e /). - 2) - soministré vrb 1st con.
trs. (pr. / suministr'e /) (pharm.).

dosimetry - s. - dosimetria n. f. (pr. / duzimetri& /) plr.
dosimetrie.

dosing - s. - See dosage.

doss - s. - 1) - [ét n. m. (pr. /let /) inv. (pop.). - branda n. f. (pr.
/br'&nd& /) plr. brande. (pop.). - 2) - sugnet n. m. (pr.
/s[ue]lgn]'et /) inv. Also in the spelling "sognet " (pr.
/su[gn]'at /).

to doss - v.i. - deurmé vrb 1st con. int. (pr. /d'[oe]rme /). It
uses the aux. "awj ". - (pop.). - fé nana vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. /f'e n'&n& /). It uses the aux. "av§j ". (pop.).

dossier - s. - dossié n. m. (pr. /dusi'e /) inv. - fassicol n. m. (pr.
/f&s'icul /) plr. fassicoj. - scartari n. m. (pr. /sc&rt'&ri /) inv.

dot - s. - 1) - pont n. m. (pr. /punt /) inv. (in general). - pontin
n. m. (pr. /punt'ifng] /) inv. - 2) - virgola n. f. (pr. /v'irgul&
/) plr. virgole (math.).

to dot - v.t. - 1) - buté 'l pontin vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /
b(ue]t'e | punt'iing] /). It uses the aux. "av§j ". Constr. "buté 'l
pontin su...". - 2) - pontegé vrb 1st con. trs. (pr. /puntej'e /).

dotage - s. - 1) - rimbambiment n. m. (pr./rimb&mbim'ent/)
inv. - 2) - anciarm n. m. (pr. / &n[chli'&m /) inv. -
angabusada n. f. (pr. / &[ng]g&b[ue]z'&d&/) plr. angabusade.

dotard - n. - véj rimbambi sbst. loc. (pr./vey rimb&mb'i/) ms.
plr. véj rimbambi, fm. sng. véja rimbambia, fm. plr. véje rimbambie.

to dote - vi. - 1) - esse rimbambi vrbl. loc. 2nd con. int.
(pr./'ese rimb&mb'i/). The adj. has to be inflected. - 2) - esse
anciarma vrbl. lac. 2nd con. int. (pr./'ese &n[ch]i&rm'&/).

doting - 1) - s. - See dotage.

doting - 2) - adj. - 1) - rimbambi adj. (pr./ rimb&mb'i/) ms.
pir. rimbambi, fm. sng. rimbambia, fm. plr. rimbambie. - 2) -
anmasca adj. (pr./ &[ngjmé&sc'&/) inv. in gnd. and nr.

dotted - adj. - 1) - pontegia adj. (pr./ puneji'&/) inv. in gnd.
and nr. - pontina adj. (pr./ puntin'&/) inv. in gnd. and nr. - 2)
- pica adj. (pr./ pic'&/) inv. in gnd. and nr. - traponta adj.
(pr./ tr&punt'&/) inv. in gnd. and nr. - 3) - ponta adj. (pr./
punt'&/) inv. in gnd. and nr. (mus.).

dotty - adj. - 1) - a pontin adj. loc. (pr./ & puntiing]/) inv. in
gnd. and nr. - 2) - débol adj. (pr./ d'ebul/) ms. plr. déboj, fm.
sng. débola, fm. plr. débole. (fam.). - nen ferm adj. loc. (pr./
ne[ng] ferm/) ms. plr. nen ferm, fm. sng. nen férma, fm. plr. nen
férme. (fam.). - 3) - més mat adj. loc. (pr./ mez m&t/) ms. plr.
més mat, fm. sng. mesa mata, fm. plr. mese mate. (fam.). - gadan
adj. (pr./ g&d'&[ng]/) ms. plr. gadan, fm. sng. gadan-a, fm. plr.
gadan-e. (fam.). - drolo adj. (pr./ dr'olu/) ms. plr. drolo, fm. sng.
drola, fm. plr. drole. (fam.).

double - 1) - adj. - 1) - dobi adj. (pr./ d'ubi/) ms. plr. dobi, fm.
sng. dobia, fm. plr. dobie. - dobia adj. (pr./ dubi'&/) inv. in gnd.
and nr. - 2) - dobi adj. (pr./ d'ubi/) ms. plr. dobi, fm. sng. dobia,
fm. plr. dobie. - fauss adj. (pr./ f'&us/) ms. plr. fauss, fm. sng.
faussa, fm. plr. fausse. - ipocrita adj. (pr./ ip'ocrit&/) ms. plr.
ipocrita, fm. sng. ipocrita, fm. plr. ipocrite.



double - 2) - adv. - doe vire adv. loc. (pr./ d'ue V'ire/). - pér doi
adv. loc. (pr./ pé&r d'ui/). - an cobia adv. loc. (pr./ &[ng]
c'ubi&/). - an manera dobia adv. loc. (pr./ &[ng] m&n'er&
d'ubi&/).

double - 3) - s. - dobi n. m. (pr./ d'ubi/) inv. - Also in the
spelling "dopi " (pr./ d'upi/).

to double - v.t. and v.i. - 1) - ardobié vrb 1st con. trs. and int.
(pr./ &rdubi'e/). When trs. it uses the aux. "avéj ", when int. it
uses the aux. "esse”. Also in the spelling "rindobié " (pr./
rindubi‘e/). - fé 'l dopi vrb 1st con. int. (pr./ fee | d'upi/). It
uses the aux. "av§j ". - 2) - dobié vrb 1st con. trs. (pr./ dubi'e/).
- pieghé an doi vrbl. loc. 1st con. trs. (pr./ pieg'e &[ng] d'ui/).
- 3) - dupliché vrb 1st con. trs. (pr./ d[ue]plik'e/). - arpete vrb
1st con. int. (pr./ &rp'ete/). It uses the aux. "avéj . - 4) - dobié
vrb 1st con. trs. (pr./ dubi'e/) (nautical, cinema, etc.). - 5) - fé
da contrafigura vrbl. loc. 1st con. int. (pr./ fe d&
cuntr&fig'ue]r&/). It uses the aux. "awg) ". Constr. "fe da
contrafigura a...". - 6) - ardobiésse vrb 1st con. refl. (pr./
&rdubi'ese/). - 7) - torné andarera vrbl. loc. 1st con. int. (pr./
turn'e &[ng] d&r'er&/). It uses the aux. "av§j . - voltésse vrb
1st con. refl. (pr./ vult'ese/).

to double-cross - v.t. - trompé vrb 1st con. trs. (pr./ trump'e/)
(fam.). - tradi vrb 3 con. trs. (pr./ tr&d'i/) (fam.). - fé 'l dobi
gieugh vrbl. loc. 1stcon. int. (pr./ f'e | d'ubi ji[oe]g/) (fam.).

to double-deal - v.t. - ambrojé vrb 1st con. trs. (pr. / &mbruy'e
/). - angabiolé vrb 1st con. trs. (pr. / &[nglg&biul'e/).

doubleness - s. - dobiuran. f. (pr. / dubi'[ue]r&/) plr. dobiure. -
fingardia n. f. (pr. / fi[ng]g&rd'i&/) plr. fingardie. - ipocrisia
n. f. (pr. / ipucriz'i&/) plr. ipocrisie.

doublet - s. - dobion n. m. (pr. / dubi'u[ng]/) inv. - cobia n. f.
(pr. / c'ubi&/) plr. cobie.

to double-talk - v.i. - 1) - parlé nen ciair vrbl. loc 1st con. int.
(pr. / p&rl'e nz[ng] [ch]i'&ir/). It uses the aux. "av§j " (fam.). -
2) - parlé dificil vrbl. loc 1st con. int. (pr. / p&rl'e difi[ch]il/).
It uses the aux. "avéj " (fam.).

doubling - s. - 1) - duplicassion n. f. (pr./ d[ue]plic&si'u[ng]/)
inv. - 2) - piega n. f. (pr./pi'eg&/) plr. pieghe. - 3) - feudra n. f.
(pr./ f[oeldr&/) plr. feudre. - 4) - inversion n. f.
(pr.Zi[ng]veersi'u[ng]/) inv. (cars).

doubly - adv. - doe vire adv. loc. (pr./ d'ue V'ire/). - doi a la
vira adv. loc. (pr./ dui & I& Vv'ir&/). Note that the adj.
character of the word "doi " is kept, and so there is also the fm.
"doe a la vira".

doubt - s. - dubi n. m. (pr./ d'[ue]bi/) inv. Also in the spelling
"dubit" (pr./ d'[ue]bit /). - sospét n. m. (pr./ susp'et/) inv.

to doubt - v.t. and v.i. - 1) - dubité vrb 1st con. int. (pr./
d[ue]bit'e/). It uses the aux. "avéj ". The constr. can be "dubité
éd...", or also "dubité che...". E.g. "I doubt his possibilities =i dubito
&d soe possibilita " or "1 dout that you can do it =i dubito che ti it peule
félo". - sospeté vrb 1st con. int. and trs. (pr./ suspet'e/). It uses
always the aux. "avgj ".

doubtful - adj. - 1) - dubios adj. (pr./ d[ue]bi'uz/) ms. plr.
dubios, fm. sng. dubiosa, fm. plr. dubiose. Also in the spelling
"dubitos" (pr./ d[ue]bit'uz/). - sospetos adj. (pr./ suspet'uz/)
ms. plr. sospetos, fm. sng. sospetosa, fm. plr. sospetose. - antérdoa
adj. (pr./ &nt&du'&/) inv. in gnd. and nr. - 2) - dubi adj.
(pr./ d'[ue]bi/) ms. plr. dubi, fm. sng. dubia, fm. plr. dubie. - nen
sicur adj. loc. (pr./ nz[ng] sic'[ue]r/) ms. plr. nen sicur, fm. sng.
nen sicura, fm. plr. nen sicure. - 3) - nen ciair adj. loc. (pr./
nee[ng] [ch]i'&ir/) ms. plr. nen ciair, fm. sng. nen ciaira, fm. plr.
nen ciaire. - dubi adj. (pr./ d'[ue]bi/) ms. plr. dubi, fm. sng.
dubia, fm. plr. dubie. - malfida adj. (pr./ m&lfid'&/) inv. in
gnd. and nr.

doubtless - adv. - sens‘autr adv. loc. (pr./ s&[ng]s '&utr/). -
sicura adv. (pr./ sic[ue]r&/). - bin sicura adv. loc. (pr./ bi[ng]
sic[ue]r&/). - sensa dubi adv. loc. (pr./ s'&[ng]s& d'[ue]bi/).

douche - s. - 1) - docia n. f. (pr./ d'o[ch]i&/) plr. doce. - bornél
n. m. (pr./ burn'el/) plr. borngj. - 2) - irigassion n. f. (pr./
irig&si'u[ng]/) inv. (med.).

to douche - v.i. and v.t. - fé la docia vrbl. loc. 1st con. trs. and
int. (pr./ f'e 1& d'o[ch]i&/). In the int. meaning it has the same
meaning of the refl. form. "fésse la docia" - fé n'irigassion vrbl.
loc. 1st con. trs. and int. (pr./ f'e n irig&si'u[ng]/). (med.).

dough - s. - 1) - pasta n. f. (pr./ p'&st&/) plr. paste. - pasta dél
pan sbst. loc. fm. (pr./ p'&st& d&l p&[ng]/) plr. paste dél pan. -
2) - arzan n. m. sng. (pr./ &rz'&[ng]/) only sng. (in a fig.
sense). - sold n. m. plr. (pr./ s'old]/) only plr. (in a fig. sense).

doughty - adj. - coragios adj. (pr./ cur&ji'uz/) ms. plr. coragios,
fm. sng. coragiosa, fm. plr. coragiose. - valoros adj. (pr./
v&Iur'uz/) ms. plr. valoros, fm. sng. valorosa, fm. plr. valorose. -
arzigos adj. (pr./ &rzig'uz/) ms. plr. arzigos, fm. sng. arzigosa,
fm. plr. arzigose.

doughy - adj. - 1) - coti adj. (pr./ c'oti/) ms. plr. coti, fm. sng.
cotia, fm. plr. cotie. - molzin adj. (pr./ mulz'i[ng]/) ms. plr.
molzin, fm. sng. molzin-a, fm. plr. molzin-e. - mal adj. (pr./
m'ol/) ms. plr. mgj, fm. sng. mola, fm. plr. mole. - pastos adj.
(pr./ p&st'uz/) ms. plr. pastos, fm. sng. pastosa, fm. plr. pastose.
(also referred to a voice). - 2) - spali adj. (pr./ sp'&li/) ms. plr.
spali, fm. sng. spalia, fm. plr. spalie. - smort adj. (pr./ zm'ort/)
ms. plr. smort, fm. sng. smorta, fm. plr. smorte. - biet adj. (pr./
bi'et/) ms. plr. biet, fm. sng. biétta, fm. plr. biétte.

to douse - v.t. - amené vrb 1st con. trs. (pr./ &men'e/) (nav.). -
bassé vrb 1st con. trs. (pr./ b&s'e/) (nav.).

dove - s. - colomb n. (pr./ cul'umb/) ms. plr. colomb, fm. sng.
colomba, fm. plr. colombe. (zoo. - Columba). Note that both ms. an
fm. can be used independently from the gender of the animal.
Used also in the fig. sense of "pacifist " and similar.

dovelike - adj. - amabil adj. (pr./ &m'&hil/) ms. plr. amabij, fm.
sng. amabil, fm. plr. amabij. - gentil adj. (pr./ jent'il/) ms. plr.
gentij, fm. sng. gentila, fm. plr. gentile. - pasi adj. (pr./ p'&zi/)
ms. plr. pasi, fm. sng. pasia, fm. plr. pasie. - pacifich adj. (pr./
p&[ch]'ific/) ms. plr. pacifich, fm. sng. pacifica, fm. plr. pacifiche.

dovetail - s. - ancastr a coa 'd réndola sbst. loc. ms. (pr./
&[ng]c'&str & c'u& d r'undul&/) inv. (carpentry).

dowdiness - s. - gerloneria n. f. (pr./ jerluner'i&/) plr. gerlonerie.
- trascuratéssa n. f. (pr./tr&sclue]r&t'&éss&/) plr. trascuratésse.
- désdeuitaria n. f. (pr./d&zd[oe]it&r'i&/) plr. désdeuitarie.

dowdy - 1) - adj. - gerlé adj. (pr./ jerl'e/) ms. plr. gerlé, fm. sng.
gerlera, fm. plr. gerlere. - gerlon adj. (pr./ jerl'u[ng]/) ms. plr.
gerlon, fm. sng. gerlon-a, fm. plr. gerlon-e. - slandron adj. (pr./
sl&ndr'u[ng]/) ms. plr. slandron, fm. sng. slandron-a, fm. plr.
slandron-e. - désdeuit adj. (pr./ d&zd[oe]it/) ms. plr. désdeuit,
fm. sng. désdeuita, fm. plr. désdeuite. - trascura adj. (pr./
tr&sclue]r'&/) inv. in gnd. and nr.

dowdy - 2) - n. f. - fomna trascura sbst. loc. fm. (pr./ fumn&
tr&sclue]r'&/) plr. fomne trascura. - fomna mal vestia sbst. loc.
fm. (pr./ fumn& mé&l vest'i&/) plr. fomne mal vestie.

down - 1) - s. - 1) - colin-a n. f. (pr./ cul'i[ng]&/) plr. colin-e. - 2)
- dun-a n. f. (pr./ d'[ue][ng]&/) plr. dun-¢. - 3) - (la) part bassa
sbst. loc. fm. (pr. /7 (1&) p&rt b'&s&/) plr. (le) part basse. - (&)
bass n. m. (pr. /b&s/) inv.

down - 2) - adv. - 1) - giu adv. (pr. / ji'[ue]/). - da sota adv. loc.
(pr. /7d& s'ut&/). - an bass adv. loc. (pr. / &[ng] b&s/). - 2) -
subit adv. (pr. / s'[ue]bit/). (com.). E.g. "fifty euro down and the
remaining on delivery = des euro subit e 'l rest a la conségna™. - an
sl'ongia adv. loc. (pr. / &[ng] sl 'unji&/). (com. - idiomatic
slang. Lit. meaning "on the fingernail ). - 3) - pér éscrit adv. loc.
(pr. / p&r &scriit/). - an nota adv. loc. (pr. / &[ng] n'ot&/). -
4) - sotvent adv. (pr. / sutv'ent/). (nav.). - Some idiomatic
uses: - A) - "the sun goes down =él sol a tramonta™. - B) - "the wind
died down = ¢l vent a I'é calmasse” - C) - "to be down for a visit = esse
an lista pér na visita". - D) - "to calm down = pasié - pasiésse”. - E) -
"to send a student down = shate fora né student". - etc.

down - 3) - adj. - 1) - volta an giu adj. loc. (pr. / vultr'& &[ng]
ji'lue] 7 ) inv. in gnd. and nr. - ch'a cala adj. loc. (pr. / ¢ &
c'&l&/) inv. in gnd, at plr. ch'a calo. The vrb has to be
conjugated. - an disseisa adj. loc. (pr. / &[ng] dis'&iz& /') inv.
in gnd. and nr. - 2) - sbassa adj. and p. p. (pr. / zb&s'& /)



inv. in gnd. and nr. - abassa adj. and p. p. (pr. / &b&s'& /)
inv. in gnd. and nr. - 3) - a tera adj. loc. (pr. / & t'&r& /) inv.
in gnd. and nr. (tyre). - 4) - déscoragia adj. and p. p. (pr. /
dé&scur&ji'& /') inv. ingnd. and nr. - git 'd moral adj. loc. (pr.
/ ji'lue] d mur'&l /) inv. in gnd. and nr.

down - 4) - prp. - 1) - an giu prp. loc. (pr. / &[ng] ji'ue] /). -
vers él bass prp. loc. (pr. / vars & b'&s /). - 2) - arlongh
prp. (pr. / &rl'u[nglg /).

down with! - excl. - abass! excl. (pr. / &b'&s /).

to down - v.t. - 1) - buté giu vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / b[ue]t'e
ji'lue] /) (fam.). - posé vrb 1st con. trs. (pr. / puz'e /') (fam.).
E.g."down the rifle, since the hare run away = buta giu 'l fusil che la levr
a I'¢ scapa ". - 2) - campé giu vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
c&mp'e ji'fue] /). - abate vrb 2nd con. trs. (pr. / &b'&te /)
(planes). - 3) - bate vrb 2nd con. trs. (pr. / b'&te /). - vince
vrb 2nd con. trs. (pr. / v'in[ch]e /) (sport, etc.). - 4) - bocé
vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / bu[ch]'e /) (pol.). - 5) - bassé vrbl.
loc. 1stcon. trs. (pr. / b'&s /). - amené vrb 1st con. trs. (pr. /
&men'e /) (sails, flags, etc.). - 6) - mandé giu vrbl. loc. 1st
con. trs. (pr. / m&nd'e ji'fue] /). - angorzé vrb 1st con. trs.
(pr. / &[ng]gurz'e / ). - traonde vrb 2nd con. trs. (pr. /
tr&'unde /).

down-and-out - adj. - 1) - ruvina adj. (pr. / rfue]win'& /) inv. in
gnd. and nr. - sensa "n pich adj. loc. (pr. / s'&[ng]s& n pic /)
inv. in gnd. and nr. - spianta adj. and n. (pr. / spi&nt'& /) inv.
in gnd. and nr. - 2) - malandait adj. (pr./ m&I&nd'&it/) ms.
plr. malandait, fm. sng. malandaita, fm. plr. malandaite. - malavi
adj. (pr./ m&I'&vi/) ms. plr. malavi, fm. sng. malavia, fm. plr.
malavie. - 3) - sona adj. (pr. / sun'& /) inv. in gnd. and nr.
(sport).

downbeat - 1) - n. - atach n. m. (pr. / &t'&c /) inv. (mus.).

downbeat - 2) - adj. - pessimistich adj. (pr./ pesim'istic/) ms.
plr. pessimistich, fm. sng. pessimistica, fm. plr. pessimistiche. - trist
adj. (pr./ trist/) ms. plr. trist, fm. sng. trista, fm. plr. triste.

downcast - 1) - adj. - déscoragia adj. and p. p. (pr. /
dé&scur&ji'& /) inv. in gnd. and nr. - avili adj. and p. p. (pr. /
&vil'i /) ms. plr. avili, fm. sng. avilia, fm. plr. avilie.

downcast - 2) - s. - poss éd ventilassion sbst. loc. ms. (pr. /
pus &d veentil&si'u[ng] /) inv. (min.).

downfall - s. - 1) - robaton n. m. (pr. / rub&t'u[ng] /) inv. -
casca n. f. (pr. / c&sc'& /) inv. - 2) - forta precipitassion
sbst. loc. fm. (pr. / f'ort& pre[ch]ipit&si'u[ng] /) plr. forte
precipitassion. (meteo.).

to downgrade - v.t. - fé 'ndé 'ndaré vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
f'e nd'e nd&r'e/). - degradé vrb 1st con. trs. (pr. /degr&d'e/).
Also in the spelling "désgradé " (pr. /d&zgr&de/).

downhill - 1) - adj. - an cala adj. loc. (pr. /&[ng] c&I'&/) inv. in
gnd. and nr. - an pendensa adj. loc. (pr. /&[ng]
pend'g[ng]s&/) inv. in gnd. and nr.

downhill - 2) - adv. - an cala adv. loc. (pr. /&[ng] c&I'&/). - an
pendensa adj. loc. (pr. /&[ng] pend'&[ng]s&/).

downhill - 3) - s. - pendiss n. m. (pr. /pzndis/) inv. -
pendensa n. f. (pr. /pend'&[ng]s&/) plr. pendense. - cala n. f.
(pr. /c&I'&/) inv.

downpipe - s. - tubo dla gronda sbst. loc. ms. (pr. /t'[ue]bu
dl& gr'und&/) inv. (arch.).

downpour - s. - slavass n. m. (pr. /sl&v'&s/) inv. - spiuvassa
n. f. (pr. /spi[ue]v&s'&s/) inv.

downright - 1) - adj. - 1) - onést adj. (pr./ un'est/) ms. plr. onest,
fm. sng. onesta, fm. plr. oneste. - franch adj. (pr./ fr'&[ng]c/)
ms. plr. franch, fm. sng. franca, fm. plr. franche. - 2) - assolut adj.
(pr./ &sul'ue]t/) ms. plr. assolut, fm. sng. assoluta, fm. plr.
assolute. - pérfét adj. (pr./ p&rfet/) ms. plr. pérfét, fm. sng.
pérfeta, fm. plr. pérfete.

downright - 2) - adv. - 1) - propi adv. (pr./ pr'opi/). - d'autut
adv. loc. (pr./ d &ut'[ue]t/). - an manera assoluta adv. loc.
(pr./ &[ng] m&n'er& asul'[ue]t&/). - 2) - subit adv. (pr./
s'[ue]bit/).

to downsize - v.t. - arduve vrb 2nd con. trs. (pr./ &rd'ue ;
&rd[ue]ve/). - ridimensioné vrb 1st con. trs. (pr./
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ridima[ng]siun'e/). - strenze vrb 2nd trs. (pr./

str'e[ng]ze/).

downstairs - 1) - adv. - sota adv. (pr. / s'ut& /). - al pian sota
adv. loc. (pr. / &l pi'&[ng] s'ut& /).

downstairs - 2) - adj. - al pian sota adj. loc. (pr. / &l pi'&[ng]
s'ut& /) inv. in gnd. and nr. - a pian teren adj. loc. (pr. / &
pi'&[ng] ter'e[ng] /) inv. in gnd. and nr.

downstream - 1) - adv. - vers val adv. loc. (pr. / vas v&l /). -
arlongh la corent adv. loc. (pr. /7 &rl'u[ng]g |1& cur't /).

downstream - 2) - adj. - vers val adj. loc. (pr. / va&s v&I /) inv.
in gnd. and nr. - arlongh la corent adj. loc. (pr. / &rl'u[ng]g
|& cur'zt /) inv. in gnd. and nr.

downtown - 1) - adv. - vers él senter (sita) adv. loc. (pr. / vas
&| s'entar /).

downtown - 2) - adj. - dél senter (sita) adj. loc. (pr. / d&l
s'enter /) inv. in gnd. and nr.

downtown - 3) - s. - senter (sita) n. m. (pr. /s'@nter /) inv.

downward - adj. - an dissesa adj. loc. (pr. /&[ng] dis'ez& /)
inv. in gnd. and nr. - an pendensa adj. loc. (pr. / &[ng]
pend'&[ng]s& /) inv. in gnd. and nr.

downward(s) - adv. - an giu adv. loc. (pr. /&[ng] ji'[ue] /). -
vers &l bass adv. loc. (pr. / vas &l b'&s /).

downwind - 1) - s. - vent an popa sbst. loc. ms. (pr. / vent
&[ng] p'up& /) (nav. and fig.).

downwind - 2) - adj. - contravent adj. (pr. / cuntr&v'ent /) inv.
in gnd. and nr.

downwind - 3) - adv. contravent adv. (pr. / cuntr&v'ant /).

doyen - n.m. - decan n. m. (pr. / dec'&[ng] /) inv.

doyenne - n.f. - decan-an. f. (pr. / dec'&[ng]& /) plr. decan-¢.

doze - s. - sugnet n. m. (pr. / s[ue][gn]'et /) inv.

to doze - v.i. - sugnoché vrb 1st con. int. (pr. / s[ue][gn]uk’e /).
It uses the aux. "awj ". - durmiolé vrb 1st con. int. (pr. /
d[ue]rmiul'e /). It uses the aux. "avej ™.

dozen - s. - dosen-an. f. (pr. / duz'[ng]& /) plr. dosen-¢.

doziness - s. - sugnolensa n. f. (pr. / s[ue][gn]ul'@[ng]s& /) plr.
sugnolense. - andurmia n. f. (pr. /&nd[ue]rm'i&/) plr. andurmie.

dozy - adj. - ansugnochi adj. (pr. / &[ng]s[ue][gn]uk’i /) ms.
plr. ansugnochi, fm. sng. ansugnochia, fm. plr. ansugnochie.

drab - 1) - adj. - 1) - giaunastr adj. (pr. / ji&un'&str/) ms. plr.
giaunastr, fm. sng. giaunastra, fm. plr. giaunastre. - 2) - fros adj.
(pr. /fruz/) ms. plr. fros, fm. sng. frosa, fm. plr. frose. (in a fig.
sense). - sensa color adj. loc. (pr. /s'&[ng]s& cul'ur/) inv. in
gnd. and nr. (in a fig. sense).

drab - 2) - s. - gindra n. f. (pr. / j'indr& /) plr. gindre. - bagassa
n. f. (pr. / b&y'&s& /) plr. bagasse.

to drab - v.i. - andé a fomne vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / &nd'e
& fumne /). It uses the aux. "esse".

to drabble - v.t. and v.i. - 1) - anflé vrb 1st con. trs. (pr. /
&[ng]fl'e /7). - ampauté vrb 1st con. trs. (pr. / &mp&ute /). -
2) - anflésse vrb 1st con. refl. (pr. / &[ng]fl'ese /). -
ampautésse vrb 1st con. refl. (pr. / &mp&ut'ese /).

draff - s. - fondrium n. m. (pr. / fundri'lue]lm /) inv. - cracia n.
f. (pr. / cr'&[ch]i& /) plr. cracé.

draft - 1) - s. - 1) - sboss n. m. (pr. / zb'os /) inv. - bossét n. m.
(pr. / bus'et /) inv. - schiss n. m. (pr. / sk'is /) inv. - disegn
n.m. (pr. / dizz[gn] /) inv. - 2) - assegn n. m. (pr. / &s'&[gn]
/) inv. (fin.). - cambial n. f. (pr. / c&mbi'&Ils /) plr. cambiaj
(fin)). - 3) - distacament n. m. (pr. / dist&c&m'ant /) inv.
(mil.). - 4) - bon péis sbst. loc. ms. (pr. / bu[ng] p'&iz /) inv.

draft - 2) - adj. (as an attr.). - éd massima adj. loc. (pr. / &d
m'&sim& /) inv. in gnd. and nr. - aprossima adj. (pr. /
&prusim'& /) inv. in gnd. and nr.

to draft - v.t. and v.i. - 1) - sbossé vrb 1st con. trs. (pr. / zbus'e
/). - disegné vrb 1st con. trs. (pr. / dizee[gn]'e /). - redige vrb
2nd con. trs. (pr. / red'ije /). - 2) - mandé an mission vrbl.
loc. 1st con. trs. (pr. / m&nd'e &[ng] misi'u[ng] /) (mil.). -
déstaché vrb 1st con. trs. (pr. / d&st&k'e /). (mil.). - 3) -
anrolé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]rul'e /) (mil.). - 4) - progeté
vrb 1st con. trs. (pr. / prujet'e /). - 5) - fésse tiré vrbl. loc. 1st

con.



con. refl. (pr. / f'ese tir'e /). - sté ant &l sorch vrbl. loc. 1st
con. int. (pr. / st'e &nt &l surc /). It uses the aux. "esse".

drafting - s. - 1) - I'emétte cambiaj sbst. loc. ms. (pr. / |
em&tte c&mbi'&y /) inv. (comm.). - 2) - formulassion n. f.
(pr. /7 furmlue]l&si'u[ng] /) inv. - redassion n. f. (pr. /
red&si'u[ng] /) inv. - 3) - disegn n. m. (pr. / diz'e[gn] /) inv. -
sboss n. m. (pr. / zb'os /) inv. - 4) - progetassion n. f. (pr. /
prujet&si'ufng] /) inv. - elaborassion n. f (pr. /
el&bur&si'u[ng] /) inv.

drag - s. - 1) - erpi grev sbst. loc. ms. (pr. / 'zrpi gr'eu /) inv.
(agr.). - lesan. f. (pr. / l'ez& /) plr. lese. (agr.). - 2) - carossa n.
f. (pr. / c&r'os& /) plr. carosse. - 3) - draga n. f. (pr. / dr'&g&
/) plr. draghe. - 4) - fren n. m. (pr. / fr'e[ng]/) inv. - antrap n.
m. (pr. / &ntr'&p /) inv. - nojosada n. f. (pr. / nuyuz'&d& /)
plr. nojosade. - 5) - forsa resistenta sbst. loc. fm. (pr. / forz&
rezist'ent& /) plr. forse resistente. - resistensa aerodinamica
sbst. loc. fm. (pr. / rezist'e[ng]s& &erudin'&mic& /) plr.
resistense aerodinamiche. - 6) - rete a rablera sbst. loc. fm. (pr. /
r'ete & r&bl'er& /) inv. (fishing, hunting).

to drag - v.t. and v.i. - 1) - rabasté vrb 1st con. trs. (pr. /
r&bh&st'e /). - tiré vrb 1st con. trs. (pr. / tir'e /). - 2) - erpié
vrb 1st con. trs. (pr. / @rpi'e /) (agr.). - 3) - draghé vrb 1st con.
trs. (pr. / dr&g'e /). - 4) - frené vrb 1st con. trs. (pr. / fren'e /).
- 5) - ambrojé vrb 1st con. trs. (pr. / &mbruy'e /). - antrapé
vrb 1st con. trs. (pr. / &ntr&p'e /). - 6) - rabastésse vrb 1st
con. trfl. (pr. / r&b&st'ese /). - 7) - pésché a rablera vrbl.
loc. 1st con. trs. (pr. / p&sk'e & r&bl'er& /7).

to draggle - v.t. and v.i. - 1) - anflé vrb 1st con. trs. (pr. /
&[ng]fl'e /7). - ampauté vrb 1st con. trs. (pr. / &mp&ute /). -
ambeérlifé vrb 1st con. trs. (pr. / &mbérlife /). - 2) - anflésse
vrb 1st con. refl. (pr. / &[ng]fl'ese /). - ampautésse vrb 1st
con. refl. (pr. / &mp&ut'ese /). - ambeérlifésse vrb 1st con.
refl. (pr. / &mbérlifiese /). - 3) - sté andarera vrbl. loc. 1st
con. int. (pr. / ste &nd&r'er& /). It uses the aux. "esse”.

drain - s. - 1) - rian-a n. f. (pr. / ri'&[ng]& /) plr. rian-e. Also in
the spelling "arian-a" (pr. / &ri'&[ng]& /). - fognadura n. f.
(pr. / fu[gn]&d'[ue]r& /) plr. fognadure. - 2) - tubo dé scarich
sbst. loc. ms. (pr. / t'[ue]bu d& sc'&ric /) inv. - 3) - tubo 'd
drenagi sbst. loc. ms. (pr. / t[ue]bu d dren'&ji /) inv. (med.). -
4) - consum n. m. (pr. / cu[ng]s'[ue]m /) inv. - esauriment n.
m. (pr. / ez&urim'ent /) inv. (also in a fig. sense).

to drain - v.t. and v.i. - 1) - drené vrb 1st con. trs. (pr. / dren'e
/). - arsuvé vrb 1st con. trs. (pr. / &rs[ue]'e ; &rs[ue]v'e /). -
arsani vrb 3 con. trs. (pr. / &rs&n'i /). - 2) - buté dé
scarich vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / buté d& sc'&ric /). - 3) -
consumé vrb 1st con. trs. (pr. / cu[ng]s'[ue]m'e /). - esauri
vrb 3rd con. trs. (pr. / ez&ur'i /). - 4) - suvésse vrb 1st con.
refl. (pr. / s[ue]w'ese : s[ue]ese /).

draining - s. - 1) - arsuvament n. m. (pr. / &rs[ue]v&m'ent /)
inv. - arsaniment n. m. (pr. / &rs&nim'ent /) inv. - bonifica
n. f. (pr. / bun'ific& /) plr. bonifiche. - 2) - drenagi n. m. (pr. /
dren'&ji /) inv. (med.). - 3) - scarich n. m. (pr. / sc'&ric /)
inv. - scolura n. f. (pr. / scul'[ue]r& /) plr. scolure.

drama - s. - drama n. m. (pr. / dr'&m& /) inv. - travaj teatral
sbst. loc. ms. (pr. / tr&v'&y te&tr'&l /) plr. travaj teatraj.

dramatic - adj. - dramatich adj. (pr. / dr&m'&tic /) ms. plr.
dramatich, fm. sng. dramatica, fm. plr. dramatiche. (art and also in
a fig. sense).

dramatically - adv. - an manera dramatica adv. loc. (pr. /
&[ng] m&n'er& dr&m'&tic& /).

dramatics - s. - art dramatica sbst. loc. fm. (pr. / &rt
dr&m'&tic& /) plr. art dramatiche.

dramatist - n. - dramaturgh n. (pr. / dr&m&t'[ue]rg /) ms. plr.
dramaturgh, fm. sng. dramaturga, fm. plr. dramaturghe. Also in the
spelling "dramatargi " (pr. / dr&m&t'[ue]rgi /).

dramatization - s. - 1) - dramatisassion n. f. (pr. /
dr&mé&tiz&si'u[ng] /) inv. - 2) - esagerassion n. f. (pr. /
ez&jer&si'u[ng] /) inv. (in a fig. sense).
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to dramatize - v.t. and v.i. - 1) - dramatisé vrb 1st con. trs. (pr.
/ dr&m&tiz'e /). - 2) - esageré vrb 1st con. trs. and int. (pr. /
ez&jer'e /). It usas always the aux. "avéj "'

dramaturge - See dramatist.

drape - s. - 1) - drap n. m. (pr. / dr&p /) inv. - pann n. m. (pr.
/ p&n/)inv. - 2) - tendagi n. m. (pr. / tend'&ji /) inv.

to drape - v.t. - drapé vrb 1stcon. trs. (pr. / dr&p'e /). - festoné
vrb 1st con. trs. (pr. / festun'e /).

drapery - s. - draperia n. f. (pr. / dr&per'i& /) plr. draperie.

drastic - adj. - drastich adj. (pr. / dr'&stic /) ms. plr. drastich,
fm. sng. drastica, fm. plr. drastiche. - radical adj. (pr./r&dic'&l/)
ms. plr. radicaj, fm. sng. radical, fm. plr. radicaj.

draught - 1) - s. - 1) - tir n. m. (pr. / tir /) inv. - rablament n.
m. (pr. / r&bl&m'ent /) inv. - trassion n. f. (pr. / tr&si'u[ng]
/)inv.-2)-tiran. f. (pr. / tir& /) inv. (fishing). - 3) - gola n.
f. (pr. / gul'& /) inv. E.g. "after all this work I need a draught of
good wine = dop tut sto travay i I'nai da manca éd na gola 'd bon vin™. -
4) - spiladura n. f. (pr. / spil&d'[ue]r& /) plr. spiladure. (e.g. of
wine from a barrel, etc.". - 5) - possion n. f. (pr. / pusi'u[ng]
/) inv. (med.). - 6) - péscagi n. m. (pr. / p&sc'&ji /) inv.
(ships). - 7) - corent d"aria sbst. loc. fm. (pr. / cur'ant d '&ri&
/) inv. - 8) - tiragi n. m. (pr. / tir&ji /) inv. (e.g. of the
chimney). - tirant n. m. (pr. / tir'&nt /) inv. - 9) - shoss n. m.
(pr. / zb'os /) inv. (in this meaning see also the term draft".

draught - 2) - adj. (as an attr.) - da tir adj. loc. (pr./d& tir/) inv.
in gnd. and nr. E.g. "draught-horse = caval da tir "'

to draught - See to draft.

draughtman - s. ms. - 1) - disegnator n. m. (pr. / dize[gn]&d'ur
/) inv. (for fm. see draughtwoman). (techn.). - progetista n.
m. (pr. / prujet'ist& /) inv. - 2) - redator djé sboss sbst. loc.
(pr. / red&t'ur dy& zb'os /) ms. plr. redator djé shoss, fm. sng.
redatriss djé sboss, fm. plr. redatriss djé shoss. - 3) - pedin-a (dla
dama) n. f. (pr. / ped'i[ng]& /) plr. pedin-e.

draughts - s. pl. - (gieugh dla) dama n. f. (pr. / d'&m& /) plr.
(if any) dame. (game).

draughtwoman - s. fm. - disegnatriss n. f. (pr. /dize[gn]&d'ur
/) inv. (for ms. see draughtman). (techn.). - progetista n. m.
(pr. / prujet'ist& /) plr. progetiste.

draw - s. - 1) - s-cincon n. m. (pr. /s[ch]i[ng]c'u[ng] /) inv. - tira
n. f. (pr. /tir&/) inv. - 2) - (él) tiré fora sbst. loc. ms. (pr.
/(&) tire f'or& /) plr. (if any) (ij) tiré fora. - (8l) désfodré sbst.
loc. ms. (pr. /(&) d&sfudr'e /) plr. (if any) (ij) désfodré. - 3) -
estrassion n. f. (pr. /estr&si'u[ng]/) inv. - sortégg n. m. (pr.
/surt'ej/) inv. - 4) - atrassion n. f. (pr. /&tr&si'u[ng]/) inv. -
5) - parégg n. m. (pr. /p&r'ej/) inv. - 6) - pont levatojo sbhst.
loc. ms. (pr. /punt lev&t'oyu/) inv. - 7) - crica d'artir shst.
loc. fm. (pr. Zcr'ic& d &rt'ir/) plr. criche d'artir. (metal.).

to draw - v.t. and v.i. - 1) - disegné vrb 1st con. trs. and int. (pr.
/dise[gn]'e/). It uses always the aux. "avej ". E.g. "you cannot
draw properly on this type of paper = it peule nen disegné com as deuv su
to tipo 'd papé ". - 2) - tiré vrb 1st con. trs. (pr. /tir'e/). - rabasté
vrb 1st con. trs. (pr. /r&b&st'e/). E.g. "the horse draws the cart =
8l caval a tira 'l cher". - tiré fora vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /tir'e
f'or&/). - estrae vrb 2nd con. trs. (pr. /estr'&e/). - 3) - atiré
vrb 1st con. trs. (pr. /&tir'e/). - tirésse dapréss vrbl. loc. 1st
con. refl. (pr. /tir'ese d&pr'es/). - 4) - tiré vrb 1st con. trs. (pr.
/tir'e/). - trassé vrb 1st con. trs. (pr. /tr&s'e/) (e.g. aline). - 5)
- arseive vrb 2nd con. trs. (pr. /&rs'zive/). - arcavé vrb 1st
con. trs. (pr. /&rc&v'e/). - oten-e vrb 2nd con. trs. (pr.
/ur'z[ngle/). E.g. "after all those words you didn't draw an answer =
dop tute cole parole it I'has nen arcava na risposta”. - 6) - stende vrb
2nd con. trs. (pr. /st'ende/). - scrive vrb 2nd con. trs. (pr.
/scrive/). - compilé vrb 1st con. trs. (pr. Zcumpil'e/). - redige
vrb 2nd con. trs. (pr. /red'ije/). - 7) - provoché vrb 1st con. trs.
(pr. / pruvuk'e/). E.g. "your bad explaination can draw a lot of
confusion in the mind of pupils =toa bruta spiegassion a peul provoché un
mugg éd confusion an testa a j'anlév”. - 8) - paregé vrb 1st con. trs.
and int. (pr. / p&rej'e/). It uses always the aux. "av§j " (games -
sports). - 9) - avzinésse vrb 1st con. refl. (pr. / &uzin'ese/). -



10) - tiré vrb 1st con. trs. - spilé vrb 1st con. trs. E.g. "I've to
draw wine from a barrel into dark bottles =i I'hai da tiré 'l vin dal botal
an hote scure”. - 11) - pijé vrb 1st con. trs. E.g. "for my paints |
draw inspiration from the alpine landscape = pér ij méquader i pijo
ispirassion dal paesagi alpin”. - 12) - prelevé vrb 1st con. trs. (pr. /
prelev'e/) (money from a bank). - 13) - guadagné vrb 1st con.
trs. (pr. / gu&d&[gn]e / ). E.g. "with his job he draws a lot of
money = con s0 travaj a guadagna un mugg éd sold ™. - 14) - buté an
infusion wvrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / blue]te &n
i[ng]fd[ue]zi'u[ng]/). - lassé an infusion vrbl. loc. 1t con. trs.
(pr. / 1&s'e &n i[ng]fd[ue]zi'u[ng]/). - 15) - trafilé vrb 1st con.
trs. (pr. / tr&fil'e /') (metal.).

to draw - Composite verbs - 1) - to draw aside = fésse da
part vrbl. loc. 1st con. refl. (pr. / fese d& p&rt /). - tire da
part vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / tir'e d& p&rt /). - 2) - to
draw apart = separé vrb 1st con. trs. - separésse vrb 1st con.
refl. - slontanésse vrb 1st con. refl. - 3) - fo draw away = vni
via vrbl. loc. 3rd con. int. (pr. /7 vn'i V'i& /). It uses the aux.
"esse”. - 4) - to draw back = artiré vrb 1st con. trs. (pr. /
&rtir'e /). - artirésse vrb 1st con. refl. (pr. / &rtir'ese /). - 5) -
to draw down = tiré giu vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / ftir'e
ji'lue] /7). - 6) - to draw forth = estrae vrb 2nd con. trs. (pr. /
estr&e /). - 7) - to draw in = atiré vrb 1st con. trs. (pr. /
&tir'e /). - avzinésse vrb 1st con. refl. (pr. / &uzin'ese /). -
8) - to draw out = slonghésse vrb 1st con. refl. (pr. /
slung'ese / ). E.g. "in these period days start to draw out = an
costperiod le giorna a comenso a slonghésse™.

drawback - s. - 1) - désvantagi n. m. (pr. / d&zv&nt'&gi /)
inv. Also in the spelling "svantagi " (pr. / zZv&nt'&gi /). - 2)
- rimbors n. m. (pr. / rimb'urs / ) inv. (comm. - of taxes).

drawer - 1) - n. - disegnator n. (pr. / dise[gn]&t'ur /) ms. plr.
disegnator, fm. sng. disegnatriss, fm. plr. disegnatriss.

drawer - 2) - n. m. - tirol n. m. (pr. / tir'ul /) plr. tiroj.

drawers - s. plr. - mudande n. f. plr. (pr. / m[ue]d'&nde /)
only plr.

drawing - s. - 1) - disegn n. m. (pr. / diz&[gn] /) inv. - schiss
n. m. (pr. / sk'is /) inv. - diagrama n. m. (pr. /di&gr'&m&/)
inv. - 2) - trassion n. f. (pr. / tr&si'u[ng] /') inv. - 3) - preliev
n. m. (pr. / preli'eu /') inv. (money). - 4) - trafiladura n. f. (pr.
/ tr&fil&duelr& 7/ ) plr. trafiladure. (metal. - mech.) -
laminadura n. f. (pr. / 1&min&d'[ue]r& 7/ ) plr. laminadure.
(glass). - 5) - estrassion n. f. (pr. / estr&si'u[ng] /) inv. -
sortégg n. m. (pr. / surt'ej / ) inv.

drawing-room - salot n. (pr. / s&l'ot /) inv.

drawl - s. - pronunsia meusia shst. loc. fm. (pr. /
prun'[ue][ng]si& m'[oe]zi& /) plr. pronunsie meusie. - pronunsia
rabasta sbst. loc. fm. (pr. / prun'[ue][ng]si& r&b&st'& /) plr.
pronunsie rabasta.

to drawl - v.i. and v.t. - 1) - parlé adasi vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / p&rle &d'&zi /). It uses the aux. "av§j ". - parlé
rabastand le parole vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / p&rle
r&b&st'&nd le p&role /). It uses the aux. "av§j ". - 2) -
rabasté vrb 1st con. trs. (pr. / r&b&st'e /).

drawn - adj. - 1) - disegna adj. (pr. / dizee[gn]'& /) inv. in gnd.
and nr. - 2) - tira adj. (pr. / tir'& / ) inv. in gnd. and nr. - 3) -
tendu adj. (pr. / tend'[ue] /) ms. plr. tendu, fm. sng. tendua,
fm. plr. tendte. - 4) - an pari adj. loc. (pr. / &[ng] p'&ri /) inv.
in gnd. and nr. (sports, etc.). - 5) - fondu adj. (pr. /fund'[ue]/)
ms. plr. fondu, fm. sng. fondua, fm. plr. fondue. (e.g. butter).

dray - s. - carton n.m. (pr. /c&rt'u[ng]/) inv.

drayman - n. m. cartoné n. m. (pr. /c&rtun'e/) inv. In case of
need fm. sng. cartonera, fm. plr. cartonere.

dread - s. - teror n. m. (pr. /ter'ur/) inv. - sparm n. m. (pr.
/sp&rm/) inv. - afr n. m. (pr. /&fr/) inv. - sbaruv n. m. (pr.
/sb&r'[ue]u/) inv. - sburdiment n. m. (pr. /zb[ue]rdim'&nt/)
inv. - ttmma n. f. (pr. /t'&mm&/) plr. témme. - pavan-a n. f.
(pr. /p&Vv'&[ng]&/) plr. pavan-e. - por n. f. (pr. /pur/) inv. -
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pau n. f. (pr. /p'&u/) inv. - paura n. f. (pr. /p&[ue]r&/) plr.
padre.

to dread - v.t. and v.i. - tEmme vrb 2nd con. trs. (pr. /t'&mme/).
- avej pau vrb 2nd con. int. (pr. / &v'&y p'&u/). Constr. "avgj
pau éd..." or "av§j pau che...". - avej paura vrb 2nd con. int. (pr. /
&Vv'ey p&'[ue]r&/). - etc. (see the voice "dread ™).

deradful - adj. - teribil adj. (pr. /tzr'ibil/) ms. plr. teribij, fm.
sng. teribil, fm. plr. teribij. - spaventévol adj. (pr.
/sp&vant'evul/) ms. plr. spaventévoj, fm. sng. spaventévola, fm.
plr. spaventévole. - spaventos adj. (pr. /sp&vant'uz/) ms. plr.
spaventos, fm. sng. spaventosa, fm. plr. spaventose. - afros adj. (pr.
/&fr'uz/) ms. plr. afros, fm. sng. afrosa, fm. plr. afrose.

dreadfully - adv. - da spavent adv. loc. and adj. loc. (pr. /d&
sp&v'ent/) (as an adj. loc. it is inv. in gnd. and nr.). - an
manera teribil adv. loc. (pr. /&[ng] m&n'er& ter'ibil/).

dream - s. - seugn n. m. (pr. / s[oe][gn] /). Be careful: the term
seugn in this meaning is ms. (&l seugn). The same term, but fm.,
changes completely its meaning (la seugn =the sleep).

to dream - v.t. and v.i. - 1) - sugné vrb 1st con. trs. and int. (pr.
/ s[ue][gn]'e /). It uses always the aux. "av§j ". Also in the
spelling "sogné " (pr. / su[gn]'e /). - 2) - fantastiché vrb 1st
con. trs. and int. (pr. / f&nt&stik'e /). It uses always the aux.
"avj ". - storié vrb 1st con. trs. and int. (pr. / sturi'e /). It uses
always the aux. "avgj ".

dreamer - n. - sugnador n. (pr. / su[gn]&d'ur /) ms. plr.
sugnador, fm. sng. sugnadoira, fm. plr. sugnadoire.

dreamless - adj. - sensa seugn adj. loc. (pr. / s'&[ng]s&
s[oe][gn] /). inv. in gnd. and nr. (note that the meaning of
"seugn in this expr. is ms. plr.).

dreamlike - adj. - 1) - com un seugn adj. loc. (pr. / cun [ue][ng]
s[oe][gn] /) inv. in gnd. and nr. - 2) - fantastich adj. (pr. /
f&nt'&stic /) ms. plr. fantastich, fm. sng. fantastica, fm. plr.
fantastiche. - 3) - incert adj. (pr. / in[ch]'&rt /) ms. plr. incert, fm.
sng. incerta, fm. plr. incerte. - van adj. (pr. / v&[ng] /) ms. plr.
van, fm. sng. van-a, fm. plr. van-¢.

dreamy - adj. - 1) - ch'a seugna adj. loc. (pr. / ¢ &
s'[oe][gn]&/) inv in gnd., at plr. ch'a seugno. The vrb has to be
conjugated. - 2) - incert adj. (pr. / in[ch]'@rt /) ms. plr. incert,
fm. sng. incerta, fm. plr. incerte. - van adj. (pr. / v&[ng] /) ms.
pir. van, fm. sng. van-a, fm. plr. van-¢.

dreariness - s. - desolassion n. f. (pr. / dezul&si'u[ng] /) inv. -
afrosita n. f. (pr. / &fruzit& /) inv. - tristéssa n. f. (pr. /
trist'&ss& /') plr. tristésse.

dreary - adj. - fosch adj. (pr. / fusc /) ms. plr. fosch, fm. sng.
fosca, fm. plr. fosche. - fros adj. (pr. / fruz /) ms. plr. fros, fm.
sng. frosa, fm. plr. frose. - desola adj. (pr. / dezul'& /) inv. in
gnd. and nr. - trist adj. (pr. / trist /) ms. plr. trist, fm. sng. trista,
fm. plr. triste.

dredge - s. - draga n. f. (pr. / dr'&g& /) plr. draghe. (mech.)

to dredge - v.t. - draghé vrb 1st con. trs. (pr. / dr&g'e /)
(mech.). - scavé vrb 1st con. trs. (pr. / sc&v'e /) (mech.).

dredger - 1) - s. - batél con draga sbst. loc. ms. (pr. / b&t'el
cu[ng] dr'&gé& /) plr. batéj con draga. (nav.).

dredger - 2) - n. - draghista n. (pr. / dr&g'ist& /) ms. plr.
draghista, fm. sng. draghista, fm. plr. draghiste. (worker).

dredging - s. - dragagi n. m. (pr. / dr&g'&ji /) inv.

dreggy - adj. - cracios adj. (pr. / cr&[ch]i'uz /) ms. plr. cracios,
fm. sng. craciosa, fm. plr. craciose. - térbol adj. (pr. / t'&rbul /)
ms. plr. térbol, fm. sng. térbola, fm. plr. térbole.

dregs - s. plr. - fondrium n. m. (pr. / fundri'[ue]m/) inv. Also in
the spelling "fondérium" (pr. / fund&ri'luelm/). - cracia n. f.
(pr. / cr'&[ch]i& /) plr. crace.

drench - s. - 1) - bévron n. m. (pr. / b&vr'u[ng]/) inv. - boragi
n.m. (pr. / bur'&ji /) inv. - 2) - bagnada n. f. (pr. /
b&[gn]'&d&/) plr. bagnade. - marsada n. f. (pr. /m&rs'&d&/)
plr. marsade.

to drench - v.t. - 1) - marsé vrb 1st con. trs. (pr. /m&rs'e/). -
ambibi vrb 3rd con. trs. (pr. /&mbib'i/). - 2) - fonghé vrb 1st
con. trs. (pr. /fu[ng]g'e/). - buté a meuj vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. /but'e & m[oely/).



dress - s. - 1) - abijament n. m. (pr. /&biy&m'ent/) inv. -
vestiari n. m. (pr./vesti'&ri/) inv. - 2) - vesta n. f.
(pr./v'est&/) plr. veste. E.g. "she came with a dreadful dress = a I'é
vnuita con na vesta oribil . - 3) - piumagi n. m. (pr. / pijue]m'&;ji
/) inv. (birds). - 5) - divisa n. f. (pr. / div'iz&/) plr. divise.
(mil.). - muda n. f. (pr. / m'[ue]d&/) plr. mude. - 6) - paveis n.
m. (pr. /p&V'giz/) inv. (nav.).

to dress - v.t. and v.i. - 1) - vesti vrb 3rd con. trs. and int. (pr. /
vest'i/). It uses always the aux. "avéj ". - abijé vrb 1st con. trs.
(pr. / &biy'e/). - vestisse vrb 3rd con. refl. (pr. / vest'ise/). -
abijésse vrb 1st con. trs. (pr. / &biy'ese/). - 2) - orné vrb 1st
con. trs. (pr. / urn'e/). - paré vrb 1st con. trs. (pr. / p&r'e/). -
archinché vrb 1st con. trs. (pr. / &rki[nglk'e/). - pavesé vrb
1st con. trs. (pr. / p&vez'e/). - 3) - mediché vrb 1st con. frs.
(pr. / medik'e/) (med.). - anfassé vrb 1st con. trs. (pr. /
&[ng]f&s'e/) (med.). - 4) - preparé vrb 1st con. trs. (pr. /
prep&r'e/). - rifini vrb 3rd con. trs. (pr. / rifin'i/). - condi vrb
3rd con. trs. (pr. / cund'i/) (e.g. salad). - 5) - andrugé vrb 1st
con. trs. (pr. / &ndr[ue]j'e/) (agr. - fields). - poé vrb 1st con.
trs. (pr. / pu'e/) (agr. - trees). - sbrondé vrb 1st con. trs. (pr.
/ zbrund'e/) (agr. - trees). - 6) - buté an riga vrbl. loc. 1st con.
trs. (pr. / blue]t'e &[ng]r'ig&/) (mil.). - anlinié vrb 1st con. trs.
(pr. /7 &[ng]lini'e/) (mil.). - 7) - soagné vrb 1st con. trs. (pr. /
su&[gn]'e/). - pentné vrb 1st con. trs. (pr. / pezntn'e/) (hair). -
8) - traté vrb 1stcon. trs. (pr. / tr&t'e/). (min.). - 9) - molé vrb
1st con. trs. (pr. / mul'e/) (mech.). - filé vrb 1st con. trs. (pr. /
fil'e/) (mech.). - 10) - amidé vrb 1st con. trs. (pr. / &mid'e/)
(tex.). - an-namidé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]n&mid'e/)
(tex.).

dressage - s. - dressagi n. m. (pr. / dres'&ji/) inv. (sport -
horses).

dresser - 1) - s. - 1) - chérdensa n. f. (pr. / k&rd'&[ng]s&/) plr.
chérdense (furniture). - bufé n. m. (pr. / blue]f'e/) inv.
(furniture). - taula da cusin-a sbst. loc. fm. (pr. / t&ule d&
c[ue]z'i[ng]&/) plr. taule da cusin-a (furniture). - 2) - como n. m.
(pr. / cum'o/) inv. (furniture). - 3) - molatriss n. f. (pr. /
mul&tr'is/) inv. (mech.).

dresser - 2) - n. - 1) - costumista n. (pr. /cust[ue]m'ist&/) ms.
plr. costumista, fm. sng. costumista, fm. plr. costumiste (theater). - 2)
- vedrinista n. (pr. /vedrin'ist&/) ms. plr. vedrinista, fm. sng.
vedrinista, fm. plr. vedriniste (shops). - 3) - afaitor n. (pr.
/&fF&it'ur/) ms. plr. afaitor, fm. sng. afaitoira, fm. plr. afaitoire.
(leather, etc.). - 4) - infermé n. (pr. /i[ng]ferm'e/) ms. plr.
inferm¢, fm. sng. infermera, fm. plr. infermere. - assistent dél
chirurgh sbst. loc. (pr. Zasist@nt d&l kir'[ue]rgh/) ms. plr.
assistent dél chirurgh, fm. sng. assistenta dél chirurgh, fm. plr.
assistente dél chirurgh. - Note that the expr. "a fancy dresser” is
translated into "un ch'a vest an manera drola" or similar loc.

dressing - s. - 1) - abijament n. m. (pr. / &biy&m'ent/) inv. -
vestiari n. m. (pr. / vesti'&ri/) inv. - parura n. f. (pr. /
p&r'[ue]r&/) plr. parure. - pentnura n. f. (pr. / pentn'[ue]r&/)
plr. pentnure. - 2) - medicassion n. f. (pr. / medic&si'u[ng]/)
inv. (med.) - anfassura n. f. (pr. / &[ng]f&s'ue]r&/) plr.
anfassure (med.). - 3) - condiment n. m. (pr. / cundim'&nt/)
inv. - saussa n. f. (pr. / s'&us&/) plr. sausse (cooking) - 4) -
aliam n. m. (pr. / &Ii'&m/) inv. (agr.). - drugia n. f. (pr. /
dr'[ue]j&/) plr. druge. (agr.). - 5) - an-namidura n. f. (pr. /
&[ng]n&mid'[ue]r&/) plr. an-namidure. (tex.). - finissagi n. m.
(pr. / finis'&ji/) inv. (tex.). - 6) - pavesa n. f. (pr. / p&vez'&/)
inv. Also in the spelling "pavesada" (pr. / p&vez' &d&/). -
ambandiera n. f. (pr. / &mbandier'&/) inv. - 7) - técnica 'd
fé vetrin-e shst. loc. fm. (pr. / t'ecnic& d f'e vetr'ui[ng]e/) plr.
técniche 'd ¢ vetrin-e. - 8) - arprocc n. m. (pr. / &rpr'o[ch]/) inv.
(fam. in a fig. sense).

dressmaker - n. - sartor n. (pr. / s&rt'ur/) ms. plr. sartor, fm.
sng. sartoira, fm. plr. sartoire.

dressy - adj. - 1) - elegant adj. (pr. / eleg'&nt/) ms. plr. elegant,
fm. sng. eleganta, fm. plr. elegante. - tila adj. (pr. / til'& /) inv. in
gnd. and nr. - 2) - mondan adj. (pr. / mund'&[ng]/) ms. plr.
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mondan, fm. sng. mondan-a, fm. plr. mondan-e. - fin adj. (pr. /
fi[ng]/) ms. plr. fin, fm. sng. fin-a, fm. plr. fin-¢.

dribble - s. - 1) - stissa n. f. (pr. / st'is& /) plr. stisse. - gossa n.
f. (pr. / gus& /) plr. gosse. - bava n. f. (pr. / b'&v& /) plr. bave.
- schiss n. m. (pr. / skis /) inv. - 2) - dribin n. m. (pr. /
dr'iblifng] /) inv. (sport). - scart n. m. (pr. / sc&rt /) inv.
(sport).

to dribble - v.i. and v.t. - 1) - stissé vrb 1st con. trs. and int. (pr.
/ stis'e /). It uses always the aux. "av§j . - sbavé vrb 1st con.
int. (pr. / zb&v'e /). It uses the aux. "av§j ". - 2) - driblé vrb 1st
con. trs. (pr. / dribl'e /) (sport) - scarté vrb 1st con. trs. (pr. /
sc&rt'e /) (sport).

dribbler - n. - driblador n. (pr. / dribl&d'ur /) ms. plr. driblador,
fm. sng. dribladora, fm. plr. dribladore (sport).

dribbling - s. - dribin n. m. (pr. / dr'ibliing] /) inv. (sport). -
scart n. m. (pr. / sc&rt /) inv. (sport).

drier - s. - 1) - désséccor n. m. (pr. / d&ss&cc'ur /) inv. Also in
the spelling "séccor" (pr. / s&cc'ur /). - 2) - séccativ n. m. (pr.
/ s&cc&tiu /) inv. (chem.). - 3) - suacavej n. m. (pr. /
s[ue]&c&v'ey /) inv. (hairdrier). - fon n. m. (pr. / f'o[ng] /)
inv. (hairdrier).

drift - s. - 1) - spostament n. m. (pr. / spust&m'ant /) inv. -
variassion n. f. (pr. / v&ri&si'u[ng] /) inv. E.g. "there is a drift
of frequency due to the variations in temperature = a-i é né spostament éd
frequensa dait da le variassion éd temperatura”. - 2) - deriva n. m.
(pr. 7 der'iv& /) plr. derive. (also in nav. and avi. sense). - 3) -
tendensa n. f. (pr. / tend'e[ng]s& /) plr. tendense. - 4) -
trasport n. m. (pr. / tr&sp'ort /) inv. (geol.). E.g. "during the
rain there is an heavy drift of sand and stones in this creek = durant la
pieuva a-i ¢ un bondos trasport éd sabia e pere an sto torent". - 5) -
significa n. m. (pr. / si[gn]ific& /) inv. - sens n. m. (pr. /
s&[ng]s /) inv. E.g. "I didn't catch the drift of your speech =i I'hai nen
capi 'l sens &d to discors™. - 6) - mugg n. m. (pr. / m[ue]j /) inv. -
baron n. m. (pr. / b&r'u[ng] /) inv. E.g. "the strong wind produced
drifts of snow along the way = &l fort vent a I'ha provoca 'd baron éd fioca
arlong la stra ™.

to drift - v.i. and v.t. - 1) - sghijé da finch vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. /7 zgiy'e d& fi'&[ng]c /). It uses the aux. "esse”. - andé a la
deriva vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / &nd'e & 1& der'iv& /). It
uses the aux. "esse”. - 2) - anmugésse vrb 1st con. refl. (pr. /
&[ng]mlue]j'ese 7). -3) - girondolé vrb 1st con. int. (pr. /
jirundul'e 7). It uses the aux. "avgj ". - vagabondé vrb 1st con.
int. (pr. / v&g&bund'e /). It uses the aux. "awj ". - 4) - devié
vrb 1st con. int. (pr. / devi'e /). It uses the aux. "esse". (radio -
TV.). E.g. "the frequency drifts toward highest values = la frequensa a
dévia vers valor pi aut ". - 5) - trasporté vrb 1st con. trs. (pr. /
tr&spurt'e/). - anmugé vrb 1st con. trs. (pr./&[ng]m[ue]j'e/).

driftage - s. - 1) - deriva n. f. (pr. / der'iv&/) plr. derive. - I'andé
a la deriva sbst. loc. ms. (pr. / | &nd'e & |1& der'iv&/) plr. (if
any) j'andé a la derive. - 2) - sfrisum n. m. (pr. / sfriz'[uelm /)
inv. (geol.). - ciaplé n. m. (pr. / [ch]i&pl'e /) inv. (geol.).

drifting - adj. - 1) - a la deriva adj. loc. (pr. / & |& der'iv&/)
inv. in gnd. and nr. - 2) - flotant adj. (pr. / flut'&nt/) ms. plr.
flotant, fm. sng. flotanta, fm. plr. flotante. - vagabond adj. (pr. /
v&g&b'und/) ms. plr. vagabond, fm. sng. vagabonda, fm. plr.
vagabonde.

drill - s. - 1) - ponta da trapan sbst. loc. fm. (pr. / p'unt& d&
tr'&p&[ng]/) plr. ponte da trapan. - ponta élica sbst. loc. fm.
(pr. / p'unt& ‘elic&/) plr. ponte élica. - 2) - trapan n. m. (pr. /
tr'&p&[ng]/) inv. (mech.). - tinivela n. f. (pr. / tiniv'el&/) plr.
tinivele. (mech.). - virabarchin n. m. (pr. / vir&b&rk'i[ng]/)
inv. (mech.). - 3) - trivela n. . (pr. / triv'el&/) plr. trivele. (geol.
- min.). - sonda n. f. (pr. / s'und&/) plr. sonde. (geol. - min.). -
4) - esercitassion n. f. (pr. / ezar[ch]it&si'u[ng]/) inv. (mil. -
school - etc.). - 5) - sémnartiss n. f. (pr. / s&émn&tr'is /) inv.
(machine - agr.). - 6) - filar n. m. (pr. / fil'&r/) inv. (agr.). -
ghérsa n. f. (pr. /7 g'érs& /) plr. ghérse. (agr.). - 7) - preus n. f.
(pr. / pr[oe]z/) inv. (agr.).



to drill - v.t. and v.i. - 1) - foré vrb 1st con. trs. (pr. / fur'e/). -
pértusé vrb 1st con. trs. (pr. / p&rt[ue]z'e/). - trapané vrb 1st
con. trs. (pr. / tr&p&n'e/). - trivelé vrb 1st con. trs. (pr. /
trivel'e/). - 2) - antrené vrb 1st con. trs. (pr. / &ntren'e/). -
adestré vrb 1st con. trs. (pr. / &destre/). - esercité vrb 1st
con. trs. (pr. / ezer[ch]it'e/). - 3) - fé istrussion vrbl. loc. 1st
con. int. (pr./f'e istr[ue]si'u[ng]/). It uses the aux. "av§j " (mil.).
- esercitésse vrb 1st con. refl. (pr./ezar[ch]itese/). - 4) -
sémné a file vrbl. loc. 1t con. trs. (pr./s&émn'e & file/). (agr.).

drillable - adj. - 1) - forabil adj. (pr. / fur'&bil/) ms. plr. forabij,
fm. sng. forabil, fm. plr. forabij. - pérforabil adj. (pr. /
p&rfur'&bil/) ms. plr. pérforabij, fm. sng. pérforabil, fm. plr.
pérforabij. - 2) - adestrabil adj. (pr. / &destr'&bil/) ms. plr.
adestrabij, fm. sng. adestrabil, fm. plr. adestrabij.

drilling - s. - 1) - foradura n. f. (pr. / fur&d'[ue]r&/) plr.
foradure. - trapanadura n. f. (pr. / tr&pan&due]r&/) plr.
trapanadure. - 2) - trivelassion n. f. (pr. / trivel&si'u[ng]/) inv. -
3) - adestrament n. m. (pr. / &destr&m'ent/) inv. (mil.). -
esercitassion n. f. (pr. / ezar[ch]it&si'u[ng]/) inv. (school -
mil. - etc.).

drink - s. - 1) - beivanda n. f. (pr. / bziv'&nd&/) plr. beivande. -
bibita n. f. (pr. 7 b'ibit&/) plr. bibite. - bibi n. m. (pr. 7 b'ibi/)
inv. - 8l béive sbst. loc. ms. (pr. /7 & b'zive/) pir. ij béive. - bua
n. f. (pr. / b'[ue]&/) plr. ble. - beivaa n. f. (pr. / bziv'ue]&/)
plr. beivie. - E.g. "I'm afraid he takes to drink =i I'hai paura che chiél
as da al béive" ; " have you a chilly drink? = L'has-to na beivanda
frésca? " : "let's have a drink = fomse na beivia". - 2) - beivua n. f.
(pr. / bziv'ue]&/) plr. beivie. - golan. f. (pr. 7 gul'&/) inv.

to drink - v.t. and v.i. - béive vrb 2nd con. trs. and int. (pr. /
b'zive/). It uses always the aux. "awj ". (All the Engl.
meanings). E.g. "she doesn't drink = chila a beiv nen (referred to
alcoholics)" ; "I drank half a liter of water =i I'hai beivl mes liter
d'aqua™.

drinkable - adj. - béivibil adj. (pr. /7 bziV'ibil/) ms. plr. beivibij,
fm. sng. beivibil, fm. plr. beivibij. - potabil adj. (pr. / put'&bil/)
ms. plr. potabij, fm. sng. potabil, fm. plr. potabij.

drinker - n. - beiveur n. (pr. / bziv'[oe]r/) ms. plr. beiveur, fm.
sng. beiveura, fm. plr. beiveure (in general). Also in the spelling
"buveur" (pr. / blue]v'[oe]r/) . - beivon n. (pr. / bziv'u[ng]/)
ms. plr. beivon, fm. sng. beivon-a, fm. plr. beivon-e. (heavy
drinker).

drip - s. - 1) - stiss n. m. (pr. / stis/) inv. - scolatissi n. m. (pr. /
scul&t'isi/) inv. - stissa n. f. (pr. / st'is&/) plr. stisse. - 2) -
stalasagn n. m. (pr. / st&I'&[gn]/) inv. (arch.). - piuvent n. m.
(pr. / pifuelvient/) inv. (arch.). - 3) - fleboclisi n. f. (pr. /
flebucl'izi/) inv. (med.).

to drip - v.i. and v.i. - stissé vrb 1st con. int. (pr. / stise/). It
uses the aux. "avéj . - goté vrb 1st con. int. (pr. / gut'e/). It
uses the aux. "avgj ". - fé stissé vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / fe
stis'e/).

dripping - s. - stiss n. m. (pr. / stis/) inv. - stissadura n. f. (pr.
/ stis&d'[ue]r&/) plr. stissadure. - macia 'd voit sbst. loc. fm.
(pr. / m'&[ch]i& d v'uit/) plr. mace 'd voit.

drive - s. - 1) - guida n. f. (pr. / gu'id&/) plr. (if any) guide. -
viagi n. m. (pr. / vi'&ji/) inv. E.g. "we did three hours of drive =i
soma fasse tre ore 'd quida™. - 2) - gita n. . (pr. / j'it&/) plr. gite.
E.g. "we had a short drive around the lake = i soma fasse na cita gita
antorna al lagh ". - 3) - possa n. f. (pr. / pus'&/) inv. - impuls
n. m. (pr. / imp'[ue]ls/) inv. E.g. "this is a drive for his ambitions =
costa a I'6 na possa pér soe ambission”. - 4) - carich n. m. (pr. /
c'&rich/) inv. (e.g. animals). E.g. "a drive of sheeps = un carich éd
féje". - 5) - pulsion n. f. (pr. / p[ue]lsi'u[ng]/) inv. (psyc.). - 6) -
scat n. m. (pr. / sc&t/) inv. E.g. "with the first drive he got an
advantage of two seconds = con &l prim scat a I'ha ava un vantagi éd doi
second . - 7) - assaut n. m. (pr. / &s'&ut/) inv. (mil.). -
incursion n. m. (pr. / i[ng]c[ue]rsi'u[ng]/) inv. (mil.). - 8) -
campagna n. f. (pr. / c&mp'&[gn]&/) plr. campagne. E.g. "the
drive for collecting funds was a flop = la campagna pér cheuje fond a 1'é
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staita un faliment . - 9) - grinta n. f. (pr. 7 gr'int&/) plr. grinte. -
vigor n. m. (pr. / vig'ur/) inv. E.g. "with such a drive he does
whatever he wants = con cola grinta a fa tut lon ch'a veul ™. - 10) -
trasmission n. f. (pr. / tr&zmisi'u[ng]/) inv. (mech.). "chain
drive = caden-a 'd trasmission”. - 11) - marcia n. f. (pr. /
m'&r[ch]i&/) plr. marce (cars). - tir n. m. (pr. / tir/) inv. (cars -
etc.). - 12) - colp n. m. (pr. / culp/) inv. - tir n. m. (pr. / tir/)
inv. (sport). - 13) - letor n. m. (pr. / letur/) inv. - pilota n. m.
(pr. / pil'ot&/) inv. (computer). - 14) - stra n. f. (pr. / str&/)
inv.

to drive - v.t. and v.i. - 1) - guidé vrb 1st con. trs. and int. (pr. /
guid'e/). It uses always the aux. "av§j ". E.g. "I cannot drive with
this bandaged hand = mi i peulo nen guidé con sta man anfassa " ; "I
would never drive a car so big =i guidria mai na vitura grossa par¢j " -
2) - scarossé vrb 1st con. trs. - porté an vitura vrbl. loc. 1st
con. trs. E.g. "you have to drive him to school = a venta ch'it lo porte a
seola an vitura™ : "1 had to drive him all the afternoon =i I'hai dovlo
scarossé tut & dop-mesdi " . - 3) - possé vrb 1st con. trs. (pr. /
pus'e/). - fé bogé vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / fe buj'e/). - tiré
vrb 1st con. trs. (pr. / tir'e/). E.g. "the wind drives a sail boat =&l
vent a possa na barca a vela". - 4) - porté vrb 1st con. trs. (pr. /
purt'e/) (in a fig. sense). - provoché vrb 1st con. trs. (pr. /
pruvuk'e/). E.g. "his laziness drove him to poverty = soa gargaria a
I'ha portalo a la poverta ". - 5) - désnicé vrb 1st con. trs. (pr. /
d&sni[ch]'e/). - déstané vrb 1st con. trs. (pr. / d&st&n'e/)
(hunting). - 6) - pianté vrb 1st con. trs. (pr. / pi&nt'e/). -
anfilé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]fil'e/). E.g. "it is not so easy to
drive a nail into this type of wood = a I'¢ nen facil pianté un cio drinta a
sto tipo 'd bosch ™. 7) - mandé vrb 1st con. trs. (pr. / m&nd'e/). -
tiré vrb 1st con. trs. (pr. / tir'e/). (sport). E.g. "he was able to
drive together ball and goalkeeper into the goal =chél a I'era bon a mandé
an rete bala e portié ansema”. - 8) - cissé vrb 1st con. trs. (pr. /
[ch]is'e/). (in a fig. sense).

drivel - s. - 1) - roba da gnente sbst. loc. fm. (pr. / r'ob& d&
[gn]'®ente / ) plr. robe da gnente. - fréscaria n. f. (pr. /
fré&sc&r'i&/) plr. robe da gnente. - 2) - gavada n. f. (pr. /
g&Vv'&d&/) plr. gavade. - 3) - bava n. f. (pr. / b'&v&/) plr.
have.

to drivel - vi. and v.t. - 1) - ciancé vrb 1st con. int. (pr. /
[ch]i&n[ch]'e/). It uses the aux. "av§j ". - ciarabésché vrb 1st
con. int. (pr. / [ch]i&r&b&sk'e/). It uses the aux. "av§j ". -
bragalé vrb 1st con. int. (pr. / br&g&I'e/). It uses the aux.
"awj ". - 2) - di da gadan vrbl. loc. 31 con. trs. (pr. / d'i d&
g&d'&[ng]/). - 3) - sbavassé vrb 1st con. int. and trs. (pr. /
zb&v&s'e/). It uses always the aux. "av§j . - perde le bave
vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / p'erde le b'&ve/). It uses the aux.
"avej "

driveller - n. - bavard n. (pr. / b&v'&rd/) ms. plr. bavard, fm.
sng. bavarda, fm. plr. bavarde. - bragalon n. (pr. /
br&g&l'u[ng]/) ms. plr. bragalon, fm. sng. bragalon-a, fm. plr.
bragalon-e. - ciaciaron n. (pr. / [ch]i&[ch]i&r'u[ng]/) ms. plr.
ciaciaron, fm. sng. ciaciaron-a, fm. plr. ciaciaron-¢.

driver - 1) - n. - safeur n. (pr. / s&f'[oe]r/) ms. plr. safeur, fm.
sng. safeusa, fm. plr. safeuse. - autista n. (pr. / &ut'ist&/) ms.
plr. autista, fm. sng. autista, fm. plr. autiste. - pilota n. (pr. /
pil'ot&/) ms. plr. pilota, fm. sng. pilota, fm. plr. pilote. -
conducent n. (pr. / cund[ue][ch]'@nt/) ms. plr. conducent, fm.
sng. conducenta, fm. plr. conducente. - manovrator n. (pr. /
mé&nuvr&t'ur/) ms. plr. manovrator, fm. sng. manovratriss, fm.
plr. manovratriss. - 2) - vaché n. (pr. / v&k'e/) ms. plr. vaché, fm.
sng. vachera, fm. plr. vachere. - pastor n. (pr. / past'ur/) ms. plr.
pastor, fm. sng. pastora, fm. plr. pastore.

driver - 2) - s. - 1) - element motor sbst. loc. ms. (pr. / elem'&nt
mut'ur/) inv. (mech.). - trasmission n. f. (pr. / tr&zmisi'u[ng]
/) inv. (mech.). - 2) - (sircuit) pilota sbst. loc. ms. (pr. /
sirc[ue]'it pil'ot&/) inv. (eltn.). - programa pilota sbst. loc. ms.
(pr. / prugr'&mé& pil'ot&/) inv. (computer) - driver n. m. (pr.
/ dr'iver/) (computer).



driving - s. - 1) - guida n. f. (pr. /7 gu'id&/) plr. guide. E.g. "a
regular driving allows you to spare fuel = na guida regolar at pérmétt éd
résparmié benzin-a". - manera 'd guidé sbst. loc. fm. (pr. /
mé&n'er& d guid'e/) plr. manere 'd guidé. - 2) - trasmission n. f.
(pr. / tr&zmisi'u[ng] /) inv. (mech.). - comand n. m. (pr. /
cum'&nd/) inv. (mech.). - 3) - él pianté sbst. loc. ms. (pr. / &l
pi&nt'e/) plr. ij pianté.

drizzle - s. - piuvétta n. f. (pr. / pi[ue]v'&tt& /) plr. piuvétte. -
rosin-an. f. (pr. / ruz'iing]& /) plr. rosin-¢.

to drizzle - v.i. - piuvziné vrb 1st con. int. imp. (pr. /
pi[ue]wzin'e /). It uses the aux. "awj ". Also in the spelling
"spiuvziné " (pr. / spi[ue]wzin'e /). - rosiné vrb 1st con. int.
imp. (pr. / ruzin'e /). It uses the aux. "avgj "'

drizzly - adj. - piuvzinos adj. (pr. / pifue]vzin'uz /) ms. plr.
piuvzinos, fm. sng. piuvzinosa, fm. plr. piuvzinose.

droll - adj. - drolo adj. (pr. 7 dr'olu /) ms. plr. drolo, fm. sng.
drola, fm. plr. drole. - baravantan adj. (pr. / b&r&v&nt'&[ng]
/) ms. plr. baravantan, fm. sng. baravantan-a, fm. plr. baravantan-e.
- facessios adj. (pr. / f&[ch]esi'uz /) ms. plr. facessios, fm. sng.
facessiosa, fm. plr. facessiose.

drollery - s. - drolaria n. f. (pr. / drul&r'i& /) plr. drolarie. -
facéssia n. f. (pr. / f&[ch]'esi& /) plr. facéssie. - schers n. m.
(pr. / sk'eers /) inv.

dromedary - s. - dromedari n. m. (pr. / drumed'&ri /) inv.
(zoo. - Camelus dromedarius).

drone - 1) - s. - 1) - pecc n. m. (pr. / p&[ch] /) inv. (zoo. - Apis
mellifera) - mascc éd I'avija sbst. loc. ms. (pr. / m&sjch] dl
&V'i&/) inv. - 2) - velivol radiocomanda sbst. loc. ms. (pr. /
velivul r&diucum&nd'& /) plr. velivoj radiocomanda. - 3) -
zonzon n. m. (pr. / zu[ng]z'u[ng] /) inv. - cioson n. m. (pr. /
[ch]iuz'u[ng] /) inv. (natural or soft noises). - 5) - stron n. m.
(pr. / str'u[ng] /) inv. (noise of motors) - 6) - bordon n. m.
(pr. / burd'u[ng] /) inv. (mus.).

drone - 2) - n. - scrocon n. (pr. / scruc'u[ng] /) ms. plr. scrocon,
fm. sng. scrocon-a, fm. plr. scrocon-e. - plandron n. (pr. /
pl&ndr'u[ng] /) ms. plr. plandron, fm. sng. plandron-a, fm. plr.
plandron-e. - sporza-gheuba n. (pr. / sporz&g'[oe]b& /) inv. in
gnd. and nr.

to drone - vi. and v.t. - 1) - zonzoné vrb 1st con. int. (pr. /
zu[ngJzun'e /). It uses the aux. "avéj ". - vroné vrb 1st con. int.
(pr. / vrun'e /). It uses the aux. "av§j ". - 2) - bérboté vrb 1st
con. int. and trs. (pr. / b&rbut'e /). It uses always the aux.
"avgj". - 3) - fagnané vrb 1st con. int. (pr. / f&[gn]&n'e /). It
uses the aux. "awj ". - bambliné vrb 1st con. int. (pr. /
b&mblin'e /). It uses the aux. "av§j ".

droop - s. - 1) - ancurvadura n. f. (pr. / &[ng]c[ue]rv&d'[ue]r&
/) ancurvadure. - 2) - déscoragiament n. m. (pr. /
d&scur&ji&m'ent /) inv. - 3) - anfiapiment n. m. (pr. /
&[ng]fi&pim'aent /) inv.

to droop - v.i. - 1) - pende vrb 2nd con. int. (pr. / p'ande /). It
uses the aux. "awj". - pieghésse vrb 1st con. refl. (pr. /
pieg'ese /). - esse gomba vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. / 'ese
gumb'& /). - esse sfini vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. / 'ese sfin'i
/). - bassésse vrb 1st con. refl. (pr. / b&s'ese /). - 2) - langhi
vrb 3rd con. int. (pr. / I&[ng]g'i /). - déscoragésse vrb 1st
con. refl. (pr. /7 d&scuraj'ese /). - 3) - anfiapisse vrb 31 con.
refl. (pr. / &[ng]fi&p'ise/).

droopy - adj. - gomba adj. and p. p. (pr. / gumb'& /) inv. in
gnd. and nr. - ancurva adj. and p. p. (pr. / &[ng]c[ue]rv'& /)
inv.in gnd. and nr. - 2) - depréss adj. (pr. / depr'es /) ms. plr.
depress, fm. sng. depressa, fm. plr. depresse. (in a fig. sense).

drop - s. - 1) - stissa n. f. (pr. / st'is& /) plr. stisse. - gossa n. f.
(pr. 7/ g'us& /) plr. gosse. E.g. "we had just some drops of rain along
the way =i I'oma giusta avu quaich stissa 'd peuva arlong la stra ". -
lerman. f. (in a fig. sense). E.g. "I will have a bit of wine, but just a
drop =i pijrai un poch éd vin, ma giusta na lerma”. - 2) - pastilia n.
f. (pr. / p&stili& /) plr. pastilie. (sweet and pharm.). -
caramela n. f. (pr. / c&r&m'el& /) plr. caramele. (sweet). - 3) -
ridussion n. f. (pr. / rid[ue]si'u[ng] /) inv. Also in the spelling
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"ardussion’” (pr. / &rd[ue]si'u[ng] /). - diminussion n. f. (pr.
/ dimin[ue]si'u[ng] /) inv. - flession n. f. (pr. / flesi'u[ng] /)
inv. E.g. "the bad weather produced a significant drop of the reservations
=8| temp brut a I'na prodov na bela ridussion dle prenotassion”. - 4) -
déscadiment n. m. (pr. / dé&sc&dim'znt /) inv. (in a fig.
sense). E.g."the whole company had the final drop at the beginning of
the war = tuta la ditta a I'ha avu -ed d-escadiment final al prinsipi dla
guéra". - 5) - saut n. m. (pr. / s'&ut /) inv. - dislivél n. m. (pr.
/ dizliv'el /) plr. dislivéj. E.g. "the water feeding the hydroelectric plant
has a drop of 200 meters =I'aqua che a alimenta la central idroelétrica a
I'ha un saut éd 200 meter". - 6) - sipari n. m. (pr. / sip'&ri /) inv.
(theater). - senari n. m. (pr. / sen'&ri /) inv. (theater). - 7) -
casca n. f. (pr. / c&sc'& /) inv. - cala amprovisa sbst. loc.
fm. (pr. / c&I'& &mpruw'iz&/) plr. cala amprovise. (e.g. planes).
- 8) - recapit n. m. (pr. / rec'&pit /) inv. E.g. "the drop of your
parcel will take place tomorrow = &l recapit &d to pachet a sara doman™.

to drop - v.i. and v.t. - 1) - stissé vrb 1st con. int. (pr. / stis'e /).
It uses the aux. "av§j ". E.g. "this tap drops = sto rubinet a sissa". -
2) - casché vrb 1st con. int. (pr. / c&sk'e /). It uses the aux.
"esse”. E.g. "this fruits drop before ripening = sta fruta a casca prima ‘d
maduté "', - 3) - diminui vrb 3rd con. int. (pr. /7 dimin[ue]'i 7). It
uses the aux. "esse". - arduvse vrb 2nd con. refl. (pr. /
&rd'[ue]use /). E.g. " these prices will drop sooner or later = sti pressi
a diminuiran prima 0 peui ". - 4) - fini vrb 3rd con. int. (in this
meaning) (pr. / fin'i /). It uses the aux. "esse”. - anterompse
vrb 2nd con. refl. (pr. / &nter'umpse /). E.g. "the connection
dropped = él colegament a I'¢ anterompusse™. - 5) - fé stissé vrbl. loc.
1st con. trs. (pr. / f'e stis'e /). - sbrincé vrb 1st con. trs. (pr. /
zbrin[ch]'e /). E.g. "don't drop water on the floor = fa nen stisse
d'aqua an sél paviment ". - 6) - lassé casché vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. 7 1&s'e c&sk'e /). - fé casché vrbl. loc. 1t con. trs. (pr. /
f'e c&sk'e /). E.g. "at last he dropped that boring speech =a la fin a
I'ha lassa casché col discors noios”. - 7) - campé giu vrbl. loc. 1st
con. trs. (pr. / c&mp'e ji'lue] /). E.g. "the anti-aircraft artilley
dropped two planes =la contraerea a I'ha campa git doi areoplan™. - 8) -
partori vrb 3d con. trs. (pr. / p&rtur'i /) (referred to animals).
- 9) - lassé da banda vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / |&s'e d&
b'&nd& /). Also in the form "/assé da part" (pr. / 1&s'e d&
p'&rt /). E.g. "in my explanation | dropped all the mathematical
formulas = an mia spiegassion i I'hai lassa da banda tute le formule
matematiche”. - 10) - abandoné vrb 1st con. trs. (pr. /
&b&ndun'e /). - lassé perde vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / 1&s'e
p'erde /). E.g. "we dropped the idea since it was too espensive =i I'oma
lassa perde 1'idéja pérché a costava trop". - 11) - paracaduté vrb 1st
con. trs. (pr. / p&r&c&d[ue]t'e /) (from a plane).

droplet s. - gossétta n. f. (pr. / gus&tt& /) plr. gossétte. -
stissétta n. f. (pr. / stis'&tt& /) plr. stissétte.

dropper - s. - prusset n. m. (pr. / pr[ue]s'&t /) inv. (med., etc.). -
contastisse n. m. (pr. / cunt&st'ise /) inv. (med., etc.).

dropping - s. - stiss n. m. (pr. / stis /) inv. - stissa n. f. (pr. /
st'is& /) plr. stisse.

drop-scene - s. - 1) - sipari n. m. (pr. / sip'&ri /) inv. (theatre). -
2) - sena final sbst. loc. fm. (pr. / sen& fin'&l /) plr. sene finaj.
(theatre).

dross - s. - 1) - scorian. f. (pr. / sc'ori& /) plr. scorie. - maciafer
n. m. (pr. / m&[chji&f'&r /) inv. (dross of coal). - 2) - ciarafa
n. f. (pr. / [ch]i&r'&f& /) plr. ciarafe (fig. for ext.). - rabadan
n. m. (pr. / r&b&d'&[ng] /) inv. (fig. for ext.). - rumenta n. f.
(pr. / rluelm'ent& /) plr. (if any) rumente (fig. for ext.). Usually
sgn. as a collective noun.

drossy - adj. - 1) - pién dé scorie adj. loc. (pr. / pi'®e[ng] d&
sc'orie /) ms. plr. pien dé scorie, fm. sng. pien-a dé scorie, fm. plr.
pien-e dé scorie. - 2) - sensa valor adj. loc. (pr. / s'&[ng]s& v&l'ur
/) inv.ingnd. and nr.

drought - s. - 1) - suitin-a n. f. (pr. / s[ue]it'ing]& /) plr. suitin-e.
-sechn.m. (pr. / s'®c /) inv. - séccura n. f. (pr. / s&cc'[ue]r&
/) plr. séceure. - arsuv n. m. (pr. /&rs'[ue]u/) inv. - 2) - sgj n. f.
(pr. / s'=y /) inv. (fig. for ext.).



droughty - adj. - sech adj. (pr. / s&c /) ms. plr. sech, fm. sng.
séeea, fm. plr. séeche. - suit adj. (pr. /7 s'[uelit /) ms. plr. suit, fm.
sng. stita, fm. plr. suite.

drove - s. - 1) - trop n. m. (pr. / trup /) inv. Also in the spelling
"strop" (pr. / strup /). - mandria n. f. (pr. / m'&ndri& /) plr.
mandrie. (animals). - 2) - furfa n. f. (pr. / f'[ue]rf& /) plr. furfe. -
maniga n. f. (pr. / m'&nig& /) plr. manighe. - mond n. m. sng.
(pr. / m'und /) inv. (only sng.). - 3) - scopél da shoss sbst.
loc. ms. (pr. / scup'el d& sb'os /) plr. scopéj da sboss. (arch.).

to drove - v.t. - porté vrb 1st con. trs. (pr. / purt'e /). - possé
vrb 1st con. trs. (pr. / pus'e /). E.g. "the herdsman droves his sheeps
to local fair =8 bérgé a porta soe féje a la fera dél pais".

drover - n. - 1) - vaché n. (pr. / v&Kk'e /) ms. plr. vaché, fm. sng.
vachera, fm. plr. vachere. - boé (pr. / bu'e /) ms. plr. bo¢, fm. sng.
boera, fm. plr. boere. - mandrian n. (pr. / m&ndri'&[ng] /) ms.
plr. mandrian, fm. sng. mandrian-a, fm. plr. mandrian-e. - 2) -
mércanda-beu n. (pr./mé&rc&nd&b'[oe]/) inv. in gnd. and nr.

to drown - v.i. and v.t. - 1) - nié vrb 1st con. trs. and int. (pr. /
ni'e /). When frs. it uses the aux. "av§j ". When int. it uses the
aux. "esse”. - afoghé vrb 1st con. trs. and int. (pr. / &fuge /).
When ftrs. it uses the aux. "avej ". When int. it uses the aux.
"gsse”. - 2) - anlaghé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]l&g'e /). -
inondé vrb 1st con. trs. (pr. / inund'e /). - fonghé vrb 1st con.
trs. (pr. /7 fu[ng]g'e /). E.g. "the heavy rain drowned completely the
kitchen-garden = la forta pieuva a I'na anlaga d'autut I'ort . - 3) -
cheurve vrb 2nd con. trs. (pr. / c'[oe]rve/). - sofoché vrb 1st
con. trs. (pr. / sufuk'e/). E.g. "the noise of this machinery drowns the
voices of workers =&l romor dé sto machnari a cheurv le vos dj'operai " -
4) - slonghé trop vrbl. loc. 1st con. trs. (pr./slu[ng]g'e tr'op /).
(e.g. wine) E.g. "if you drown your wine with water, you don't feel even
the taste =s'it éslonghe trop to vin con I'eva, it sente manch pi 'l gust".

drowning - 1) - s. - afogament n. m. (pr. / &fug&m'ant/) inv.

drowning - 2) - adj. - ch'a nia adj. loc. (pr. / ¢ & n'i&/) inv. in
gnd., at plr. ch'a nio. The vrb. has to be conjugated.

drowse - s. - ansopiment n. m. (pr. / &[ng]supim'znt/) inv. -
andurmia n. f. (pr. / &nd[ue]rm'i&/) plr. andurmie. -
sugnolensa n. f. (pr. / s[ue][gn]ul'e[ng]s&/) plr. sugnolense. -
seugn n. f. (pr. 7 s'[0e][gn]/) inv. Be careful: the term seugn in
this meaning is fm. (la seugn). The same term, but ms., changes
completely its meaning (8l seugn = the dream).

to drowse - v.i. and v.t. - 1) - sugnoché vrb 1st con. int. (pr. /
s[ue][gn]uk’e /). - durmiolé vrb 1st con. int. (pr. / d[ue]rmiul’e
/). - 2) - esse gargh vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. / 'ese g&rg /). -
esse pigher vrbl. loc. 2nd con. int. - 3) - fé sugnoché vrbl. loc.
1st con. trs. - fé deurme vrbl. loc. 1st con. trs. - 4) - rende
pigher vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr. / 'ese p'iger /). - fé vni
gargh vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / fe vn'i g&rg /).

drowsiness - See drowse.

drowsy - adj. - 1) - ansugnochi adj. (pr. / &[ng]s[ue][gn]uk'i /)
ms. plr. ansugnochi, fm. sng. ansugnochia, fm. plr. ansugnochie. - 2)
- gargh adj. (pr. / g&rg /) ms. plr. gargh, fm. sng. garga, fm. plr.
garghe. - pigher adj. (pr. /7 p'iger /) ms. plr. pigher, fm. sng.
pigra, fm. plr. pigre. - 3) - nojos adj. (pr. / nuy'uz /) ms. plr.
nojos, fm. sng. nojosa, fm. plr. nojose. - cha fa deurme adj. loc.
(pr. / ¢ & f'& d'[oe]rme /) inv. in gnd., at plr. ch'a fan deurme.
The vrb " fa " has to be conjugated (mood and tense).

to drub - v.t. - 1) - patlé vrb 1st con. trs. (pr. / p&tle /). -
bastoné vrb 1st con. trs. (pr. / b&stun'e /). - piché vrb 1st
con. trs. (pr. / pik'e /). - 2) - bate vrb 2nd con. trs. (pr. / b'&te
/). - vince vrb 2nd con. trs. (pr. / v'in[ch]e /).

drubbing - s. - 1) - bastona n. f. (pr. / b&stun'& /) inv. -
onzua n. f. (pr. / u[ng]z'[ue]& /) plr. onzle. - 2) - dérota n. f.
(pr. /7 d&r'ut& /) plr. dérote. - désfaita n. f. (pr. / d&sf'&it& /)
plr. désfaite.

drudge - n. - ruscon n. (pr. / r[ue]sc'u[ng] /) ms. plr. ruscon, fm.
sng. ruscon-a, fm. plr. ruscon-e. - sgobon n. (pr. / zgub'u[ng] /)
ms. plr. sgobon, fm. sng. sgobon-a, fm. plr. sgobon-¢. - chi a fa 'd
travajass sbst. loc. (pr. / ki & f& [ue][ng] tr&v&y'&s /) used
also as inv., but ms. plr. coj ch'a fan un travajass, fm. sng. cola
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ch'a fa un travajass, fm. plr. cole ch'a fan un travajass. The vrb.
has to be conjugated.

to drudge - v.i. - gumé vrb 1st con. trs. (pr. / g[ue]m'e /). -
rusché vrb 1st con. trs. (pr. / r[ue]sk'e /). - sfachiné vrb 1st
con. trs. (pr. / sf&kin'e /). - piésse la pél vrbl. loc. 1st con.
refl. (pr. / piy'ese |& pel /) (idiomatic, in a fig. sense).

drudgery - s. - travajass n. m. (pr. / tr&v&y'&s /) inv. -
fachinada n. f. (pr. / f&kin'&d& /) plr. fachinade.

drug - s. - 1) - meisin-a n. f. (pr. / maiz'i[ng]& /) plr. meisin-e.
(pharm.). - 2) - droga n. f. (pr. / dr'og& /) plr. droghe. -
narcotich n. m. (pr. / n&rc'otic /) inv.

to drug - v.t. and v.i. - 1) - droghé (st.) vrb 1st con. trs. (pr. /
drug'e /). - 2) - droghé (sh.) vrb 1st con. trs. (pr. / drug'e /). -
narcotisé (sbh.) vrb 1st con. trs. (pr. / n&rcutiz'e /). - 3) -
anstupidi vrb 3rd con. trs. (pr. / &[ng]st[ue]pid'i /) (in a fig.
sense). - antonti vrb 31 con. trs. (pr. / &ntunt'i /) (in a fig.
sense). - 4) - droghésse vrb 1st con. refl. (pr. / drug'ese /).

druggy - adj. - 1) - medicamentos adj. (pr. / medic&mant'uz
/). ms. plr. medicamentos, fm. sng. medicamentosa, fm. plr.
medicamentose. - 2) - da droga adj. loc. (pr. / d& drug'& /) inv.
in gnd. and nr.

drugpusher - n. - spaciador n. (pr. / sp&[ch]i&d'ur /) ms. plr.
spaciador, fm. sng. spaciadoira, fm. plr. spaciadaire.

drugster - n. - drogan. (pr. / drug'& /) inv. in gnd. and nr.

drugstore - s. - farmacia n. f. (pr. / f&mé&[ch]i& /) plr.
farmacie. - spéssiaria n. f. (pr. / sp&ssi&r'i& /) plr. spéssiarie.

drum - s. - 1) - tamborn n. m. (pr. /t&mb'urn /) inv. (mus. -
mil). Note that this term was, up to XIX century, written with
the spelling "tanborn™. - 2) - rolament n. m. (pr. /rul&m'ent
/) inv. - tambornament n. m. (pr. /t&mburn&m'ent /) inv. -
3) - cilinder n. m. (pr. / [ch]il'inder /) inv. (mech.). E.g. "this
drum rolls up the rope = sto cilinder a anvértoja la corda”. - bidon n.
m. (pr. bid'u[ng] /) inv. - buata n. f. (pr. / b[ue]' &t& /) plr.
buate. (in general). - 4) - timpano n. m. (pr. /t'imp&nd /) inv.
(anat). - membran-a dél timpano sbst. loc. fm. (pr.
/maembr'&[ng]& d&l timp&nd /) plr. membran-e dél timpano
(anat.). - Note that A) - big drum = grancassa or grancassia (mus.).
- B) - kettle drum =timpan (mus.).

to drum - vi. and v.t. - 1) - tamborné vrb 1st con. trs. and int.
(pr. /t&mburn'e /). It use always the aux. "avej . (all the Engl.
meanings).

drumhead - s. - pél dél tambron sbst. loc. ms. (pr. /pel d&l
t&mborn /) inv. - membran-a dél timpano sbst. loc. fm. (pr.
/maembr'&[ng]& d&l timp&nd /) plr. membran-e dél timpano
(anat.).

drummer - n. - 1) - tambornin n. (pr. /t&mburn'i[ng] /) ms.
plr. tambornin, fm. sng. (if any) tambornin-a, fm. plr. (if any)
tambornin-e. - 2) - baterista n. (pr. /b&ter'ist& /) ms. plr.
baterista, fm. sng. baterista, fm. plr. bateriste (mus.).

drumming - s. - rolament n. m. (pr. /rul&m'ent /) inv. -
tambornament n. m. (pr. /t&mburn&m'ent /) inv.

drumstick - s. - bachétta da tamborn sbst. loc. fm. (pr.
/b&K'&tt& d& t&mburn /) plr. bachétte da tamborn.

drunk - adj. and n. - cioch n. and adj. (pr. / [ch]i'uc /) ms. plr.
cioch, fm. sng. cioca, fm. plr. cioche. - ambriach adj. and n. (pr.
/&mbri'&c /) ms. plr. ambriach, fm. sng. ambriaca, fm. plr.
ambriache.

drunkard - n. - ciocaton n. (pr. / [ch]iuc&t'u[ng] /) ms. plr.
ciocaton, fm. sng. ciocaton-a, fm. plr. ciocaton-e. - beivon n. (pr.
/bziv'u[ng] /) ms. plr. beivon, fm. sng. beivon-a, fm. plr. beivon-¢.

drunkenness - s. - cioca n. f. (pr. / [ch]i'uc& /) plr. cioche. Be
careful that the Piedm. word "cioca”, which is pronounced
/[ch]i'oc&/, means " bell ". - bronzogna n. f. (pr. /
bru[ng]z'o[gn]& /) plr. bronzogne. - sborgna n. f. (pr. /
zb'or[gn]& /) plr. shorgne. - piomba n. f. (pr. / pi'umb& /) plr.
piombe.

dry - adj. - 1) - suit adj. (pr. /s'[ue]it/) ms. plr. suit, fm. sng. suita,
fm. plr. stite. - sech adj. (pr. /s'&c/) ms. plr. sech, fm. sng. sécca,
fm. plr. sécche. E.g. "this ground id too dry for producing something



useful = sto teren a I'é trop sech pér produve quaicos éd util ™. - 2) -
assia adj. (pr. /s'[ue]it/) inv. in gnd. and nr. E.g. "after an hour
of walking under the sun I was dredfully dry =dop n'ora 'd marcia sota 'l
sol i j'era assia da mat . - 3) - solid adj. (pr. /s'olid/) ms. plr.
solid, fm. sng. solida, fm. plr. solide. E.g. "dry food = aliment solid .
- pér roba solida adj. loc. (pr. /pé&r r'ob& s'olid&/) inv. in
gnd. and nr. - 4) - nu adj. (pr. /n[ue]/) ms. plr. nu, fm. sng.
nua, fm. plr. nte. - pur adj. (pr. /p[ue]r/) ms. plr. pur, fm. sng.
pura, fm. plr. pure. - precis adj. (pr. /pre[ch]iz/) ms. plr. precis,
fm. sng. precisa, fm. plr. precise. E.g. "these are my dry reasons = coste
a son mie precise rason”. - 5) - nojos adj. (pr. /nuy'uz/) ms. plr.
nojos, fm. sng. nojosa, fm. plr. nojose. (in a fig. sense). - arid adj.
(pr. /'&rid/) ms. plr. arid, fm. sng. arida, fm. pir. aride. (in a fig.
sense). E.g. "it is not easy staying witha so dry person =a I'¢ nen facil
sté con na pérson-a arida pargj . - 6) - pontu adj. (pr. /'&rid/) ms.
plr. pontt, fm. sng. pontua, fm. plr. pontte. (in a fig. sense). -
picant adj. (pr. /pic'&nt/) ms. plr. picant, fm. sng. picanta, fm.
plr. picante. (in a fig. sense). E.g. "he only did a dry comment about
about the president's speech = a I'ha macu fait un coment puntl a
proposid dél discors dgl president . - 7) - déstaca adj. (pr.
/dé&st&c'& /) inv. in gnd. and nr. - nen anteressa adj. loc. (pr.
/nz[ng] &nteres'& /) inv. in gnd. and nr. E.g. "he is a dry person
with regard to politics =a I'é na pérson-a nen anteressa al résquard dla
politica™. - 8) - sécca adj. (pr. /s&cc'& /) inv. in gnd. and nr. -
disidrata adj. (pr. /dizidr&t'& /) inv. in gnd. and nr. - an poer
adj. loc. (pr. /&[ng] p'uer /) inv. in gnd. and nr. (food). E.g.
"dry milk = lait an poer". - 9) - a sech adj. loc (pr. / & s&c /)
inv. in gnd. and nr. (build. - elec. - etc.) E.g. "a dry wall indicates
the border = un mur a sech a indica 'l confin™ ; "a dry cell feeds the radio
=na pila a sech a alimenta la radio". - 10) - aspr adj. (pr. /&spr/)
ms. plr. aspr, fm. sng. aspra, fm. plr. aspre (in a fig. sense). -
sech adj. (pr. /s'&c/) ms. plr. sech, fm. sng. sécea, fm. plr. sécche.
(sound, voice, etc.) (in a fig. sense). E.g. "at midnight we heared
the dry noise of the machine-guns = a mesaneuit i I'oma sentt €l sech
romor dla mitraglia”. - Some commonly used forms : A) - "dry
wine = vin sech”. E.g."this dry white wine will go perfectly with the
roasted fish = sto vin bianch sech a andra da pocio con 8l pess rosti ™. -
B) - "dry wit =sarcasm”. E.g. "'l cannot put up with him and his stupid
dry wit =i peulo nen soportélo, chiél e so stupid sarcasm™. - C) - "dry
cleaning = lavadura a sech™. E.g. "this jacket requires only dry cleaning
=sta giaca a I'ha da manca mach &d lavadura a sech™. - D) - "dry goods
= stofe - abijament - vestiari . E.g. "on the corner of the street they
opened a gry goods store =an sl'angol dla stra a I'nan duverta un negossi
a8 stofe". - etc.

to dry - v.t. and v.i. - 1) - suvé vrb 1st con. trs. and int. (pr. /
s[ue]e ; s[ue]w'e /). When frs. it uses the aux. "avej ". E.g. "he
dried dishes =a I'ha suva ij piat ". When int. it uses the aux. "esse".
E.g. "the paint dried quickly = la vernis a I'6 suva ampressa”. -
suvésse vrb 1st con. refl. (pr. / s[ue]'ese ; s[ue]wese /). It has
also the meaning of the int. form. - 2) - sécché vrb 1st con. trs.
and int. (pr. / s&kk'e /). When trs. it uses the aux. "av§j ". E.g.
"the wind dried mushrooms =&l vent a I'ha sécea ij bolé "'. When int. it
uses the aux. "esse". E.g. "the tree dried in the summery =1I'erbo a I'é
steea ant I'ista . - sécchésse vrb 1st con. refl. (pr. / s&kk'ese /).
It has also the meaning of the int. form. - fé sécché vrbl. loc.
1st con. trs. (pr. / f'e s&kk'e /). E.g. "this hot wind will dry the
flowers =sto vent caud a sécera le fior™.

to dry - Composite verbs - 1) - to dry out = suvé vrb 1st con.
trs. (pr. / s[ue]'e /). E.g. "dry out the dishes = swva ij piat ". - 2) -
to dry out = suvé vrb 1st con. int. (pr. / s[ue]'e /). It uses the
aux. "esse”. E.g. "the paint is drying out = la vernis a I'é "ncamin ch'a
suwa". - 3) - to dry up = suvé a fond (pr. / s[ue]'e & fund /).
- sécché vrb 1st con. trs. and int. (pr. / s&kk'e /). - fé sécché
vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e s&kk'e /). - arsuvé vrb 1st con.
trs. (pr. / &rs[ue]'e /). E.g. "the sun dried up the pond =&l sol a
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I'ha arsuva I'armeuj "'. - 3) - to dry up = sécchésse vrb 1st con.
refl. (pr. / s&kk'ese /).

drying - 1) - adj. - séccativ adj. (pr. / s&cc&t'iu / ) ms. plr.
séecativ, fm. sng. séceativa, fm. plr. séccative. (chem.). - ch'a suva
adj. loc. (pr. /¢ & s'[ue]& /) inv. in gnd., at plr. ch'a suvo. The
vrb has to be conjugated.

drying - 2) - s. - 1) - séccor n. m. (pr. / s&cc'ur /) inv. - 2) -
séccativ n. m. (pr. / s&cc&t'iu /) inv. (art - oil paint).

dryish - adj. - pitost sech adj. loc. (pr. / pit'ost s'ec/) ms. plr.
pitost sech, fm. sng. pitost sécca, fm. plr. pitost sécche.

dryness - s. - 1) - suitin-a n. f. (pr. / s[ue]it'i[ng]&/) plr. suitin-e.
- sech n. m. (pr. / s&c/) inv. - 2) - monotonia n. f. (pr. /
munutun'i&/) plr. monotonie (in a fig. sense). - ronron n. m. (pr.
/ ru[ng]r'u[ng]/) inv. (in a fig. sense). - 3) - distach n. m. (pr. /
dist&c/) inv. (in a fig. sense). - freidéssa n. f. (pr. /
freid'&ss&/) plr. freidésse. (in a fig. sense). - 4) - schergna n. f.
(pr. / sk'er[gn]&/) plr. schergne. (in a fig. sense). - sarcasm n.
m. (pr. / s&rc'&zm/) inv. (in a fig. sense).

dual - adj. - 1) - dobi adj. (pr. 7 d'ubi/) ms. plr. dobi, fm. sng.
débia, fm. plr. débie. E.g. "dual control = dobi comand ". - 2) - dual
adj. (pr. /7 d[ue]'&l/) ms. plr. duaj, fm. sng. dual, fm. plr. duaj.
(math. - phys.). E.g. "the Norton's theorem is dual theorem of the
Thevenin's one = él teorema ‘d Norton a I'é 'l teorema dual a col éd
Thevenin".

dualism - s. - 1) - dobiéssa n. f. (pr. / dubi'&ss&/) plr. dobiésse.
- dualism n. m. (pr. / d[ue]&l'izm/) inv. (phyl.).

dualistic - adj. - dualistich adj. (pr. / d[ue]&l'istic/) ms. plr.
dualistich, fm. sng. dualistica, fm. plr. dualistiche.

duality - s. - See dualism.

to dualize - v.t. - 1) - randobié vrb 1st con. trs. (pr. / r&ndubi'e
/). - 2) - rende dual vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr. / r'ende
d[ue]&l/) (math. - phys.). - dualisé vrb 1st con. trs. (pr. /
d[ue]&liz'e/) (math. - phys.).

dub - s. - 1) - goja ancreusa sbst. loc. fm. (pr. / g'oy&
&[ng]cr'[oe]z& /) plr. goje ancreuse. - gheuj ancreus sbst. loc.
ms. (pr. / g'[oely &[ng]cr'[oe]z /) inv. - 2) - dobiatura n. f. (pr.
/ dubi&t'[ue]r& /) plr. dobiature. (cinema).

to dub - v.t. - 1) - nominé vrb 1st con. trs. (pr. / numin'e /). -
dé un titol vrbl. loc. 1t con. int. (pr. / d'e [ue][ng] t'itul /). It
uses the aux. "av§j "'. Constr. "dé un titol a...". - stranomé vrb 1st
con. trs. (pr. / str&num'e /) (in the sense of giving a
nickname). - 2) - dobié vrb 1st con. trs. (pr. / dubie /)
(cinema). - sonorisé vrb 1st con. trs. (pr. / sunuriz'e /)
(cinema). - 3) - anmorbidi vrb 3¢ con. trs. (pr. /
&[ng]murbid'i /). (leather industry).

dubber - n. - dobiator n. (pr. / dubi&t'ur /) ms. plr. dobiator,
fm. sng. dobiatriss, fm. plr. dobiatriss. (cinema).

dubbing - s. - 1) - conferiment n. m. (pr. / cu[ng]ferim'ant /)
inv. - 2) - patina pér coram sbst. loc fm. (pr. / p'&tin& pé&r
cur'&m /) plr. patine pér coram. (leather industry). - 3) - dobiagi
n. m. (pr. / dubi'&ji /) inv. (cinema).

dubiety - s. - 1) - dubiéssa n. f. (pr. / d[ue]bi'¢ss& /) plr.
dubiésse. - incertéssa n. f. (pr. / in[ch]ert'&ss& /) plr. incertésse. -
2) - dubi n. m. (pr. / d'[ue]bi /) inv. - cosa dubia sbst. loc.
fm. (pr. / c'0z& d'[ue]bi& /) plr. cose dubie.

dubious - adj. - 1) - dubi adj. (pr. / d'[ue]bi /) ms. plr. dubi, fm.
sng. dubia, fm. plr. dubie. - dubios adj. (pr. / d[ue]bi'uz /) ms.
plr. dubios, fm. sng. dubiosa, fm. plr. dubiose. - dubitos adj. (pr. /
d[ue]bit'uz /) ms. plr. dubitos, fm. sng. dubitosa, fm. plr. dubitose.
E.g. "a doubios solution = na solussion dubia". - incert adj. (pr. /
in[ch]'art /) ms. plr. incert, fm. sng. incerta, fm. plr. incerte. -
anterdoa adj. (pr. / &nterdu'& /) inv. ingnd. and nr. - 2) - éd
dubia fama adj. loc. (pr. / &d d'[ue]bi& f'&m& /) inv. in gnd.
and nr. E.g. "this company is a dubious one, I will not buy its shares =
sta soceta a I'é éd dubia fama, i catrai nen soe assion".

dubiousness - s. - dubiéssa n. f. (pr. / d[ue]bi'¢ss& /) plr.
dubiésse. - cosa malfida sbst. loc. fm. (pr. / c'oz& m&Ifid'& /)
plr. cose malfida. - pérson-a malfida sbst. loc. fm. (pr. /
p&rs'u[ng]& mé&lfid'& /) plr. cose malfida.



dubitable - adj. - dubitabil adj. (pr. /7 d[ue]bit'&bil /) ms. plr.
dubitabij, fm. sng. dubitabil, fm. plr. dubitabij. E.g. "I don't rely on
his dubitable intentions = im fido nen &d soe dubitabij intension.

dubitation - s. - dubi n. m. (pr. / d'[ue]bi /) inv. - incertéssa n.
f. (pr. 7 in[ch]ert'éss& /) plr. incertésse.

dubitative - adj. - 1) - dubitativ adj. (pr. / d[ue]bit&t'iu /) ms.
plr. dubitativ, fm. sng. dubitativa, fm. plr. dubitative. E.g. "the
sentence 'l don't know if I can do it', is a dubitative sentence = la frase 'i
sai nen se i peulo félo" a 1'é na frase dubitativa™. - 2) - dubios adj. (pr.
/ d[ue]b'uz /) ms. plr. dubios, fm. sng. dubiosa, fm. plr. dubiose.

ducal - adj. - ducal adj. (pr. /7 d[ue]c'&Il /) ms. plr. ducaj, fm. sng.
ducal, fm. plr. ducaj.

duchess - n.f. - duchéssan. f. (pr. / d[ue]k'&ss& /) plr. duchésse.

duchy -s. - ducan. m. (pr. /7 due]k'& /) inv.

duck - s. - 1) - anian. f. (pr. / '&ni& /) plr. anie. (zoo. - Anas). -
2) - amor n.m. (pr. / &m'ur /) inv. (fam.). - tesor n. m. (pr. /
tez'or /) inv. (fam.). E.g. "this baby is always happy, he is really a
duck = sto cit a I'é sempe content, a I'é propi un tesor. - 3) - tipo n.
m. (pr. / tipu& /) inv. (pop.). - pérsonagi n. m. (pr. /
p&rsun'&ji /) inv. (pop.). E.g. "he is really an odd duck =a I'é propi
un tipo drolo™. - 4) - zero pont sbst. loc. ms. (pr. / z'&rd punt /)
inv. (sport - cricket). - 5) - anfibi n. m. (pr. / &[ng]f'ibi /) inv.
(mil. vehicle - slang).

to duck - v.it. and v.i. - 1) - fonghé vrb 1st con. trs. (pr. /
fulng]g'e /). - splongé vrb 1st con. trs. (pr. / splunj'e /). -
poceé vrb 1st con. trs. (pr. / pu[ch]'e /). - mojé vrb 1st con. trs.
(pr. / muy'e /). - 2) - fonghésse vrb 1st con. refl. (pr. /
fu[ng]g'ese 7). - splongésse vrb 1st con. refl. (pr. / splunj'ese
/). - mojésse vrb 1st con. refl. (pr. / muy'ese /). - 3) - chiné
vrb 1st con. trs. (pr. / kin'e /). - pieghé vrb 1st con. trs. (pr. /
pieg'e /). - 4) - chinésse vrb 1st con. refl. (pr. / kin'ese /). -
pieghésse vrb 1st con. refl. (pr. / pieg'ese /). - 5) - evité vrb
st con. trs. (pr. / evit'e /). - schivé vrb 1st con. trs. (pr. / skiv'e
/). - 6) - spari vrb 3 con. int. (pr. / sp&r'i /). It uses the aux.
"esse”. - tirésse da banda vrbl. loc. 1st con. refl. (pr. / tir'ese
d& b'&nd& 7).

ducker - 1) - n. - anleveur d'anie sbst. loc. (pr. / &[ng]lev'[oe]r
d '&nie /) ms. plr. anleveur d'anie, fm. sng. anleveura d'anie, fm.
plr. anleveure d'anie. - cassador d*anie sbst. loc. (pr. / c&s&d'ur
d '&nie /). ms. plr. cassador d'anie, fm. sng. cassadora d'anie, fm.
plr. cassadore d'anie.

ducker - 2) - s. - osel aquatich sbst. loc. ms. (pr. / uz'el
&[qu]'&tic /) plr. oséj aquatich.

ducking - s. - tof n. m. (pr. / tuf /) inv. - splongion n. m. (pr. /
splunji'u[ng] /) inv. - bagnada n. f. (pr. / b&[gn]'&d& /) plr.
bagnade. - marsan. f. (pr. / m&rs'& /) inv.

ducky - n. - tesorucio n. m. (pr. / tezur'[ue][ch]iu /) inv. - amor
n. m (pr. / &mur /) inv. - pocionin n. m. (pr. /
pu[ch]iun'i[ng] /) inv. These ms. terms refer both to male and
female persons.

duct - s. - 1) - tubo n. m. (pr. / tue]bu /) inv. - condot n. m.
(pr. / cund'ot /) inv. - 2) - canal n. m. (pr. / c&n'&l /) inv.
(amat.). - 3) - aquedot n. m. (pr. / &[quled'ot /) inv.
(hydraulics) - 4) - eletrodot n. m. (pr. / eletrud'ot /) inv.
(elec.).

ducted - adj. - antuba adj. (pr. / &nt[ue]b'& /) inv. in gnd. and
nr. (avi.) E.g. "ducted fan =élica antuba "'

ductile - adj. - 1) - dutil adj. (pr. / d'[ue]til /) ms. plr. dutij, fm.
sng. dutil, fm. plr. dutij. (metal.). - 2) - dutil adj. (pr. / d'[ue]til
/) ms. plr. dutij, fm. sng. dutil, fm. plr. dutij. - tratabil adj. (pr. /
tr&t'&bil /) ms. plr. tratabij, fm. sng. tratabil, fm. plr. tratabij. -
manegiabil adj. (pr. / m&neji'&bil /) ms. plr. manegiabij, fm.
sng. manegiabil, fm. plr. manegiabij. (in a fig. sense).

ductility - s. - dutilita n. f. (pr. / d[ue]tilit& /) inv. (metal.). - 2)
- dutilita n. f. pr. 7 d[ue]tilit& /) inv. - tratabilita n. . pr. /
tr&t&bilit& /) inv. - consentiment n. m. pr. /
cu[ngJsentim'znt /) inv. - manegiabilita n. f pr. /
mé&neji&bilit'& /) inv. (in a fig. sense).
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dud - 1) - s. - 1) - projétil ch'a fa cilécca sbst. loc. ms. (pr. /
pruy'etil ¢ & f'& [ch]il'«cc&/) plr. projétij ch'a fan cilécca. (And
similar expressions). - 2) - pérson-a ch'a riva nen a arzolve
sO probléma sbst. loc. fm. (pr. / p&rsu[ng]& ke & riv&
ne[ng] & &rz'olve s'o prubl'em&/) plr. pérson-e ch'a rivo nen a
arzolve so probléma. (And similar expressions).

dud - 2) - adj. - fauss adj. (pr. 7 f'&us /) ms. plr. fauss, fm. sng.
faussa, fm. plr. fausse. - sensa valor adj. loc. (pr. / s'&[ng]s&
v&I'ur /) inv. ingnd. and nr.

dudgeon - s. - arsentiment n. m. (pr. / &rsentim'ent /) inv. -
ameror n. m. (pr. / &mer'ur /) inv. - indignassion n. f. (pr. /
indi[gn]&si'u[ng] /) inv.

dudish - adj. - da sagneur adj. loc. (pr. / d& s&[gn][oe]r /) ms.
plr. da sagneur, fm. sng. da sagneusa, fm. plr. da sagneuse. - smorbi
adj. (pr. / zm'orbi /) ms. plr. smorbi, fm. sng. smorbia, fm. plr.
smorbie.

due - 1) - adj. - 1) - dovu adj. (pr. / duv'[ue] /) ms. plr. dovu, fm.
sng. dovua, fm. plr. dovie. E.g. "you have to pay the due amount = it
I'has da paghé la cifra doviia™. - doveros adj. (pr. / duver'uz /) ms.
plr. doveros, fm. sng. doverosa, fm. plr. doverose. E.g. "it is due to her
to apologize = a I'é doveros vers chila ciamé scusa”. - giust adj. (pr. /
j'[ue]st /) ms. plr. giust, fm. sng. giusta, fm. plr. giuste. E.g. "you
have to do it in the due way = it deuve félo ant la giusta manera™. -
convenient adj. (pr. / cu[ng]veni'znt /) ms. plr. convenient, fm.
sng. convenienta, fm. plr. conveniente. E.g. "you have to consider a due
behaviour = a venta ch'it considere un comportament convenient . - 2) -
pagabil adj. (pr. / p&g'&bil /) ms. plr. pagabij, fm. sng. pagabil,
fm. plr. pagabij. (comm.). - esigibil adj. (pr. /7 ezij'ibil /) ms.
plr. esigibij, fm. sng. esigibil, fm. plr. esigibij. (comm.). - an
scadensa adj. loc. (pr. / &[ng]sc&d'&[ng]s& /) inv. in gnd.
and nr. (comm.). E.g. "this payment is due todaj = sto pagament a I'¢
an scadensa ancheuj ". - 3) - speta adj. (pr. / spet'& /) inv. in
gnd. and nr. - an ariv adj. loc. (pr. / &n &r'iu /) inv. in gnd.
and nr. E.g. "the train is due at five p.m. =&l treno a I'¢ speta a sinch
ore ‘d dopmesdi .

due - 2) - s. - &l sO giust sbst. loc. ms. (pr. / &l s'o ji'fue]st /)
only sng. - &l dovu sbst. loc. ms. (pr. / & duv'[ue] /) only sng.
- 1on ch'a spéta sbst. loc. ms. (pr. / I'o[ng] ¢ & sp'et& /) only
sng. E.g. "you have to give him the due = a venta ch'it i-j daghe 'l
dovi". - 2) - cotiss n. m. (pr. / cut'is /) inv. - taja n. f. (pr. /
t'&y& /) plr. taje. - dirit n. m. (pr. / dir'it /) inv. (usually at
plr.). E.g. "have you payed the university dues? = I'has-to paga le taje
dl'universita? . - 3) - contribu sindacaj sbst. loc. ms. (pr. /
cuntrib'[ue] sind&c'&y /) only plr.

duel - s. - 1) - duél n.m. (pr. / d[ue]el /) pir. dugj. - 2) - rusa n.
f. (pr. / r'[ue]z& /) plr. ruse. - 1ota n. f. (pr. / I'o0t&/) plr. lote.
(in a fig. sense).

to duel - v.i. - duelé vrb 1st con. int. (pr. / d[ue]el’e /). It uses
the aux. "avgj ".

duellist - n. - duelant n. (pr. / d[ue]'el&nt /) ms. plr. duelant, fm.
sng. duelanta, fm. plr. duelante (even if the fm. is usually used in
a fig. sense).

duenna - n. f. - governanta n. f. (pr. / guvarn'&nt& /) plr.
governante.

duet - s. - duet n. m. (pr. / d[ue]'&t /) inv. (mus.).

to duff - v.t. - 1) - faussé vrb 1st con. trs. (pr. / f&us'e /). (pop.).
- 2) - sbalié vrb 1st con. trs. (pr. / zb&Ii'e /). (pop.).

duffer - 1) - n. - 1) - ambulant n. (pr. / &mblue]l'&nt /) ms.
plr. ambulant, fm. sng. ambulanta, fm. plr. ambulante. - 2) -
fausseur n. (pr. / f&us'[oe]r /) ms. plr. fausseur, fm. sng.
fausseusa, fm. plr. fausseuse. - 3) - bon a nén sbst. and adj. loc.
(pr. / bu[ng] & na[ng]/) ms. plr. bon a nén, fm. sng. bon-a a nén,
fm. plr. bon-¢ a nén.

duffer - 2) - s. - cosa faussa sbst. loc. fm. (pr. / c'0z& f'&us&
/) plr. cose fausse. (money, painting, etc.).

duffing - adj. - 1) - fauss adj. (pr. /7 f'&us /) ms. plr. fauss, fm.
sng. faussa, fm. plr. fausse. - contrafait adj. (pr. / cuntr&f'&it /)
ms. plr. contrafait, fm. sng. contrafaita, fm. plr. contrafaite. - 2) -
stupid adj. (pr. / st'[ue]pid /) ms. plr. stupid, fm. sng. stupida,



fm. plr. stupide. - gadan adj. (pr. / g&d'&[ng] /) ms. plr. gadan,
fm. sng. gadan-a, fm. plr. gadan-e.

dugout - s. - pirdga n. f. (pr. 7 pir'og& /) plr. piroghe. - trincera
quata sbst. loc. fm. (pr. / trin[ch]'er& [qu]&t'& /) plr. trincere
quata. (mil.).

duke - n.m. - 1) - duca n. m. (pr. / d'[ue]c& /) inv. (noble). For
fm. see duchess. - 2) - cap tribu sbst. loc. ms. (pr. / c&p
trib'[ue] /) inv.

duke - s. - pugn n. m. (pr. /p[ue][gn]/) inv. Usually plr. (slang.).

dukedom - s. - duca n. m. (pr. / d[ue]c'& /) inv.

dulcet - adj. - melodios adj. (pr. / meludi'uz /) ms. plr. melodios,
fm. sng. melodiosa, fm. plr. melodiose. - doss adj. (pr. / dus /) ms.
plr. doss, fm. sng. dossa, fm. plr. dosse. - piasos adj. (pr. / p&z'uz
/) ms. plr. piasos, fm. sng. piasosa, fm. plr. piasose. (sound, mus.).

dulcification - s. - andossiment n. m. (pr./&ndusim'ant/) inv.

dull - adj. - 1) - otus adj. (pr./ut'[ue]z/) ms. plr. otus, fm. sng.
otusa, fm. plr. otuse. Also in the spelling "tus" (pr./t[ue]z/). -
(also in a fig. sense ) - mocc adj. (pr./mu[ch]/) ms. plr. moce,
fm. sng. macia, fm. plr. moce. - sensa ponta adj. loc. (pr. /
s'®[ng]s& p'unt&/) inv. in gnd. and nr. - antérpi adj. (pr. /
&nt&rp'i /) ms. plr. antérpi, fm. sng. antérpia, fm. plr. antérpie.
(fig. referred to a person). - 2) - meusi adj. (pr./m’'[oe]zi/) ms.
plr. meusi, fm. sng. meusia, fm. plr. meusie. - gargh adj.
(pr./g&rg/) ms. plr. gargh, fm. sng. garga, fm. plr. garghe. - 3) -
nojos adj. (pr./nuy'uz/) ms. plr. nojos, fm. sng. nojosa, fm. plr.
nojose. - 4) - depréss adj. (pr./depr'es/) ms. plr. depress, fm. sng.
depressa, fm. plr. depresse. - déscoragia adj. (pr./dé&scur&ji'&/)
inv. in gnd. and nr. - 5) - fosch adj. (pr./ fusc /) ms. plr. fosch,
fm. sng. fosca, fm. plr. fosche. - fros adj. (pr./ fruz /) ms. plr. fros,
fm. sng. frosa, fm. plr. frose. - nebios adj. (pr./nebi'uz/) ms. plr.
nebios, fm. sng. nebiosa, fm. plr. nebiose. - 6) - fiach adj.
(pr./fi&c/) ms. plr. fiach, fm. sng. fiaca, fm. plr. fiache. -
stagnant adj. (pr./st&[gn]'&nt/) ms. plr. stagnant, fm. sng.
stagnanta, fm. plr. stagnante. (comm.). E.g. "there are no people
about! We cannot sell anything, this is really a dull period = a-i son nen
gent an girola! i podoma pa vende gnente, cost a I'é propi un period fiach™.

to dull - vt and v.. - 1) - désponté vrb 1st con. trs. (pr. /
d&spunt'e /7). - moché vrb 1st con. trs. (pr. / muk'e /). - 2) -
antérpi vrb 31 con. trs. (pr. / &nt&rp'i /). - anfiachi vrb 3rd
con. trs. (pr. / &[ng]fi&k'i /). - 3) - smorti vrb 3rd con. trs. (pr.
/ zmurt'i /). - calmé vrb 1st con. trs. (pr. / c&Im'e /). - 4) -
an-nebié vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]nebi'e /). - pané vrb 1st
con. trs. (pr. / p&n'e /). - 5) - antérpisse vrb 3 con. refl. (pr.
/ &nté&rplise /). - anfiachisse vrb 3 con. refl. (pr. /
&[ng]fi&k'ise /).

dullard - n. - tuso n. and adj. (pr./t[ue]zu/) ms. plr. tuso, fm.
sng. tusa, fm. plr. tuse. - antérpi n. and adj. (pr. / &nt&rp'i /)
ms. plr. antérpi, fm. sng. antérpia, fm. plr. antérpie.

dullish - adj - 1) - pitost antérpi adj. (pr. / pitost &nté&rp'i /)
ms. plr. pitost antérpi, fm. sng. pitost antérpia, fm. plr. pitost
antérpie. - 2) - pitost nojos - adj. (pr. / pitost nuy'uz /) ms. plr.
pitost nojos, fm. sng. pitost nojosa, fm. plr. pitost nojos. - etc. (See
the voice dull and add in front the word pitost).

dullness - s. - 1) - antérpura n. f. (pr. / &nt&rp'[ue]r& /) plr.
antérpure. - 2) - meusiaria n. f. (pr. / m[oe]zi&r'i& /) plr.
meusiarie. - flema n. f. (pr. / flem& /) plr. fleme. - 3) -
monotonia n. f. (pr. / munutun'i& /) plr. monotonie. - 4) -
afrosaria n. f. (pr. / &fruz&r'i& /) plr. afrosarie. - 5) - fiaca n.
f. (pr. / f'&c& /) plr. fiache. (comm.).

duly - adv. - 1) - com as deuv adv. loc. (pr. / cum &s d'[oe]u /).
- 2) - a so temp adv. loc. (pr. / & s'o temp /). - al temp
giust adv. loc. (pr. / &I temp ji'fuelst/). - 3) - a basta adv.
loc. (pr. / & b'&st& /). - 1on ch'a basta adv. loc. (pr. / I'o[ng]
¢ & b'&st& /).

dumb - adj. - 1) - mut adj. (pr./m[ue]t/) ms. plr. mut, fm. sng.
muta, fm. plr. mute. - 2) - chet adj. (pr./ket/) ms. plr. chet, fm.
sng. cheta, fm. plr. chete. Note that the pr. of fm. is ./k'et&/ :
/K'ete/. - silensios adj. (pr./sile[ng]si'uz/) ms. plr. silensios,
fm. sng. silensiosa, fm. plr. silensiose. - anmuti adj. and p. p.
(pr./&[ng]m[ue]t'i/) ms. plr. anmuti, fm. sng. anmutia, fm. plr.
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anmutie. - 3) - sensa parole adj. loc. (pr./s&[ng]s& p&role/)
inv. in gnd. and nr. - 4) - otus adj. (pr./ut[ue]z/) ms. plr. otus,
fm. sng. otusa, fm. plr. otuse. (fam. in a fig. sense) - gadan adj.
(pr./g&d'&[ng]/) ms. plr. gadan, fm. sng. gadan-a, fm. plr. gadan-
e. (fam. in a fig. sense).

to dumb - v.t. and v.i. - 1) - fé anmuti vrbl. loc. 1st con. trs. (pr.
/ f'e &[ng]ml[ue]t'i /). - fé sté ciuto vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
f'e st'e [ch]i'fue]tu /). - 2) - anmuti vrb 31 con. int. (pr. /
&[ngmlue]t'i /). It uses the aux. "esse”. - anmutisse vrb 3rd
con. refl. (pr. / &[ng]m[ue]t'ise /).

to dumbfound - v.t. - - fé anmuti vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e
&[ng]mlue]t'i /). - stupi vrb 3rd con. trs. (pr. / stfuelp'i /). -
sbalordi vrb 3rd con. trs. (pr. / zb&Iurd'i /).

dummy - 1) - n. - 1) - mut n. (pr./m[ue]t/) ms. plr. mut, fm. sng.
muta, fm. plr. mute. (pop.). - 2) - ampréstanom n. m.
(pr./&mpré&st&n'om /) inv. in gnd. and nr. Also in the spelling
"préstanom” (pr./pré&st&n'om /). - 3) - beté n. (pr./bet'e/)
inv. in gnd. and nr. - torolo n. (pr./tur'ulu/) ms. plr. torolo, fm.
sng. torola, fm. plr. torole.

dummy - 2) - s. - 1) - manchen n. m. (pr./m&[ng]k'&[ng]/)
inv. (taylor). - buracio n. m. (pr./b[ue]r'&[ch]iu/) inv. - 2) -
ciucio n. m. (pr./[ch]i'[ue][ch]iu/) inv. (for babies). - 3) -
facsimil n. m. (pr./f&cs'imil/) plr. facsimij. - riprodussion n. f.
(pr./riprud[ue]si'u[ng]/) inv. - 4) - mort n. m. (pr./m'ort/) inv.
(card games).

dummy - 2) - adj. - 1) - fauss adj. (pr./f'&us/) ms. plr. fauss, fm.
sng. faussa, fm. plr. fausse. - fint adj. - 2) - nen ativ adj. loc.
(pr./nz[ng] &t'iu/) ms. plr. nen ativ, fm. sng. nen ativa, fm. plr.
nen ative. - inert adj. (pr./in'ert/) ms. plr. inert, fm. sng. inerta,
fm. plr. inerte.

dump - s. - 1) - mugg dé mnis sbst. loc. ms. (pr./m[ue]j d&
mniz /) inv. - 2) - déscaria n. f. (pr./dé&sc'&ri& /) plr. déscarie.
- 3) - plof n. m. (pr./pluf /) inv. - rumor sord sbst. loc. ms.
(pr./r[ue]m'ur surd /) inv. - 4) - depdsit n. m. (pr./dep'ozit /)
inv. (mil.). - povrera n. f. (pr./puvr'er& /) plr. povrere. (mil.). -
5) - toch sensa forma - 6) - pérson-a tracagnota - 7) - musica
malinconica

to dump - v.t. and v.i. - 1) - campé via vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr./c&mp'e V'i& /). E.g. " don't dump ypur rubbish here! = campa
nen via to mnis ambelessi! . - campé 'nt 1€ mniz vrbl. loc. 1st
con. trs. (pr./c&mp'e nt 1& nmiz /). E.g. "it is broken: you can
dump it =a I'é rot: it peule campélo 'nt I8 mnis". - 2) - sbologné vrb
1st con. trs. (pr./zbulu[gn]'e /). (fig. - slang). - arfilé vrb 1st
con. trs. (fig. - slang). (pr./&rfil'e /). E.g."what did you dump on
me? = cos I'has-to arfilame? ". - 3) - déscarié vrb 1st con. trs.
(pr./d&sc&ri'e /). - 4) - fé robaté vrbl. loc. 1st con. trs. (pr./f'e
rub&t'e /). - 5) - svende vrb 2nd con. trs. (pr./sv'ende /). -
vende sot cost vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr./v'@nde sut cust /). -
6) - robaté vrb 1st con. int. (pr./ rub&t'e /). It uses the aux.
"esse™.

dumper - s. - camion ribaltabil sbst. loc. ms. (pr./ ¢'&miu[ng]
rib&It'&bil/) plr. camion ribaltabij.

dumping - s. - véndita sot cost sbst. loc. fm. (pr./v'&ndit& sut
cust /) plr. véndite sot cost.

dumpy - adj. - tegg adj. (pr. / tej /) ms. plr. tegg, fm. sng. téggia,
fm. plr. téggie. Also in the spelling "tégg" (pr. / t&jj /). - trapu
(pr. 7 tr&p'[ue] /) ms. plr. trapy, fm. sng. trapua, fm. plr. trapue.
adj. - tracagnot adj. (pr. / tr&c&[gn]'ot /) ms. plr. tracagnot,
fm. sng. tracagnota, fm. plr. tracagnote.

dun - 1) - adj. - gris adj. (pr. / griz /) ms. plr. gris, fm. sng. grisa,
fm. plr. grise. - gris sénner adj. loc. (pr. / griz s&nnar /) ms.
plr. gris sénner, fm. sng. grisa sénner, fm. plr. grise sénner.

dun - 2) - n. - creditor nojos sbst. loc. (pr. / credit'ur nuy'uz /)
ms. plr. creditor nojos, fm. sng. creditriss nojosa, fm. plr. creditriss
nojose.

dun - 3) - s. - 1) - (color) gris n. m. (pr. / griz /) inv. - 2) -
solécit éd pagament sbst. loc. ms. (pr. / sul'e[ch]it &d
p&g&m'ent /) inv.



to dun - v.t. - 1) - ciamé con insistensa vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. / [chli&m'e cu[ng] i[ng]sist'e[ng]s& /). - solecité vrb 1st
con. trs. (pr. / sule[ch]ite /). - 2) - nojosé vrb 1st con. trs. (pr.
/ nuyuze /).

dunce - n. - aso n. and adj. (pr. / '&zo /) ms. plr. aso, fm. sng.
soma, fm. plr. some. - ignorant n. and adj. (pr. / i[gnjur'&nt /)
ms. plr. ignorant, fm. sng. ignoranta, fm. plr. ignorante. - tonto n.
and adj. (pr. /7 t'untu /) ms. plr. tonto, fm. sng. tonta, fm. plr.
tonte. - beté n. and adj. (pr. / bet'e /) inv. in gnd. and nr.

dunderhead - n. - stupid n. (pr. / stue]pid /) ms. plr. stupid,
fm. sng. stupida, fm. plr. stlpide. - teston n. (pr. / test'u[ng] /)
ms. plr. teston, fm. sng. teston-a, fm. plr. teston-e. - testa 'd
cavlifior sbst. loc. (pr. / test& d c&ulifi'ur /) inv. in gnd., at
plr. teste 'd cavlifior.

dune - n. - banch éd sabia sbst. loc. ms. (pr. / b&[ng]c &d
s'&bi&d c&ulifi'ur /) inv. - dun-a n. f. (pr. /7 d'[ue][ng]& /)
pir. dun-e.

dung - s. - drugia n. f. (pr. 7 dr'[ue]j& /) plr. (if any) druge (agr.).
- aliam n. m. (pr. / &li'&m /) inv. (agr.). - merda n. f. (pr. /
m'erd& /) plr. merde.

to dung - v.t. - andrugé vrb 1st con. trs. (pr. / &ndr[ue]j'e /)
(agr.). - anliamé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]li&m'e /) (agr.).

dungeon - s. - pérzon sot-téra sbhst. loc. fm. (pr. / p&rz'u[ng]
sutt'er& /) inv.

dunghill - s. - liamé n. m. (pr. / li&m'e /) inv. (agr.). - liaméra
n. f. (pr. /7 li&m'er& /) plr. liamére. (agr.). - drugé n. m. (pr. /
dr[ue]j'e /) inv. (agr.).

duo-s. - duetn.m. (pr./ d[ue]'et /) inv. (mus.).

duodecimal - 1) - adj. - 1) - duodecimal adj. (pr. /
d[ue]ude[ch]im'&l /) ms. plr. duodecimaj, fm. sng. duodecimal, fm.
plr. duodecimaj. (math.). - an base dodes adj. loc. (pr. / &[ng]
b'&ze d'udez /) inv. in gnd. and nr. - 2) - ch'a fa dodes ord.
adj. (pr. / ¢ & f'& d'udzz /) inv. in gnd., at plr. ch'a fan dodes.
The vrs has to be conjugated in mood.

duodecimal - 2) - s. - (un) éd dodes sbst. loc. (pr./&d d'udaz/)
inv. (fraction). - su dodes sbst. loc. (pr./s[ue] d'udzz/) inv.
(fraction). E.g. "4/12 = quat su dodes".

duodenal - adj. - duodenal (pr./d[ue]uden'&l /) ms. plr.
duodenaj, fm. sng. duodenal, fm. plr. duodenaj. (anat. - med.).

duodenum - s. - duodeno n. m. (pr./d[ue]Jud'end /) (anat.).

duotone - s. - bicromia n. f. (pr./bicrum'i& /) plr. bicromie. - doi
color sbst. loc. ms. (pr./d'ui cul'ur /) inv.

dupability - s. - bonomeria n. f. (pr./bunumer'i& /) plr.
bonomerie. - chérdansa n. f. (pr./k&rd'&[ng]s& /) plr. chérdanse.

dupable - adj. - chérdenson adj. and n. (pr. / k&rdz[ng]s'u[ng]
/) ms. plr. chérdenson, fm. sng. chérdenson-a, fm. plr. chérdenson-e.
- bonoméri adj. and n. m. (pr. / bunum'eri /) used only at
ms., inv.

dupe - n. - gnoch n. (pr./[gn]'oc /) ms. plr. gnoch, fm. sng. gnoca,
fm. plr. gnoche. - chérdenson n. (pr./k&rdz[ng]s'u[ng] /) ms.
plr. chérdenson, fm. sng. chérdenson-a, fm. plr. chérdenson-e.

to dupe - v.t. - gabé vrb 1st con. trs. (pr. / g&b'e /). - trocioné
vrb 1st con. trs. (pr. / tru[ch]iun'e /). - ambrojé vrb 1st con.
trs. (pr. / &mbruy'e /).

duper - n. - ambrojon n. (pr./&mbruy'u[ng]/) ms. plr. ambrojon,
fm. sng. ambrojon-a, fm. plr. ambrojon-e. - rustidor n. (pr./
r[uelstid'or /) ms. plr. rustidor, fm. sng. rustidoira, fm. plr.
rustidoire. - trocion n. (pr./ tru[ch]i'u[ng] /) ms. plr. trocion, fm.
sng. trocion-a, fm. plr. trocion-e. Also in the spelling
"trocionaire" (pr./ tru[chliun'&ire /). - trompeur n. (pr./
trump'[oe]r /) ms. plr. trompeur, fm. sng. trompeusa, fm. plr.
trompeuse.

dupery - s. - tromparia n. f. (pr./ trump&r'i& /) plr. tromparie. -
angann n. m. (pr./ &[ng]g'&n /) inv. - ambreuj n. m. (pr./
&mbr'[oely /) inv.

duple - adj. - dobi adj. (pr./ d'ubi/) ms. plr. dobi, fm. sng. dobia,
fm. plr. dobie. Also in the spelling "dopi " (pr./ d'upi/).

duplex - adj. - duplecs n. m. (pr./ d'[ue]plecs/) inv. in gnd. and
nr. (techn.).

duplicate - 1) - s. - copia n. f. (pr./ c'opi&/) plr. copie. - duplica
n. m. (pr./ d'[ue]plic'&/) inv. E.g. "if you lose this document, you
can ask for a duplicate = s'it perde sto document it peule ciamé un
duplica".

duplicate - 2) - adj. - dobi adj. (pr./ d'ubi/) ms. plr. dobi, fm.
sng. dobia, fm. plr. dobie. - 2) - istéss precis adj. loc. (pr./ ist'es
pre[ch]'iz/) ms. plr. istéss precis, fm. sng. istéssa precisa, fm. plr.
istésse precise.

to duplicate - v.t. - 1) - dupliché vrb 1st con. trs. (pr. /
d'[ue]plik'e /). - copié vrb 1st con. trs. (pr./ cupi'e/). - 2) -
arpéte vrb 2nd con. trs. (pr./ &rp'ete/). - arfé a I'istéssa
manera vrbl. loc. 1st con. trs. (pr./ &rfe & | ist'es&
mé&n'er&/).

duplication - s. - 1) - duplicassion n. f (pr. /
d'[ue]plic&si'u[ng] /) inv. - 2) - duplica n. m. (pr. /
d'[ue]plic'& /) inv.

duplicity - s. - dobiéssa n. f. (pr./ dubi'&ss&/) plr. dobiésse. -
finsion n. f. (pr./ fi[ng]si'u[ng]/). - fingardaria n. f. (pr./
filnglg&rd'i&/) plr. fingardie.

durability - s. - durabilita n. f. (pr./ d[ue]r&bilit &/) inv.

durable - adj. - dureéivol adj. (pr./ d[ue]r'zivul/) ms. plr. durgivoj,
fm. sng. duréivola, fm. plr. durtivole. - durabil adj. (pr./
d[ue]r'&bil/) ms. plr. durabij, fm. sng. durabil, fm. plr. durabij.

duralumin - s. - duralumini n. m. (pr. / due]r&l[ue]m’ini /)
inv. (metal). Also in the spelling "duralumino" (pr./
d[ue]r&I[ue]m'inid /).

duration - s. - duran. f. (pr. /7 d[ue]r'& /) inv.

during - prp. - durant prp. (pr. / d[ue]r'&nt /).

durmast - s. - rol n. m. (pr. / rul /) plr. roj. - rol fumela sbst.
loc. ms. (pr. / rul fluelm'el& /) plr. roj fumela. (bot. - Quercus
petraea).

dusk - s. - 1) - ambrun n. m. (pr. / &mbr'[ue][ng] /) inv. (both
for morning and evening). - ambruni n. m. (pr./&mbr[ue]n'i/)
inv. (for evening). - 2) - mes éscur shst. loc. ms. (pr. / mez
&sc'[ue]r /) inv.

to dusk - vt and vi. - 1) - ambruné vrb 1st con. trs.
(pr./&mbr[ueln'e /). - scuri vrb 3d con. trs. (pr. / sc[ue]r'i /).
- sombré vrb 1st con. trs. (pr. / sumbr'e/). - 2) - ambruni vrb
3rd con. inv. (pr./&mbr[ueln'i /). It uses the aux. "esse”, but it
can found using also the aux. "av§j ". - scurisse vrb 3rd con.
refl. (pr. / sc[ue]r'ise /).

duskiness - s. - 1) - scuritan. f. (pr. / sc[ue]rit'& /) inv. - grisor
n. m. (pr. / grizur /) inv. - 2) - plagi scur sbst. loc. ms. (pr. /
pl'&ji sc[ue]r /) inv.

dusky - adj. - 1) - scur adj. (pr./ sc[ue]r /) ms. plr. scur, fm. sng.
seura, fm. plr. scure. - sombr adj. (pr./ sumbr /) ms. plr. sombr,
fm. sng. sombra, fm. plr. sombre. - fros adj. (pr./ fruz /) ms. plr.
fros, fm. sng. frosa, fm. plr. frose. - 2) - malinconich adj. (pr./
mé&li[ng]c'onic /) ms. plr. malinconich, fm. sng. malinconica, fm.
plr. malinconiche. - trist adj. (pr./ trist /) ms. plr. trist, fm. sng.
trista, fm. plr. triste. - 3) - scur éd plagi adj. loc. (pr./ sc[ue]r &d
pl'&ji /) ms. plr. scur éd plagi, fm. sng. scura éd plagi, fm. plr. scure
&d plagi.

dust - s. - 1) - péer n. f. (pr./ p'uzr /) inv. Also in the spelling
"pover" (same pr.). E.g. "this wind raises a lot of dust = sto vent a
ausa un mugg éd pder”. - 2) - mnis n. m. (pr./ mniz /) inv. -
ramassura n. f. (pr./ r&m&s'uelr& /) plr. ramassure. - 3) -
polin n. m. (pr./ p'oli[ng] /) inv. (bot.). - poer dle fior sbst.
loc. fm. (pr./ p'uer dle fi'ur/) inv. (bot. - pop.). - 4) - sénner
n. f. plr. (pr./ s'&nnar /) only plr. (of a dead person). - 5) -
confusion n. f. (pr./ cu[ng]flue]zi'u[ng] /) inv. - batibeuj n.
m. . (pr./ b&tib'[oe]y /) inv. E.g. "you cannot understand anything
in this dust = it capisse gnente an costa confusion”. - 6) - pder volanta
sbst. loc. fm. (pr./ p'uzr vul'&nt&/) plr. poer volante. (in the
atmosphere).

to dust - v.t. and v.i. - 1) - déspovré vrb 1st con. trs. and int.
(pr./ dé&spuvr'e/). It uses the aux. "av§j ". - gaveé la poer vrbl.
loc. 1st con. int. (pr./ g&v'e 1& p'uzr/). It uses the aux. "avej ".
Constr. "gavé la per a...". - 2) - spataré vrb 1st con. trs. (pr./



sp&t&r'e/). E.g. "dust a bit of sugar on the cake = spatara un poch éd
sucher an sla torta"™.

duster - s. - 1) - piumin n. m. (pr. / pi[ue]m'i[ng] /) inv. -
gavapoer n. m. (pr. / g&v&p'uaer /) inv. - strass dla pder
sbst. loc. ms. (pr. / str&s dI& p'uzr /) inv. - 2) - spovrin n.
m. (pr. / spuvr'iing] /) inv. - faudal n. m. (pr. / f&ud'&l /)
plr. faudaj. - 3) - povrisador n. m. (pr. / puvriz&d'ur /') inv. -
atomisador n. m. (pr. / &tumiz&d'ur /') inv. (agr. - mech.).

dustiness - s. - povrosita n. f. (pr. / puvruzit& /') inv.

dusting - s. - 1) - déspovran. f. (pr. / d&spuvr'& /) inv. - colp
dé strass sbst. loc. ms. (pr. / culp d& str&s /) inv. - 2) -
bastona n. f. (pr. / b&stun'& /') inv. (fam.). - onzua n. f. (pr.
/ u[ng]z'[ue]& /) plr. onzte. (fam. in a fig. sense).

dustless - adj. - sensa poer adj. loc. (pr. / s'&[ng]s& p'uear /)
inv. in gnd. and nr.

dustman - n. m. - mnisé n. m. (pr. / mniz'e /) inv. - spassin n.
m. (pr. / sp&s'u[ng] /) inv.

dustpan - s. - palétta dlé mnis sbst. loc. fm. (pr. / p&I'&tt& dl&
mniz /) plr. palétte dIé mnis.

dustup - s. - rusa n. f. (pr. / r'[ue]z& /') plr. ruse. - ciacot n. m.
(pr. / [ch]i&c'ot /') inv. (pop.).

dusty - adj. - 1) - povros adj. (pr. / puvr'uz /) ms. plr. povros,
fm. sng. povrosa, fm. plr. povrose. - ampovra adj. (pr. /
&mpuvr'& /) inv. in gnd. and nr. - 2) - an poer adj. loc. - 3) -
incert adj. (pr. / in[ch]'@rt /) ms. plr. incert, fm. sng. incerta,
fm. plr. incerte. - indecis adj. (pr. / inde[ch]iiz / ) ms. plr.
indecis, fm. sng. indecisa, fm. plr. indecise. - van adj. (pr. / v&[ng]
/) ms. plr. van, fm. sng. van-a, fm. plr. van-¢. - nen ciair adj.
loc. (pr. / n&[ng] [ch]i'&ir /') inv. in gnd. and nr.

Dutch - adj. - olandéis adj. (pr. / ul&nd'ziz /') ms. plr. olandéis,
fm. sng. olandeisa, fm. plr. olandéise. E.g. "a part of the Dutch
territory is under the sea level = na part del teritori olandgis a I'é sota 'l
livél dél mar".

Dutchman - n. m. - olandeis n. m. (pr. / ul&nd'ziz /) inv. E.g.
"Dutchmen ofen use the bike =j'olandgis sovens a dovro la bici "'

Dutchwoman - n. f. - olandeisa - n. f. (pr. / ul&nd'ziz& /)
plr. olandgise. E.g. "Dutchwomen ofen use the bike = j'olandgise sovens
a dovro la bici .

dutiable - adj. - cotisabil adj. (pr. / cutiz’&bil /) ms. plr.
cotisabij, fm. sng. cotisabil, fm. plr. cotisabij. - 2) - sogét a taja ad;.
loc. (pr. / suj'et a t'&y& /) ms. plr. sogét a taja, fm. sng. sogeta a
taja, fm. plr. sogete a taja.

dutiful - adj. - 1) - deferent adj. (pr. / defer'ant / ) ms. plr.
deferent, fm. sng. deferenta, fm. plr. deferente. - rispetos adj. (pr. /
rispet'uz /') ms. plr. rispetos, fm. sng. rispetosa, fm. plr. rispetose. -
2) - ubidient adj. (pr. / [ue]bidi®ent / ) ms. plr. ubidient, fm.
sng. ubidienta, fm. plr. ubidiente. - taca a so dover adj. loc. (pr. /
t&c'& & s'o duw'er /) inv. in gnd. and nr.

dutifulness - s. - 1) - deferensa n. f. (pr. / defer'a[ng]s& /) plr.
deferense. - 2) - ubidiensa n. f. (pr. / [ue]bidi'®[ng]s& /) plr.
ubidiense.

duty - s. - 1) - dovér n. m. (pr. / duv'er /) inv. - 0bligh moral
sbst. loc. ms. (pr. / 'oblig mur'&l /) plr. obligh moraj. - 2) -
deferensa n. f. (pr. / defer'e[ng]s& /) plr. deferense. - rispét n.
m. (pr. / rispet / ) inv. - ubidiensa n. f. (pr. /
[ue]bidi'®e[ng]s& 7 ) plr. ubidiense. - 3) - compit n. m. (pr. /
c'ompit /) inv. - mansion n. f. (pr. / m&[ng]si'u[ng] /) inv. -
4) -tajan.f. (pr. / t&y& /) plr. taje. - cotiss n. m. (pr. / cut'is
/) inv.-5)-raport n.m. (pr. / r&p'ort /) inv. (mil.).

dwale - s. - bela dona sbst. loc. fm. (pr. / b'el& d'on& /) plr.
(if any) bele done. (bot. - Atropa belladonna).

dwarf - 1) - n. and adj. - nan n. and adj. (pr./ n&[ng] /) ms. plr.
nan, fm. sng. nan-a, fm. plr. nan-e. Also in the spelling "nanc"
(pr./ n'&[ng]u /). E.g. "a dwarf tree =n'erbo nan "'

dwarf - 2) - s. - nan-a n. f. (pr./ n'&[ng]& /) plr. nan-e. (stars -
astrn.).

to dwarf - v.t. - 1) - férmé la chérsua vrbl. loc. 1st con. int. (pr./
férm'e 1& kérs'[ue]& /). It uses the aux. "avgj ". Constr. "férmé
la chérsta &d...". - 2) - ampicini vrb 31 con. trs. and int. (pr./
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&mpi[ch]in'i /). When trs. it uses the aux. "av§j ", when int. it
uses the aux. "esse”. - ampciti vrb 3rd con. trs. and int. (pr./
&mp[ch]iti /). When ftrs. it uses the aux. "av§j ", when int. it
uses the aux. "esse”. - 3) - fé smijé cit vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr./ f'e smiy'e cit /).

dwarfish - adj - 1) - éd nano adj. loc. (pr./ & n'&nu /) inv. in
gnd. and nr. - da nano adj. loc. (pr./ d& n'&nu /) inv. in gnd.
and nr. - 2) - cit cit adj. loc. (pr./ [ch]it [ch]it /) ms. plr. cit cit,
fm. sng. cita cita, fm. plr. cite cite. (absolute superlative of "cit ™).
- motobin cit adj. loc. (pr./ mutub'iing] [ch]it /) ms. plr.
motobin cit, fm. sng. motobin cita, fm. plr. motobin cite. (absolute
superlative of "cit ).

dwarfishness - s. - nanism n. m. (pr./ n&n'izm /) inv. - citéssa
esgera sbst. loc. fm. (pr./ [ch]it'é¢ss& ez&jer'& /) plr. citésse
gsagera.

dwarfism - s. - nanism n. m. (pr./ n&n'izm /) inv. (med.).

to dwell - v.i. - sté vrb 1st con. int. (pr./ st'e /). It uses the aux.
"esse”. E.g. "I dwelt in a country village =i son stait ant un pais éd
campagna”. - sogiorné vrb 1st con. int. (pr./ sujiurn'e /). It uses
the aux. "av§j ". E.g. "I dwelt for a mounth in mountain =i I'hai
sogiorna pér un méis an montagna". - avej ca vrbl. loc. 1st con. int.
(pr./ &v'ay c'& /). - avéj (la) residensa vrbl. loc. 1st con. int.
(pr./ &v'ay (I&) rezid'g[ng]s& 7). E.g. "I dwell in Turin =i I'ha
la residensa a Turin".

to dwell (on) - vi. - férmésse (su) vrb 1st con. refl. (pr./
férm'ese (s[ue]) /). E.g. "you dwell too much on the last note = it é
férme trop an sl'ultima nota". - gabolisé (su) vrb 1st con. int. (pr./
g&buliz'e (s[ue]) 7). E.g. "it is useless to dwell on what didn't happen
= a I'¢ inutil gabolisé su lon ch'a I'¢ nen capita”. - féla longa vrbl.
loc. 1st con. int. (trs. vrb + prn. as a direct object and adj - the
global expr. is int.).It uses the aux. "avéj . E.g. "he dwelt too much
on negligible aspects =a I'ha fala trop longa su aspét trascurabij ™.

dweller - n. - abitant n. (pr. / &bit'&nt /) ms. plr. abitant, fm.
sng. abitanta, fm. plir. abitante.

dwelling - s. - 1) - & sté shst. loc. ms. (pr. / 1& st'e /) plr. (if
any) jé sté. E.g. "dwelling in Turin has pros and cons =18 sté a Turin a
I'na so pro e so contra”. - 2) - ca n. f. (pr. / c& /) inv. -
abitassion n. f. (pr. /&bit&si'u[ng]/) inv. - residensa n. f. (pr.
/ rezid'g[ng]s& /) plr. residense.

to dwindle - v.i. - 1) - arcalé vrb 1st con. int. (pr. / &rc&l'e /). It
uses the aux. "esse” (in this meaning). - diminui vrb 31 con.
int. (pr. / diminfue]i /). It uses the aux. "esse" (in this
meaning). - 2) - perde d'amportansa vrbl. loc 2nd con. int.
(pr. / p'erde d &mpurt'&[ng]s& /). It uses the aux. "avej".

dyad - s. - cobia n. f. (pr. / c'ubi& /) plr. cobie. - paira n. m. (pr.
/ p'&ir& /) inv. (math.).

dyadic - adj. - 1) binari adj. (pr. / bin'&ri /') ms. plr. binari, fm.
sng. binaria, fm. plr. binarie. - 2) - bivalent adj. (pr. / biv&I'ent
/) ms. plr. bivalent, fm. sng. bivalenta, fm. plr. bivalente.

dye - s. - tinta n. f. (pr. / t'int& /') plr. tinte. - color n. m. (pr. /
cul'ur /) inv.

to dye - v.t. and v.i. - 1) - tense vrb 2nd con. trs. (pr. / t'&[ng]ze
/). - coloré vrb 1st con. trs. (pr. / culur'e /). - 2) - pijé color
vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /pij'e cul'ur/ ). It uses the aux. "av§j ".
- vni ross vrbl. loc. 3rd con. int. (pr. /vn'i rus/ ). It uses the
aux. "esse . - tenz-se vrb 2nd con. refl. (pr. / te[ng]zse / ). -
colorésse vrb 1st con. refl. (pr. / culur'ese /).

dyeing - s. - tenziura n. f. (pr. / te[ng]zi'[ue]r& /) plir. tenziure. -
tintan. f. (pr. / t'int& /) plr. tinte.

dyer - n. - tenzior n. (pr. / te[ng]zi'ur /) ms. plr. tenzior, fm.
sng. tenzioira, fm. plr. tenzioire.

dyeworks - s. - tenziaria n. f. (pr. / te[ng]zi&ri& /) plr.
tenziarie. - tintoria n. f. (pr. / tintur'i& /) plr. tintorie.

dying - 1) - adj. and n. - moribond adj. and n. (pr./murib'und /)
ms. plr. moribond, fm. sng. moribonda, fm. plr. moribonde.

dying - 2) -s. - 1) -mort n. f. (pr. / m'ort /) inv. - 2) - agonia
n. f. (pr. / &gun'i& /) plr. agonie.

dying - 3) - adj. - ch'as déstissa adj. loc. (pr. / ¢ &s d&st'is& /')
inv. in gnd., at plr. ch'as déstisso. The vrb has to be conjugated. -



ch'a finiss adj. loc. (pr. / ¢ & fin'is /) inv. in gnd,, at plr. ch'a
finisso. The vrb has to be conjugated.

dynamic - 1) - s. - forsa motriss sbst. loc. fm. (pr. / fors&
mutr'is /') plr. forse motriss. (in a fig. sense). - dinamica n. f. (pr.
/ din'&mic& / ) plr. dinamiche. - interassion. n. f. (pr. /
inter&si'u[ng] / ) inv. E.g. "I cannot understand the dinamic of this
process = i rivo nen a capi la dinamica dé sto procéss™.

dynamic - 2) - adj. - dinamich adj. (pr. /7 din'&mic /) ms. plr.
dinamich, fm. sng. dinamica, fm. plr. dinamiche.

dynamics - s. - dinamica n. f. (pr. / din'&mic& /') usually only
sng. in case of need plr. dinamiche. (phys.) E.g. "dinamics studies
the reasons of motion = la dinamica a studia le rason dél moviment ".

dynamism - s. - dinamism n. m. (pr. / din&m'izm /) inv.
(phyl. and fig.).

dynamitard - n. - dinamitard n. (pr. / din&mit'&rd /) ms. plr.
dinamitard, fm. sng. dinamitarda, fm. plr. dinamitarde.

dynamite - s. - dinamite n. f. (pr. / din&m'ite /') inv.

to dynamite - v.t. - fé sauté con dinamite vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. / f'e s&ut'e cu[ng] din&m'ite /).

dynamo - s. - dinamo n. f. (pr. 7 d'in&m06 /') inv. (elec.).

dynamometer - s. - dinamometer n. m. (pr. /din&m'ometzr/)
inv.Also in the spelling"dinamometro” (pr./din&m'ometrd/).

dynamometry - dinamometria n. f. (pr./din&mumetr'i&/) plr.
dinamometrie.

dynast - n. - sovran n. (pr./suvr'&[ng]/) ms. plr. sovran, fm. sng.
sovran-a, fm. plr. sovran-e.

dynastic(al) - adj. - dinastich adj. (pr./din'&stic/) ms. plr.
dinastich, fm. sng. dinastica, fm. plr. dinastiche.

dynasty - s. - dinastia n. f. (pr./din&st'i&/) plr. dinastie.

dyne - din-a n. f. (pr./d'i[ng]& /) plr. din-e. (phys - measurament
unity of force in CGS system).
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dys... - prefix. - dis... prefix. (pr./diz... ; dis... /). - mal... prefix.
(pr./mé&l... 7). - dés... prefix. (pr./d&z... ; d&s... /). - cativ ad].
(as an attribute) (pr./catiu /) (see the voice "bad ).
Adversative prefix having a meaning of "not "or "bad ", often
associated with words coming from Latin or Greek, and often
in med. environments. In the following some examples.

dysfunction - s. - désfonsion n. f. (pr./ dé&sfu[ng]si'u[ng] /) inv.
Also in the spelling "disfonsion™ (pr./ disfu[ng]si'u[ng] /).

to dysfunction - v.i. - nen fonsioné vrbl. loc. 1st con. int. (pr./
nee[ng] fu[ng]siun'e /). - fonsioné mal vrbl. loc. 1st con. int.
(pr./ fu[ng]siun‘e m&l /).

(pr./

dysfunctioning - s. -
mé&lfu[ng]siun&m'ent /).

dyslexia - s. - déslessia n. f. (pr./d&sles'i& /) plr. (if any)
déslessie. (med.). Also in the spelling "dislessia" (pr./
disles'i&/).

dyslexic - adj. - désléssich n. f. (pr./dé&sl'esic /) ms. plr.
désléssich, fm. sng. désléssica, fm. plr. désléssiche. (med.). Also in
the spelling "disléssich" (pr./ dislesic/).

dyspepsia - s. - déspepsia n. f. (pr./d&speps'i& /) plr. déspepsie.
(med.). - cativa digestion sbst. loc. fm. (pop.).

dyspeptic - adj. - déspéptich n. f. (pr./ d&sp'eptic /) ms. plr.
déspéptich, fm. sng. déspéptica, fm. plr. déspéptiche. (med.). - sensa
fam adj. loc. (pr./ s'&[ng]s& f&m /) inv. in gnd. and nr.
(pop.).

dystrophic - adj. - déstrofich adj. (pr./ d&str'ofic /) ms. plr.
déstrofich, fm. sng. déstrofica, fm. plr. déstrofiche. (med.). Also in
the spelling "distrofich” (pr./ distr'ofic /).

dystrophy - s. - déstrofia n. f. (pr./ dé&str'ufi& /) plr. déstrofie.
Also in the spelling "distrofia" (pr./ distrufi& /).

malfonsionament n. m.



